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PR_COD_1amCom 

 

 

Procedūrų sutartiniai ženklai 

 * Konsultavimosi procedūra  

 *** Pritarimo procedūra 

 ***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas) 

 ***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas) 

 ***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas) 

 

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 

pagrindą.) 

 

 

 

 

 

Teisės akto projekto pakeitimai 

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose 
 

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 

Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 

tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje. 

 

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 

atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 

esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 

pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 

teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis.  

 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma 

 

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 

nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos (pavyzdžiui: „ABCD“). 

Pakeistos teksto dalys nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu 
kursyvu, o ankstesnį nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant.  

Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 

siekdamos parengti galutinį tekstą. 
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS 

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl apsaugos nuo augalų 

kenksmingųjų organizmų priemonių 

(COM(2013)0267 – C7-0122/2013 – 2013/0141(COD)) 

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 

(COM(2013) 0267), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 43 

straipsnį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C7-0122/2013), 

– atsižvelgdamas į Teisės reikalų komiteto nuomonę dėl pasiūlyto teisinio pagrindo, 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį, 

– atsižvelgdamas į Austrijos Federalinės Tarybos pagal Protokolą Nr. 2 dėl subsidiarumo ir 

proporcingumo principų taikymo pateiktą pagrįstą nuomonę, kurioje tvirtinama, jog 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektas neatitinka subsidiarumo principo, 

– atsižvelgdamas į 2013 m. gruodžio 11 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 

komiteto nuomonę1, 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą ir Aplinkos, 

visuomenės sveikatos ir maisto saugos komiteto nuomonę (A7-0147/2014), 

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją; 

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą 

keisti iš esmės arba pakeisti jo tekstą nauju tekstu; 

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 

parlamentams. 

 

 

Pakeitimas 1 

Pasiūlymas dėl reglamento 

                                                 
1  OL L 0, 0000 0 0, p. 0. 
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4 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(4) augalų sveikata yra labai svarbi 

augalininkystės sektoriui, viešosioms ir 

privačiosioms žaliosioms zonoms, 

gamtinėms ekosistemoms, ekosistemų 

funkcijoms ir biologinei įvairovei 

Sąjungoje. Augalų sveikatai kelia grėsmę 

augalams ir augaliniams produktams 

žalingos rūšys (toliau – kenksmingieji 

organizmai). Siekiant kovoti su šia grėsme 

būtina priimti priemones, kuriomis būtų 

nustatoma tų kenksmingųjų organizmų 

keliama fitosanitarinė rizika ir sumažinama 

iki priimtino lygio; 

(4) augalų sveikata yra labai svarbi 

augalininkystės sektoriui, viešosioms ir 

privačiosioms žaliosioms zonoms, 

gamtinėms ekosistemoms, ekosistemų 

funkcijoms ir biologinei įvairovei 

Sąjungoje. Augalų sveikatai kelia grėsmę 

augalams ir augaliniams produktams 

žalingos rūšys (toliau – kenksmingieji 

organizmai), kurių įvežimo į Sąjungos 

teritoriją grėsmė padidėjo dėl pasaulinės 

prekybos ir klimato kaitos. Siekiant kovoti 

su šia grėsme būtina priimti priemones, 

kuriomis būtų nustatoma tų kenksmingųjų 

organizmų keliama fitosanitarinė rizika ir 

sumažinama iki priimtino lygio; 

 

Pakeitimas 2 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(5) seniai pripažinta, kad tokios priemonės 

yra būtinos. Jos buvo įtrauktos į 

tarptautinius susitarimus ir tarptautines 

konvencijas, įskaitant Tarptautinę augalų 

apsaugos konvenciją (IPPC), sudarytą 1951 

m. gruodžio 6 d. Jungtinių Tautų Maisto ir 

žemės ūkio organizacijoje (FAO), ir jos 

naują persvarstytą redakciją, kuri buvo 

patvirtinta 1997 m. lapkričio mėn. 

įvykusioje Maisto ir žemės ūkio 

organizacijos konferencijos 29-oje sesijoje. 

Sąjunga yra pasirašiusi IPPC; 

(5) seniai pripažinta, kad tokios priemonės 

yra būtinos. Jos buvo įtrauktos į 

tarptautinius susitarimus ir tarptautines 

konvencijas, įskaitant Tarptautinę augalų 

apsaugos konvenciją (angl. IPPC), sudarytą 

1951 m. gruodžio 6 d. Jungtinių Tautų 

Maisto ir žemės ūkio organizacijoje 

(FAO), ir jos naują persvarstytą redakciją, 

kuri buvo patvirtinta 1997 m. lapkričio 

mėn. įvykusioje Maisto ir žemės ūkio 

organizacijos konferencijos 29-oje sesijoje 

ir 1993 m. gruodžio 29 d. Tarptautinėje 

biologinės įvairovės konvencijoje (angl. 

CBD). Sąjunga yra pasirašiusi ir IPPC, ir 

CBD; 

Pagrindimas 

Atsižvelgiant į augalų sveikatos svarbą išsaugant gamtos ekosistemas, ekosistemų paslaugas 

ir biologinę įvairovę, reikėtų paminėti Tarptautinę biologinės įvairovės konvenciją. Ypač 
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invazinės svetimos rūšys (jos taip pat įtrauktos į Konvencijos taikymo sritį) gali turėti didelį 

poveikį aplinkai ir ekonomikai. 

 

Pakeitimas 3 

Pasiūlymas dėl reglamento 

11 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(11) siekiant užtikrinti, kad patekus į 

Sąjungą karantininiams kenksmingiesiems 

organizmams būtų laiku imamasi 

veiksmingų veiksmų, visuomenei, 

profesionaliems veiklos vykdytojams ir 

valstybėms narėms turėtų būti taikomos 

prievolės teikti pranešimus; 

(11) siekiant užtikrinti, kad patekus į 

Sąjungą karantininiams kenksmingiesiems 

organizmams būtų laiku imamasi 

veiksmingų veiksmų, visuomenei, 

profesionaliems veiklos vykdytojams ir 

valstybėms narėms turėtų būti taikomos 

prievolės teikti pranešimus. Svarbiausia 

žaliųjų zonų specialistams, vietos valdžios 

pareigūnams, sodininkams, medelynų 

prižiūrėtojams, importuotojams, 

kraštovaizdžio specialistams, arboristams, 

dėstytojams, mokslininkams, ūkio 

subjektams, oficialių agentūrų 

darbuotojams, išrinktiesiems atstovams ir 

privatiems asmenims suteikti žinių apie 

augalams kenksmingus organizmus ir 

išmokyti su jais kovoti;  

 

Pakeitimas 4 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(16) tam, kad kenksmingieji organizmai 

būtų laiku ir veiksmingai likviduoti, labai 

svarbu juos anksti aptikti. Todėl valstybės 

narės turėtų atlikti tyrimus dėl Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų tose 

srityse, kuriose jie nebuvo nustatyti. 

Atsižvelgdamos į Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų kiekį ir laiką bei 

išteklius, reikalingus tiems tyrimams 

atlikti, valstybės narės turėtų parengti 

daugiametes tyrimų programas; 

(16) tam, kad kenksmingieji organizmai 

būtų laiku ir veiksmingai likviduoti, labai 

svarbu taikyti prevencijos ir apsaugos 

priemones ir juos anksti aptikti. Todėl 

valstybės narės turėtų atlikti tyrimus dėl 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų tose srityse, kuriose jie nebuvo 

nustatyti. Atsižvelgdamos į Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

kiekį ir laiką bei išteklius, reikalingus tiems 

tyrimams atlikti, valstybės narės turėtų 

parengti daugiametes tyrimų programas; 
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Pakeitimas 5 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (16a) prevencinės agronominės priemonės 

ir integruotoji kenksmingųjų organizmų 

kontrolė pagal Direktyvą 2009/128/EB 

turėtų vykti be sisteminės profilaktikos 

pesticidais, t. y. biocidai neturėtų būti 

naudojami, kol dar net nėra aptikti 

kenksmingieji organizmai; 

Pagrindimas 

Paaiškinama, kas yra priimtina agronominė priemonė. 

 

Pakeitimas 6 

Pasiūlymas dėl reglamento 

17 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(17) Komisijai turėtų būti suteikti 

įgaliojimai priimti priemones aptikus arba 

patvirtinus tam tikrus Sąjungos 

karantininius kenksminguosius 

organizmus, visų pirma dėl jų likvidavimo 

ir plitimo sustabdymo, ribojimų taikymo 

zonų nustatymo, tyrimų, nenumatytų atvejų 

planų, imitavimo pratybų ir tų 

kenksmingųjų organizmų likvidavimo 

planų; 

(17) Komisijai turėtų būti suteikti 

įgaliojimai priimti priemones aptikus arba 

patvirtinus tam tikrus Sąjungos 

karantininius kenksminguosius 

organizmus, visų pirma dėl jų likvidavimo 

ir plitimo sustabdymo, ribojimų taikymo 

zonų nustatymo, tyrimų, nenumatytų atvejų 

planų, imitavimo pratybų ir tų 

kenksmingųjų organizmų likvidavimo 

planų; Komisija iš anksto pasitaria su 

valstybėmis narėmis dėl nustatytinų 

priemonių. 

Pagrindimas 

Komisija turi per tinkamą laiką informuoti valstybes nares apie priemones, kurių imasi.  
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Pakeitimas 7 

Pasiūlymas dėl reglamento 

19 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(19) tam tikromis sąlygomis valstybėms 

narėms turėtų būti leidžiama priimti 

griežtesnes likvidavimo priemones, nei 

reikalaujama pagal Sąjungos teisės aktus; 

(19) tam tikromis sąlygomis valstybėms 

narėms turėtų būti leidžiama priimti 

griežtesnes likvidavimo priemones, nei 

reikalaujama pagal Sąjungos teisės aktus, 

jeigu jos taikomos darniai; 

 

Pakeitimas 8 

Pasiūlymas dėl reglamento 

28 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(28) tarptautinė prekyba sodinti skirtais 

augalais, apie kuriuos turima nedaug 

fitosanitarinių žinių, gali būti susijusi su 

didele rizika, kad gali įsikurti karantininiai 

kenksmingieji organizmai, dėl kurių 

nebuvo priimta jokių priemonių pagal šį 

reglamentą. Siekiant užtikrinti greitus ir 

veiksmingus veiksmus kilus naujai 

nustatytai rizikai, susijusiai su sodinti 

skirtais augalais, kuriems netaikomi 

nuolatiniai reikalavimai arba draudimai, 

bet kurie gali atitikti tokių nuolatinių 

priemonių taikymo kriterijus, Komisijai 

turėtų būti suteikta galimybė priimti 

laikinas priemones pagal atsargumo 

principą; 

(28) tarptautinė prekyba sodinti skirtais 

augalais, apie kuriuos turima nedaug 

fitosanitarinių žinių, gali būti susijusi su 

didele rizika, kad gali įsikurti karantininiai 

kenksmingieji organizmai, dėl kurių 

nebuvo priimta jokių priemonių pagal šį 

reglamentą. Siekiant užtikrinti greitus ir 

veiksmingus veiksmus kilus naujai 

nustatytai rizikai, susijusiai su sodinti 

skirtais augalais, kuriems netaikomi 

nuolatiniai reikalavimai arba draudimai, 

bet kurie gali atitikti tokių nuolatinių 

priemonių taikymo kriterijus, Komisijai 

turėtų būti suteikta galimybė priimti 

laikinas priemones;  

Pagrindimas 

Išbraukta, nes tai perteklinė informacija. 

 

Pakeitimas 9 

Pasiūlymas dėl reglamento 

33 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (33a) nuotolinė prekyba augalais, kai 

prekės yra užkrėstos nevietiniais 

kenksmingaisiais organizmais, įskaitant 

karantininius kenksminguosius 

organizmus, gali kelti didelę fitosanitarinę 

riziką. Ypač iš trečiųjų šalių 

importuojamos ir nuotoliniu būdu 

perkamos augalų siuntos daugeliu atvejų 

neatitinka Sąjungos fitosanitarinių 

importo reikalavimų. Siekiant šiuos 

trūkumus pašalinti, būtina didinti 

vartotojų ir prekeivių augalais 

informuotumą ir užtikrinti ir Sąjungoje, ir 

trečiosiose šalyse įsisteigusių prekiautojų 

nuotoliniu būdu atsekamumą; 

Pagrindimas 

Derėtų išplėsti taikymo sritį, kad būtų užtikrinta, jog bus įtraukti visi nuotoliniu būdu 

prekiaujantys pardavėjai. Daugelis mažmenininkų naudojasi internetu, kad informuotų apie 

savo prekes platesnę auditoriją, bet tradiciškai jie naudotų siuntų užsakymus, pašto katalogus 

ir pan., todėl derėtų juos įtraukti. 

 

Pakeitimas 10 

Pasiūlymas dėl reglamento 

33 b konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (33b) valstybės narės turėtų imtis 

priemonių, kad padidintų informuotumą 

apie galimą augalų kenksmingųjų 

organizmų ekonominį ir socialinį poveikį 

bei poveikį aplinkai, pagrindinius 

prevencijos ir plitimo principus, taip pat 

apie visos visuomenės pareigą užtikrinti 

fitosanitarinę sveikatą Sąjungoje. Be to, 

Komisija turėtų tvarkyti viešai skelbiamą 

ir atnaujinamą trečiosiose šalyse 

atsirandančių naujų augalų 

kenksmingųjų organizmų, galinčių kelti 

pavojų augalų sveikatai Sąjungos 

teritorijoje, sąrašą;  

 



 

RR\1021316LT.doc 11/180 PE522.767v02-00 

 LT 

Pakeitimas 11 

Pasiūlymas dėl reglamento 

41 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(41) augalo paso neturėtų būti 

reikalaujama, kai augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai skirti galutiniams 

naudotojams; 

(41) augalo paso neturėtų būti 

reikalaujama, kai augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai skirti galutiniams 

naudotojams, įskaitant namų ūkių 

sodininkus; 

 

Pakeitimas 12 

Pasiūlymas dėl reglamento 

43 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(43) augalų pasus paprastai turėtų išduoti 

profesionalus veiklos vykdytojas. Tais 

atvejais, kai profesionalūs veiklos 

vykdytojai neturi išteklių augalų pasams 

išduoti, turėtų būti sudaryta galimybė, kad, 

jų prašymu, augalų pasus išduotų 

kompetentingos institucijos; 

(43) augalų pasus paprastai turėtų išduoti 

profesionalus veiklos vykdytojas. Tais 

atvejais, kai profesionalūs veiklos 

vykdytojai neturi išteklių augalų pasams 

išduoti, turėtų būti sudaryta galimybė, kad, 

jų prašymu, augalų pasus išduotų 

kompetentingos valstybių narių 

institucijos;  

Pagrindimas 

Paaiškinama, apie kokias kompetentingas institucijas kalbama. 

 

Pakeitimas 13 

Pasiūlymas dėl reglamento 

47 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(47) kai kurie veiklos vykdytojai gali 

pageidauti parengti fitosanitarinės rizikos 

valdymo planą, kuriuo būtų užtikrinama ir 

įrodoma aukšto lygio kompetencija ir 

informuotumas apie fitosanitarinę riziką 

atsižvelgiant į jų profesionalios veiklos 

kritinius taškus ir pagrindžiami specialieji 

(47) kai kurie įgaliotieji veiklos vykdytojai 

gali pageidauti parengti fitosanitarinės 

rizikos valdymo planą, kuriuo būtų 

užtikrinama ir įrodoma aukšto lygio 

kompetencija ir informuotumas apie 

fitosanitarinę riziką atsižvelgiant į jų 

profesionalios veiklos kritinius taškus ir 
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susitarimai su kompetentingomis 

institucijomis dėl kontrolės priemonių. 

Turėtų būti nustatytos Sąjungos taisyklės 

dėl tokių planų turinio; 

pagrindžiami specialieji susitarimai su 

kompetentingomis institucijomis dėl 

kontrolės priemonių.  

Pagrindimas 

Siekiant išvengti nesusipratimų, čia taip pat turi būti naudojama 86 straipsnio formuluotė. 

 

Pakeitimas 14 

Pasiūlymas dėl reglamento 

53 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (53a) siekiant atsižvelgti į technikos 

pažangą, mokslo raidą ir pakitusias 

aplinkybes augalų sveikatos srityje, pagal 

SESV 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 

deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais 

nustatomos taisyklės dėl Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų, 

prioritetinių kenksmingųjų organizmų 

sąrašų dalinio keitimo ar pildymo, taip pat 

dėl atitinkamų Sąjungos nekarantininių 

kenksmingųjų organizmų ir sodinti skirtų 

augalų.  

 Didelės fitosanitarinės rizikos atveju 

Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 

priimti aktus skubos tvarka, siekiant 

įtraukti Sąjungos karantininius 

kenksminguosius organizmus į sąrašą 

kaip prioritetinius kenksminguosius 

organizmus; 

 

Pakeitimas 15 

Pasiūlymas dėl reglamento 

74 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(74) 1969 m. gruodžio 8 d. Tarybos 

direktyva 69/464/EEB dėl bulvių vėžio 

kontrolės19, 1993 m. spalio 4 d. Tarybos 

(74) 1969 m. gruodžio 8 d. Tarybos 

direktyva 69/464/EEB dėl bulvių vėžio 

kontrolės19, 1993 m. spalio 4 d. Tarybos 
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direktyva 93/85/EEB dėl bulvių žiedinio 

puvinio kontrolės20, 1998 m. liepos 20 d. 

Tarybos direktyva 98/57/EB dėl Ralstonia 

solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

kontrolės21 ir 2007 m. birželio 11 d. 

Tarybos direktyva 2007/33/EB dėl bulvinių 

cistas sudarančių nematodų kontrolės, 

panaikinanti Direktyvą 69/465/EEB22, 

turėtų būti panaikintos, nes dėl susijusių 

kenksmingųjų organizmų turėtų būti 

priimtos naujos priemonės pagal šio 

reglamento nuostatas. Atsižvelgiant į toms 

naujoms priemonėms priimti reikalingą 

laiką ir išteklius, minėti teisės aktai turėtų 

būti panaikinti iki 2021 m.; 

direktyva 93/85/EEB dėl bulvių žiedinio 

puvinio kontrolės20, 1998 m. liepos 20 d. 

Tarybos direktyva 98/57/EB dėl Ralstonia 

solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

kontrolės21 ir 2007 m. birželio 11 d. 

Tarybos direktyva 2007/33/EB dėl bulvinių 

cistas sudarančių nematodų kontrolės, 

panaikinanti Direktyvą 69/465/EEB22, 

turėtų būti panaikintos, nes dėl susijusių 

kenksmingųjų organizmų turėtų būti 

priimtos naujos priemonės pagal šio 

reglamento nuostatas. Atsižvelgiant į toms 

naujoms priemonėms priimti reikalingą 

laiką ir išteklius, minėti teisės aktai turėtų 

būti panaikinti iki 2021 m. sausio 1 d.; 

___________________ __________________ 

19 OL L 323, 1969 12 24, p. 1. 19 OL L 323, 1969 12 24, p. 1. 

20 OL L 259, 1993 10 18, p. 1. 20 OL L 259, 1993 10 18, p. 1. 

21 OL L 235, 1998 8 21, p. 1. 21 OL L 235, 1998 8 21, p. 1. 

22 OL L 156, 2007 6 16, p. 12. 22 OL L 156, 2007 6 16, p. 12. 

Pagrindimas 

Patikslintas panaikinimo terminas. 

 

Pakeitimas 16 

Pasiūlymas dėl reglamento 

75 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(75) Reglamente (ES) Nr. …/2013 dėl ....+ 

nustatyta, kad priemonėms nuo 

kenksmingųjų organizmų remti gali būti 

skiriamos subsidijos, jeigu jos susijusios su 

tam tikrais kenksmingaisiais organizmais, 

išvardytais Direktyvos 2000/29EB 

prieduose, ir tam tikrais kenksmingaisiais 

organizmais, kurie neišvardyti tuose 

prieduose, bet kuriems taikomos laikinos 

jiems nustatytos Sąjungos priemonės. Šiuo 

reglamentu nustatoma prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų kategorija. Todėl 

tikslinga numatyti, kad tam tikroms 

valstybių narių priemonėms, susijusioms su 

(75) Reglamente (ES) Nr. …/2013 dėl ....+ 

nustatyta, kad priemonėms nuo 

kenksmingųjų organizmų remti gali būti 

skiriamos subsidijos, jeigu jos susijusios su 

tam tikrais kenksmingaisiais organizmais, 

išvardytais Direktyvos 2000/29EB 

prieduose, ir tam tikrais kenksmingaisiais 

organizmais, kurie neišvardyti tuose 

prieduose, bet kuriems taikomos laikinos 

jiems nustatytos Sąjungos priemonės. Šiuo 

reglamentu nustatoma prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų kategorija. Todėl 

labai svarbu numatyti, kad tam tikroms 

valstybių narių priemonėms, ypač 
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prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais, būtų skiriamos Sąjungos 

subsidijos, įskaitant profesionalios veiklos 

vykdytojams mokamą kompensaciją už 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus, kurie buvo sunaikinti taikant 

šiame reglamente nustatytas likvidavimo 

priemones. Todėl Reglamentas (ES) 

Nr. XXX/2013 turėtų būti iš dalies 

pakeistas; 

susijusioms su prioritetiniais 

kenksmingaisiais organizmais, būtų 

skiriamos Sąjungos subsidijos, įskaitant 

profesionalios veiklos vykdytojams 

mokamą kompensaciją už augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

kurie buvo sunaikinti taikant šiame 

reglamente nustatytas likvidavimo 

priemones, taip pat už prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų prevencijos, 

aptikimo ir kontrolės tikslais būtinų 

griežtesnių biologinio saugumo priemonių 

įgyvendinimą. Be to, Sąjungos subsidijos 

taip pat turėtų būti skiriamos 

priemonėms, kurių valstybės narės imasi 

pagal Reglamento (ES) Nr. …/2013 dėl 

...++ 15 straipsnį siekdamos ankstyvuoju 

invazijos etapu likviduoti galimai 

kenksmingas svetimas rūšis. Tai taip pat 

turėtų apimti profesionalios veiklos 

vykdytojams mokamą kompensaciją už 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus, kurie buvo sunaikinti taikant 

Reglamento (ES) Nr. …/2013 dėl ...++ 15 

straipsnį. Todėl Reglamentas (ES) 

Nr. .../2013 turėtų būti iš dalies pakeistas;  

_________________ _________________ 

+. OL: prašom įrašyti reglamento, kuriuo 

nustatomos išlaidų, susijusių su maisto 

grandine, gyvūnų sveikata ir gerove bei 

augalų sveikata ir augalų dauginamąja 

medžiaga, valdymo nuostatos, numerį ir 

pavadinimą bei išnašoje – nuorodą į 

Oficialųjų leidinį. 

+ OL: prašom įrašyti reglamento, kuriuo 

nustatomos išlaidų, susijusių su maisto 

grandine, gyvūnų sveikata ir gerove bei 

augalų sveikata ir augalų dauginamąja 

medžiaga, valdymo nuostatos, numerį ir 

pavadinimą bei išnašoje – nuorodą į 

Oficialųjų leidinį. 

++ OL: prašom įrašyti reglamento dėl 

invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir 

plitimo prevencijos ir valdymo numerį ir 

pavadinimą.  

Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams turėtų būti kompensuojama už įgyvendinamas griežtesnes biologinio 

saugumo priemones, kurios yra būtinos imantis su prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais susijusių ankstyvųjų veiksmų. Siekiant suderinti reglamentą dėl išlaidų valdymo 

ir 2013 m. rugsėjo 9 d. paskelbtą pasiūlymą dėl invazinių svetimų rūšių, priemonėms, kurių 

valstybės narės imasi pagal minėto pasiūlymo 15 straipsnį siekdamos skubiai ir kuo anksčiau 
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likviduoti svetimų rūšių invaziją, turėtų būti laikomos tinkamomis iš dalies finansuoti ES 

lėšomis. Dalinis finansavimas turėtų apimti veiklos vykdytojams mokamą kompensaciją, 

nustatomą pagal sunaikintų augalų, kuriems buvo taikytos tokios likvidavimo priemonės, 

vertę.  

 

Pakeitimas 17 

Pasiūlymas dėl reglamento 

75 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (75a) bendra žemės ūkio politika apima 

sąlygas, susiejančias Sąjungos 

finansavimą (paramą ūkininkams) su jų 

atitiktimi specialiems standartams, 

susijusiems su aplinka, visuomenės 

sveikata, gyvūnų ir augalų sveikata ir 

gyvūnų gerove; 

 

Pakeitimas 18 

Pasiūlymas dėl reglamento 

78 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (78a) remiantis pažangiojo 

rgelamentavimo principu šis reglamentas 

suderinamas su Reglamentu .../2014+, 

siekiant užtikrinti visapusišką visų su 

augalų sveikata susijusių teisės aktų 

taikymą; 
 ______________ 

 + OL: prašom įrašyti reglamento dėl 

invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir 

plitimo prevencijos ir valdymo numerį ir 

pavadinimą.  

 

Pakeitimas 19 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Šiame reglamente nustatytos taisyklės, 

pagal kurias apibrėžiama fitosanitarinė 

rizika, kurią kelia augalams ir augaliniams 

produktams žalingi bet kurios rūšies, 

padermės ar biotipo patogenai, gyvūnai 

arba parazitiniai augalai (toliau – 

kenksmingieji organizmai), ir priemonės 

šiai rizikai sumažinti iki priimtino lygio. 

1. Šiame reglamente nustatytos taisyklės 

dėl fitosanitarijos inspekcijų ir kitų 

oficialių priemonių, kurias taiko valstybių 

narių valdžios institucijos, kad būtų 

nustatyta fitosanitarinė rizika, kurią kelia 

augalams ir augaliniams produktams 

žalingi bet kurios rūšies, padermės ar 

biotipo patogenai, gyvūnai arba augalai 

(toliau – kenksmingieji organizmai), 

įskaitant augalams žalingus invazinius 

svetimus augalus, ir fitosanitarijos 

priemonės, reikalingos neleisti 

kenksmingiesiems organizmams patekti iš 

kitų valstybių narių ar trečiųjų šalių. 

Pagrindimas 

Tam tikri invaziniai svetimi augalai turi didelį fitosanitarinį poveikį, todėl turi būti valdomi 

kaip karantininiai kenksmingieji organizmai, pirmiausia draudžiant juos įvežti ir vežti 

Sąjungos teritorijoje. Ne parazitiniais laikomi augalams kenksmingi invaziniai svetimi 

augalai Tarptautinėje augalų apsaugos konvencijoje (angl. IPPC) įtraukti į kenksmingųjų 

organizmų apibrėžtį, pagal kurią: „bet kuri augalo, gyvūno ar patogeninio agento, žalingo 

augalams ar augaliniams produktams, rūšis, gentis ar biotipas“. 

 

Pakeitimas 20 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 3 punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3) sodinti skirti augalai – augalai, iš kurių 

gali išaugti visas augalas ir iš kurių to 

tikimasi, ir kurie skirti sodinti, persodinti 

arba būti palikti augti; 

3) sodinti skirti augalai: 

 – augalai, kurie jau pasodinti ir liks 

pasodinti arba bus persodinti juos įvežus, 

arba  

 – augalai, kurie įvežami nepasodinti, bet 

bus pasodinti juos įvežus; 
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Pagrindimas 

Turėtų būti palikta Direktyvoje 2000/29/EB pateikta apibrėžtis, nes pagal ją galima atskirti 

visiškai ir pusiau paruoštus augalus ir joje taip pat yra sąsaja su įvežimu. 

 

Pakeitimas 21 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 7 punkto e a papunktis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ea) augalų selekcija; 

 

Pakeitimas 22 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 7 punkto e b papunktis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 eb) dauginimas; 

 

Pakeitimas 23 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 7 punkto e c papunktis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ec) išlaikymas; 

 

Pakeitimas 24 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 7 punkto e d papunktis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ed) paslaugų teikimas; 
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Pakeitimas 25 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 7 punkto e e papunktis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ee) išsaugojimas, įskaitant sandėliavimą; 

 

Pakeitimas 26 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 10 a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10a) veiklos vykdytojas – Reglamento 

(ES) Nr. XXX/XXXX+  2 straipsnio 26 

dalyje apibrėžtas veiklos vykdytojas; 

 + OL: prašo įrašyti Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento dėl oficialios 

kontrolės ir kitos oficialios veiklos, kuria 

siekiama užtikrinti maisto ir pašarų srities 

teisės aktų bei gyvūnų sveikatos ir 

gerovės, augalų sveikatos, augalų 

dauginamosios medžiagos ir augalų 

apsaugos produktų taisyklių taikymą, 

kuriuo iš dalies keičiami reglamentai 

(EB) Nr. 999/2001, 1829/2003, 1831/2003, 

1/2005, 396/2005, 834/2007, 1099/2009, 

1069/2009, 1107/2009, reglamentai (ES) 

Nr. 1151/2012, [...]/2013 ir direktyvos 

98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 

2008/119/EB, 2008/120/EB ir 

2009/128/EB (Oficialios kontrolės 

reglamentas) numerį. 

 

Pakeitimas 27 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 10 b punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10b) fitosanitarijos inspekcija – oficiali 

inspekcija, kurios metu tikrinama: 
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 a) augalai arba prekės; 

 b) priemonės, kurios patenka į 1 

straipsnio 1 dalyje nurodytų taisyklių 

taikymo sritį, taip pat šiems tikslams 

naudojama įranga ir transporto 

priemonės; 
 c) vietos arba teritorijos, kuriose tokios 

priemonės taikomos; 
 

Pakeitimas 28 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 10 c punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10c) fitosanitarijos priemonė – visos 

priemonės, kurios skirtos likviduoti riziką 

arba užkirsti kelią kenksmingųjų 

organizmų patekimui į Sąjungos teritoriją 

iš kitų valstybių narių ar trečiųjų šalių; 

 

Pakeitimas 29 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 10 d punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10d) karantino skyriai – specialios 

kompetentingų institucijų paskirtos sritys, 

kuriose pakankamą laikotarpį laikomi 

augalai iš trečiųjų šalių, kol manoma, kad 

rizika patekti kenksmingiesiems 

organizmams iš trečiųjų šalių yra 

likviduota; 

 

Pakeitimas 30 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija įgyvendinimo aktu sudaro I a priede pateikiamas kenksmingųjų 
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kenksmingųjų organizmų, kurie atitinka 3 

straipsnio b, c ir d punktuose nurodytas 

sąlygas dėl Sąjungos teritorijos sąrašą 

(Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašas). 

organizmų, kurie atitinka 3 straipsnio b, c 

ir d punktuose nurodytas sąlygas dėl 

Sąjungos teritorijos, sąrašas, kuris 

vadinamas Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų sąrašu. 

Pagrindimas 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų organizmų sąrašas turi būti įtrauktas į pagrindinį aktą. 

Sąrašas yra esminė naujo reglamento nuostata, todėl siūlome į reglamentą įtraukti priedą, 

kuriame pateikiamas šis sąrašas. 

 

Pakeitimas 31 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tame sąraše išvardijami Direktyvos 

2000/29/EB I priedo A dalyje ir II priedo A 

dalies I skirsnyje nurodyti kenksmingieji 

organizmai. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 32 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 dalies 5 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tas įgyvendinimo aktas priimamas pagal 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

patariamąją procedūrą. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 33 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija iš dalies keičia 2 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, jeigu atlikus įvertinimą 

paaiškėja, kad tame teisės akte nenurodytas 

kenksmingasis organizmas atitinka 3 

straipsnio b, c ir d punktuose nurodytas 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas 2 dalyje 

nurodytas sąrašas, jeigu atlikus įvertinimą 

paaiškėja, kad tame sąraše nenurodytas 
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sąlygas dėl Sąjungos teritorijos, arba jame 

nurodytas kenksmingasis organizmas 

nebeatitinka vienos ar kelių iš šių sąlygų. 

Pirmuoju atveju ji įrašo atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą į 2 dalyje 

nurodytą sąrašą, o antruoju atveju ji 

išbraukia atitinkamą kenksmingąjį 

organizmą iš to sąrašo. 

kenksmingasis organizmas atitinka 3 

straipsnio b, c ir d punktuose nurodytas 

sąlygas dėl Sąjungos teritorijos, arba jame 

nurodytas kenksmingasis organizmas 

nebeatitinka vienos ar kelių iš šių sąlygų. 

Pirmuoju atveju ji įrašo atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą į 2 dalyje 

nurodytą sąrašą, o antruoju atveju ji 

išbraukia atitinkamą kenksmingąjį 

organizmą iš to sąrašo. 

 

Pakeitimas 34 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 3 dalies 3 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Įgyvendinimo aktai, kuriais iš dalies 

keičiamas 2 dalyje nurodytas 

įgyvendinimo aktas, priimami laikantis 99 

straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo 

procedūros. Ta pati procedūra taikoma 2 

dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą 

panaikinant arba pakeičiant. 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

dėl 2 dalyje nurodyto sąrašo panaikinimo 

arba pakeitimo. 

 

Pakeitimas 35 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija iš dalies keičia 2 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, kad iš dalies pakeistų 
kenksmingojo organizmo mokslinį 

pavadinimą, jeigu toks pakeitimas daromas 

remiantis mokslinių žinių raida. 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas į 2 dalyje 

nurodytą sąrašą įtraukto kenksmingojo 

organizmo mokslinis pavadinimas, jeigu 

toks pakeitimas daromas remiantis 

mokslinių žinių raida. 

 

Pakeitimas 36 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

patariamosios procedūros. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 37 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija įgyvendinimo aktu sudaro ir iš 

dalies keičia prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašą, toliau – prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų sąrašas. 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas Ib priede 

nustatytas prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašas, toliau – prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų sąrašas.  

Pagrindimas 

Sąjungos prioritetinių karantininių kenksmingųjų organizmų sąrašas turi būti įtrauktas į 

pagrindinį aktą. Sąrašas yra esminė naujo reglamento nuostata, todėl siūlome į reglamentą 

įtraukti priedą, kuriame pateikiamas šis sąrašas. 

 

Pakeitimas 38 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Jeigu įvertinimo rezultatai rodo, kad 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas atitinka 1 dalyje nurodytas 

sąlygas arba kenksmingasis organizmas 

nebeatitinka vienos ar kelių iš tų sąlygų, 

Komisija iš dalies pakeičia pirmoje 

pastraipoje nurodytą įgyvendinimo aktą ir 

atitinkamą kenksmingąjį organizmą įrašo į 

tą sąrašą arba išbraukia iš jo. 

Jeigu įvertinimo rezultatai rodo, kad 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas atitinka 1 dalyje nurodytas 

sąlygas arba kenksmingasis organizmas 

nebeatitinka vienos ar kelių iš tų sąlygų, 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais pirmoje pastraipoje nurodytas 

sąrašas iš dalies keičiamas, ir atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą įrašo į tą sąrašą 

arba išbraukia iš jo. 
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Pagrindimas 

Siekiant iš dalies pakeisti sąrašą, nereikėtų taikyti įgyvendinimo akto. 

 

Pakeitimas 39 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 3 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija suteikia galimybę valstybėms 

narėms susipažinti su tuo vertinimu. 

Komisija nedelsdama suteikia galimybę 

valstybėms narėms susipažinti su tuo 

vertinimu. 

Pagrindimas 

Komisija turėtų veikti sparčiai. 

 

Pakeitimas 40 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 4 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Prioritetinių kenksmingųjų organizmų 

skaičius neviršija 10 proc. Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų, 

išvardytų sąraše pagal 5 straipsnio 2 ir 3 

dalyse, skaičiaus. Jeigu prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų skaičius yra 

didesnis nei 10 proc. Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų, 

išvardytų sąraše pagal 5 straipsnio 2 ir 3 

dalyse, skaičius, Komisija iš dalies 

pakeičia pirmoje pastraipoje nurodytą 

įgyvendinimo aktą ir atitinkamai 

pakoreguoja tame sąraše esančių 

kenksmingųjų organizmų skaičių, 

atsižvelgdama į galimą jų ekonominį, 

ekologinį arba socialinį poveikį. 

Išbraukta. 

Pagrindimas 

Neturėtų būti pasirenkamo kenksmingųjų organizmų, kurie gali būti įvardyti prioritetiniais 
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kenksmingaisiais organizmais, skaičiaus apribojimo. Taip potencialiai rimti kenksmingieji 

organizmai gali būti neįtraukti į sąrašą. Taip pat gali būti, kad siekiant 10 proc. ribos, į 

sąrašą bus įtraukti nelabai grėsmingi kenksmingieji organizmai. Kiekvienas kenksmingasis 

organizmas turi būti įvertintas pagal jo rimtumą ir grėsmę, o ne pagal dirbtinai nustatytus 

tikslus. 

 

Pakeitimas 41 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 5 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Šie įgyvendinimo aktai priimami pagal 99 

straipsnio 3 dalyje nurodytą nagrinėjimo 

procedūrą.  

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 42 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 6 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Deramai pagrįstais atvejais, kai būtina 

skubiai imtis priemonių dėl didelės 

fitosanitarinės rizikos, Komisija, 

laikydamasi 99 straipsnio 4 dalyje 

nurodytos procedūros, priima nedelsiant 

taikomus įgyvendinimo aktus, kuriuose 

pateikiamas Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų, kurie laikomi 

prioritetiniais, sąrašas.  

Kai atsiradus didelei fitosanitarinei rizikai 

reikia imtis skubių priemonių, pagal šį 

straipsnį priimtiems deleguotiesiems 

aktams taikoma 98a straipsnyje nustatyta 

tvarka. 

 

Pakeitimas 43 

Pasiūlymas dėl reglamento 

7 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius teisės aktus pagal 98 

straipsnį, kuriais iš dalies keičiamas II 

priedo 1 skirsnis dėl kriterijų, pagal kuriuos 

nustatomi kenksmingieji organizmai, 

laikytini karantininiais kenksmingaisiais 

1. Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius teisės aktus pagal 98 

straipsnį, kuriais iš dalies keičiamas II 

priedo 1 skirsnis dėl kriterijų, pagal kuriuos 

nustatomi kenksmingieji organizmai, 

laikytini karantininiais kenksmingaisiais 
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organizmais, atsižvelgiant į kenksmingojo 

organizmo tapatybę, paplitimą, tikimybę, 

kad jis bus įvežtas į atitinkamą teritoriją, 

joje įsitvirtins ir išplis, taip pat į jo galimą 

ekonominį, socialinį ir ekologinį poveikį ir 

technikos bei mokslo žinių raidą. 

organizmais, atsižvelgiant į kenksmingojo 

organizmo tapatybę, paplitimą, tikimybę, 

kad jis bus įvežtas į atitinkamą teritoriją, 

joje įsitvirtins ir išplis, taip pat į jo galimą 

ekonominį, socialinį ir ekologinį poveikį ir 

technikos bei mokslo žinių ir tarptautinių 

standartų raidą.  

Pagrindimas 

Būtina atsižvelgti į tarptautinių standartų raidą. 

 

Pakeitimas 44 

Pasiūlymas dėl reglamento 

9 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Jeigu koks nors asmuo sužino apie 

Sąjungos karantininio kenksmingojo 

organizmo buvimą arba turi pagrindo jį 

įtarti, tas asmuo raštu per dešimt 

kalendorinių dienų praneša apie tai 

kompetentingai institucijai. 

1. Jeigu koks nors asmuo sužino apie 

Sąjungos karantininio kenksmingojo 

organizmo buvimą arba turi pagrindo jį 

įtarti, tas asmuo nedelsdamas praneša 

kompetentingai institucijai ir raštu 

patvirtina pranešimą per dešimt 

kalendorinių dienų apie tai kompetentingai 

institucijai. 

Pagrindimas 

Dešimties dienų patvirtinimo raštu laikotarpis turėtų būti pratęstas siekiant suvaldyti 

protrūkį, reikalavimas nedelsiant pranešti kompetentingai institucijai paspartins informacijos 

teikimo procesą. 

 

Pakeitimas 45 

Pasiūlymas dėl reglamento 

13 straipsnio 1 a pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Valstybės narės užtikrina, kad visuomenei 

būtų suteikta informacija apie galimą 

augalų kenksmingųjų organizmų 

ekonominį, ekologinį ir socialinį poveikį, 

pagrindinius prevencijos ir plitimo 

principus, taip pat apie visos visuomenės 
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pareigą užtikrinti fitosanitarinę sveikatą 

Sąjungos teritorijoje.  

 Komisija sudaro ir atnaujina viešai 

skelbiamą trečiosiose šalyse atsirandančių 

naujų augalų kenksmingųjų organizmų, 

galinčių kelti pavojų augalų sveikatai 

Sąjungos teritorijoje, sąrašą. 

 

Pakeitimas 46 

Pasiūlymas dėl reglamento 

14 straipsnio 2 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2a. 1 ir 2 dalyse nurodomo gresiančio 

pavojaus atveju valstybės narės ir 

profesionalūs veiklos vykdytojai, 

atsižvelgdami į susijusią riziką, imasi visų 

reikiamų priemonių tam, kad būtų 

užkirstas kelias tokių kenksmingųjų 

organizmų patekimui į Sąjungos 

teritoriją. 

 

Pagrindimas 

Kai gresia pavojus, kad Sąjungos karantininiai kenksmingieji organizmai pateks į Sąjungos 

teritoriją, valstybės narės ir veiklos vykdytojai informuoja apie tai Komisiją, kitas valstybes 

nares bei kompetentingą instituciją ir, atsižvelgdami į susijusią riziką, nedelsdami imasi 

neatidėliotinų veiksmų, kad būtų užkirstas kelias šių organizmų patekimui. 

 

Pakeitimas 47 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Oficialiai patvirtinus, kad aptiktas 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas, kompetentinga institucija 

nedelsdama imasi visų būtinų priemonių, 

kad tas kenksmingasis organizmas būtų 

likviduotas atitinkamoje teritorijoje ir 

neišplistų už jos ribų (toliau – likviduoti). 

Tos priemonės priimamos pagal IV priedą 

1. Oficialiai patvirtinus, kad aptiktas 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas, kompetentinga institucija 

nedelsdama imasi visų būtinų priemonių, 

kad, jei įmanoma, tas kenksmingasis 

organizmas būtų likviduotas (toliau – 

likviduoti) atitinkamoje teritorijoje arba, 

jeigu jo likviduoti neįmanoma, būtų 
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dėl kenksmingųjų organizmų keliamos 

rizikos valdymo priemonių ir principų. 

sutrukdyta jam išplisti už jos ribų (toliau – 

izoliuoti). Tos priemonės priimamos pagal 

IV priedą dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo priemonių ir 

principų. 

Pagrindimas 

The proposal seeks to make it mandatory in future to apply eradication measures 

automatically, both for new and existing outbreaks. However, in the case of earlier 

quarantine pest outbreaks which are currently subject to containment measures in some 

areas, there is no way of returning to eradication measures. Furthermore, even in the case of 

new outbreaks, eradication is not always possible. In addition, Article 27(2) of the proposal 

for a regulation provides only that a move from eradication to containment measures may be 

decided upon by an implementing act. 

 

Pakeitimas 48 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 straipsnio 1 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a. Jei valstybės narės pagal Reglamento 

Nr. [.…]/2013+ 19 straipsnio 1 dalies ca 

punktą profesionaliems veiklos 

vykdytojams atlygina augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, sunaikintų dėl 

1 dalyje nurodytų ir tarpvalstybinėje 

teritorijoje įgyvendintų priemonių, vertę, 

jos užtikrina, kad atitinkamos valstybės 

narės koordinuotų atitinkamos 

kompensacijos skyrimą, kad visais 

įmanomais atvejais būtų išvengiama 

nepagrįsto rinkos iškraipymo. 

 __________________ 

 + OL: prašom įrašyti reglamento, kuriuo 

nustatomos išlaidų, susijusių su maisto 

grandine, gyvūnų sveikata ir gerove bei 

augalų sveikata ir augalų dauginamąja 

medžiaga, valdymo nuostatos, numerį ir 

nuorodą.  

 

Pakeitimas 49 

Pasiūlymas dėl reglamento 

18 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kompetentingos institucijos kasmet atlieka 

kiekvienos ribojimų taikymo zonos 

tyrimus, susijusius su padėtimi dėl aptikto 

atitinkamo kenksmingojo organizmo. 

Kompetentingos institucijos pagal riziką ir 

atitinkamu dažnumu atlieka kiekvienos 

ribojimų taikymo zonos tyrimus, susijusius 

su padėtimi dėl aptikto atitinkamo 

kenksmingojo organizmo. 

Pagrindimas 

Reikalingas skubus, lankstus ir rizika pagrįstas požiūris, kad būtų pašalintos tokios 

ribojamosios priemonės, kai kompetentingos institucijos patvirtina, kad kenksmingasis 

organizmas yra sunaikintas. Reikėtų vengti nepagrįsto vėlavimo panaikinti apribojimus. 

 

Pakeitimas 50 

Pasiūlymas dėl reglamento 

18 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Jeigu atlikdama metinį tyrimą 

kompetentinga institucija atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą aptinka buferinėje 

zonoje, atitinkama valstybė narė 

nedelsdama apie tai praneša Komisijai ir 

kitoms valstybėms narėms ir konkrečiai 

nurodo, kad kenksmingasis organizmas 

aptiktas buferinėje zonoje. 

2. Jeigu atlikdama tyrimą kompetentinga 

institucija atitinkamą kenksmingąjį 

organizmą aptinka buferinėje zonoje, 

atitinkama valstybė narė nedelsdama apie 

tai praneša Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms ir konkrečiai nurodo, kad 

kenksmingasis organizmas aptiktas 

buferinėje zonoje. 

Pagrindimas 

Reikalingas 18 straipsnio 1 dalyje pateiktas skubus, lankstus ir rizika pagrįstas požiūris, kad 

būtų pašalintos tokios ribojamosios priemonės, kai kompetentingos institucijos patvirtina, kad 

kenksmingasis organizmas yra sunaikintas. Reikėtų vengti nepagrįsto vėlavimo panaikinti 

apribojimus. 

 

Pakeitimas 51 

Pasiūlymas dėl reglamento 

18 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Kompetentingos institucijos gali priimti 4. Kompetentingos institucijos gali priimti 
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sprendimą atšaukti ribojimų taikymo zoną 

ir užbaigti likvidavimo priemonių 

taikymą/nebetaikyti likvidavimo 

priemonių, jeigu atliekant 1 dalyje 

nurodytus tyrimus ribojimų taikymo zonoje 

per pakankamai ilgą laikotarpį 

neaptinkama atitinkamo kenksmingojo 

organizmo. 

sprendimą atšaukti ribojimų taikymo zoną 

ir užbaigti likvidavimo priemonių 

taikymą/nebetaikyti likvidavimo 

priemonių, jeigu atliekant 1 dalyje 

nurodytus tyrimus, kad būtų patvirtinta, 

jog zona neužkrėsta kenksmingais 

organizmais, ribojimų taikymo zonoje per 

pakankamai ilgą laikotarpį neaptinkama 

atitinkamo kenksmingojo organizmo. 

Pagrindimas 

Pirminėje formuluotėje palikta per daug laisvės interpretacijoms. 

 

Pakeitimas 52 

Pasiūlymas dėl reglamento 

20 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į technikos ir mokslo 

pažangą iš dalies keičiamas IV priedo 1 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo priemonių, kiek 

tai susiję su priemonėmis dėl kultūrinių ir 

laukinių augalų užsikrėtimo prevencijos ir 

likvidavimo, priemonėmis dėl augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų siuntų ir 

priemonėmis dėl kitų karantininių 

kenksmingųjų organizmų plitimo būdų, 

taip pat iš dalies keičiamas to priedo 2 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principų, kiek tai 

susiję su kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principais. 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į technikos ir mokslo 

pažangą ir tarptautinius fitosanitarijos 

standartus (angl. ISPM), dėl kurių 

susitarta pagal Tarptautinę augalų 

apsaugos konvenciją (angl. IPPC), iš 

dalies keičiamas IV priedo 1 skirsnis dėl 

kenksmingųjų organizmų keliamos rizikos 

valdymo priemonių, kiek tai susiję su 

priemonėmis dėl kultūrinių ir laukinių 

augalų užsikrėtimo prevencijos ir 

likvidavimo, priemonėmis dėl augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų siuntų ir 

priemonėmis dėl kitų karantininių 

kenksmingųjų organizmų plitimo būdų, 

taip pat iš dalies keičiamas to priedo 2 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principų, kiek tai 

susiję su kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principais. 

Pagrindimas 

ES yra viena iš IPPC pasirašiusių šalių, todėl turi laikytis jos standartų dėl augalų sveikatos 

suderinimo. 
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Pakeitimas 53 

Pasiūlymas dėl reglamento 

21 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Nustatytais laikotarpiais valstybės narės 

atlieka tyrimus, susijusius su Sąjungos 

kenksmingųjų organizmų ir kenksmingųjų 

organizmų, kurie pagal II priedo 3 skirsnį 

laikinai priskiriami Sąjungos 

karantininiams kenksmingiesiems 

organizmams, požymių arba simptomų 

aptikimu visose vietovėse, kuriose apie jų 

buvimą anksčiau nebuvo žinoma. 

1. Nustatytais laikotarpiais valstybės narės 

remdamosi tariama rizika atlieka tyrimus, 

susijusius su Sąjungos kenksmingųjų 

organizmų ir kenksmingųjų organizmų, 

kurie pagal II priedo 3 skirsnį laikinai 

priskiriami Sąjungos karantininiams 

kenksmingiesiems organizmams, požymių 

arba simptomų aptikimu visose vietovėse, 

kuriose apie jų buvimą anksčiau nebuvo 

žinoma. 

Pagrindimas 

Valstybių narių ištekliai visų pirma turi būti skirti tyrimams dėl svarbiausių kenksmingųjų 

organizmų. 

 

Pakeitimas 54 

Pasiūlymas dėl reglamento 

22 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 

98 straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiami arba papildomi 1 

dalyje nurodyti elementai, įtrauktini į 

daugiametes tyrimų programas. 

3. Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

pagal kuriuos reikalaujama, kad valstybės 

narės iš dalies pakeistų arba papildytų 1 

dalyje nurodytus elementus, įtrauktinus į 

daugiametes tyrimų programas. 

Pagrindimas 

Kadangi daugiametes tyrimų programas nustato valstybės narės, pati Komisija negali jų iš 

dalies keisti arba papildyti.  

 

Pakeitimas 55 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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24 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kiekviena valstybė narė parengia ir 

nuolat atnaujina kiekvienam prioritetiniam 

kenksmingajam organizmui, kuris gali 

patekti į jos teritoriją ar teritorijos dalį ir 

joje įsitvirtinti, skirtą atskirą nenumatytų 

atvejų planą, kuriame pateikiama 

informacija apie sprendimo priėmimo 

procesą, taikytinas procedūras bei 

protokolus ir apie išteklius, skirtinus 

patvirtinus arba įtarus, kad aptiktas 

atitinkamas kenksmingasis organizmas 

(toliau – nenumatytų atvejų planas). 

1. Kiekviena valstybė narė parengia ir 

nuolat atnaujina kiekvienam prioritetiniam 

kenksmingajam organizmui, kuris gali 

patekti į jos teritoriją ar teritorijos dalį ir 

joje įsitvirtinti, skirtą atskirą nenumatytų 

atvejų planą, kuriame pateikiama 

informacija apie sprendimo priėmimo 

procesą, taikytinas procedūras bei 

protokolus ir apie išteklius, skirtinus 

patvirtinus arba įtarus, kad aptiktas 

atitinkamas kenksmingasis organizmas 

(toliau – nenumatytų atvejų planas). 

Valstybės narės kuo anksčiau įtraukia į 

nenumatytųjų atvejų plano rengimą ir 

atnaujinimą visus susijusius 

suinteresuotuosius subjektus. 

 

Pakeitimas 56 

Pasiūlymas dėl reglamento 

24 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Jeigu paprašoma, valstybės narės savo 

nenumatytų atvejų planus pateikia 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms. 

4. Jeigu paprašoma, valstybės narės savo 

nenumatytų atvejų planus pateikia 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms ir 

informuoja visus susijusius veiklos 

vykdytojus. 

 

Pakeitimas 57 

Pasiūlymas dėl reglamento 

25 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Per pagrįstą laikotarpį surengiamos su 

kiekvienu iš atitinkamų prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų susijusios 

pratybos. 

Per pagrįstą laikotarpį ir dalyvaujant 

atitinkamiems suinteresuotiesiems 

subjektams surengiamos su kiekvienu iš 

atitinkamų prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų susijusios pratybos. 
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Pakeitimas 58 

Pasiūlymas dėl reglamento 

25 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kalbant apie prioritetinius 

kenksminguosius organizmus, kurių 

buvimas vienoje valstybėje narėje gali 

turėti poveikio kaimyninėms valstybėms 

narėms, imitavimo pratybos vykdomos 

dalyvaujant visoms susijusioms valstybėms 

narėms pagal atitinkamus jų nenumatytų 

atvejų planus. 

Kalbant apie prioritetinius 

kenksminguosius organizmus, kurių 

buvimas vienoje valstybėje narėje gali 

turėti poveikio kaimyninėms valstybėms 

narėms, imitavimo pratybos gali būti 

vykdomos dalyvaujant visoms susijusioms 

valstybėms narėms pagal atitinkamus jų 

nenumatytų atvejų planus. 

Pagrindimas 

Pagal subsidiarumo principą kiekviena valstybė narė šiuos aspektus turi reglamentuoti savo 

nuožiūra. 

 

Pakeitimas 59 

Pasiūlymas dėl reglamento 

25 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 

98 straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriuose nustatoma: 

Išbraukta.  

a) imitavimo pratybų dažnumas, turinys ir 

forma; 

 

b) imitavimo pratybos, apimančios 

daugiau nei vieną prioritetinį 

kenksmingąjį organizmą; 

 

c) valstybių narių savitarpio 

bendradarbiavimas ir valstybių narių 

bendradarbiavimas su trečiosiomis 

šalimis; 

 

d) 3 dalyje nurodytų imitavimo pratybų 

ataskaitų turinys. 
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Pagrindimas 

Išbraukta, nes tai perteklinė informacija. Pakanka, kad Komisija susitartų su nuolatiniu 

komitetu. 

 

Pakeitimas 60 

Pasiūlymas dėl reglamento 

26 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kai remiantis 11 straipsnio 1 dalies a 

punktu oficialiai patvirtinama, kad 

valstybės narės teritorijoje aptiktas 

prioritetinis kenksmingasis organizmas, 

kompetentinga institucija nedelsdama 

patvirtina planą, kuriame nustatomos 

atitinkamo kenksmingojo organizmo 

likvidavimo priemonės, kaip nurodyta 16, 

17 ir 18 straipsniuose, ir tų priemonių 

taikymo tvarkaraštis. Tas planas vadinamas 

likvidavimo planu. 

Kai remiantis 11 straipsnio 1 dalies a 

punktu oficialiai patvirtinama, kad 

valstybės narės teritorijoje aptiktas vienas 

ar keli prioritetiniai kenksmingieji 

organizmai, kompetentinga institucija, 

pasitarusi su susijusiais veiklos 

vykdytojais, nedelsdama patvirtina planą, 

kuriame nustatomos atitinkamo 

kenksmingojo organizmo likvidavimo 

priemonės, kaip nurodyta 16, 17 ir 18 

straipsniuose, ir tų priemonių taikymo 

tvarkaraštis. Tas planas vadinamas 

likvidavimo planu. 

 

Pakeitimas 61 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija gali įgyvendinimo aktais 

nustatyti priemones, taikytinas 
konkretiems Sąjungos karantininiams 

kenksmingiesiems organizmams. Tomis 

priemonėmis kiekvieno konkretaus 

karantininio kenksmingojo organizmo 

atžvilgiu įgyvendinamos viena ar daugiau 

iš šių nuostatų: 

Komisija pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais nustatomos priemonės, taikytinos 
konkretiems Sąjungos karantininiams 

kenksmingiesiems organizmams. Tomis 

priemonėmis kiekvieno konkretaus 

karantininio kenksmingojo organizmo 

atžvilgiu įgyvendinamos viena ar daugiau 

iš šių nuostatų: 
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Pakeitimas 62 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Šie įgyvendinimo aktai priimami pagal 99 

straipsnio 3 dalyje nurodytą nagrinėjimo 

procedūrą. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 63 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Kai Komisija, remdamasi 18 straipsnyje 

nurodytais tyrimais ir kitais duomenimis, 

dėl ribojimų taikymo zonos padaro išvadą, 

kad neįmanoma likviduoti atitinkamo 

Sąjungos karantininio kenksmingojo 

organizmo, ji gali priimti įgyvendinimo 

aktus, kaip nurodyta 1 dalyje, kuriuose 

nustatomos priemonės, kuriomis siekiama 

tik užtikrinti to kenksmingojo organizmo 

išplitimo už atitinkamos zonos ribų 

prevenciją. Tokia prevencija vadinama 

izoliavimu. 

2. Kai Komisija, remdamasi 18 straipsnyje 

nurodytais tyrimais ir kitais duomenimis, 

dėl ribojimų taikymo zonos padaro išvadą, 

kad neįmanoma likviduoti atitinkamo 

Sąjungos karantininio kenksmingojo 

organizmo, jai pagal 98 straipsnį 

suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus, kuriais nustatomos 

priemonės, kuriomis siekiama tik užtikrinti 

to kenksmingojo organizmo išplitimo už 

atitinkamos zonos ribų prevenciją. Tokia 

prevencija vadinama izoliavimu. 

 

Pakeitimas 64 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Jeigu Komisija padaro išvadą, kad 

prevencijos priemonių būtina imtis 

teritorijoje, esančioje už ribojimų taikymo 

zonos ribų, siekdama apsaugoti Sąjungos 

teritorijos dalį, kurioje atitinkamo Sąjungos 

karantininio kenksmingojo organizmo 

neaptikta, Komisija gali priimti 

įgyvendinimo aktus, kaip nurodyta 1 

3. Jeigu Komisija padaro išvadą, kad 

prevencijos priemonių būtina imtis 

teritorijoje, esančioje už ribojimų taikymo 

zonos ribų, siekdama apsaugoti Sąjungos 

teritorijos dalį, kurioje atitinkamo Sąjungos 

karantininio kenksmingojo organizmo 

neaptikta, Komisijai pagal 98 straipsnį 

suteikiami įgaliojimai priimti 



 

RR\1021316LT.doc 35/180 PE522.767v02-00 

 LT 

dalyje, kuriais nustatomos tokios 

priemonės. 

deleguotuosius aktus, kuriais nustatomos 

tokios priemonės. 

 

Pakeitimas 65 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 5 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. 1 dalyje nurodytuose įgyvendinimo 

aktuose gali būti nurodyta, kad 1 dalies a–j 

punktuose nustatytos priemonės, kurių 

ėmėsi valstybės narės, turi būti panaikintos 

arba iš dalies pakeistos. Kol Komisija 

priims priemonę, valstybės narės gali toliau 

taikyti ankstesnes priemones. 

5. 1 dalyje nurodytuose deleguotuosiuose 

aktuose gali būti nurodyta, kad 1 dalies a–

j punktuose nustatytos priemonės, kurių 

ėmėsi valstybės narės, turi būti panaikintos 

arba iš dalies pakeistos. Kol Komisija 

priims priemonę, valstybės narės gali toliau 

taikyti ankstesnes priemones. 

 

Pakeitimas 66 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 6 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

6. Tik remdamasi tinkamai pagrįstais 

motyvais, kai reikia imtis labai skubių 

priemonių atsiradus didelei fitosanitarinei 

rizikai, Komisija pagal 99 straipsnio 4 

dalyje nustatytą procedūrą priima 

nedelsiant taikomus įgyvendinimo aktus. 

6. Kai atsiradus didelei fitosanitarinei 

rizikai reikia imtis skubių priemonių, 

pagal šį straipsnį priimtiems 

deleguotiesiems aktams taikoma 98a 

straipsnyje nustatyta tvarka. 

 

Pakeitimas 67 

Pasiūlymas dėl reglamento 

30 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą iš dalies keičiamas II priedo 3 

skirsnis dėl kenksmingiesiems 

organizmams taikomų kriterijų, kaip 

nurodyta 28 ir 29 straipsniuose, kiek tai 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą ir tarptautinių standartų raidą iš 

dalies keičiamas II priedo 3 skirsnis dėl 

kenksmingiesiems organizmams taikomų 

kriterijų, kaip nurodyta 28 ir 29 
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susiję su kenksmingojo organizmo 

tapatybės, jo buvimo, įvežimo, 

įsitvirtinimo ir išplitimo tikimybės, jo 

galimo ekonominio, socialinio ir 

ekologinio poveikio nustatymo kriterijais. 

straipsniuose, kiek tai susiję su 

kenksmingojo organizmo tapatybės, jo 

buvimo, įvežimo, įsitvirtinimo ir išplitimo 

tikimybės, jo galimo ekonominio, 

socialinio ir ekologinio poveikio nustatymo 

kriterijais. 

Pagrindimas 

Būtina atsižvelgti į tarptautinių standartų raidą. 

 

Pakeitimas 68 

Pasiūlymas dėl reglamento 

31 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

31 straipsnis Išbraukta.  

Valstybių narių priimami griežtesni 

reikalavimai 

 

1. Valstybės narės gali savo teritorijoje 

taikyti griežtesnes priemones nei 

priemonės, priimtos pagal 27 straipsnio 1, 

2 ir 3 dalis ir 29 straipsnio 1, 2 ir 3 dalis, 

jeigu tos priemonės taikomos siekiant 

fitosanitarinės apsaugos, remdamosi IV 

priedo dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo priemonių ir 

principų 2 skirsniu.  

 

Tomis priemonėmis nenustatoma kitų 

draudimų ar apribojimų arba jų rezultatas 

nėra kiti draudimai ar apribojimai, susiję 

su augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų įvežimu į Sąjungos teritoriją arba 

vežimu jos viduje, nei 40–54 ir 67–96 

straipsniuose nustatyti draudimai ir 

apribojimai. 

 

2. Valstybės narės nedelsdamos praneša 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms 

apie priemones, kurias jos priėmė pagal 1 

dalį.  

 

Jeigu paprašoma, valstybės narės pateikia 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms 

metinę ataskaitą dėl priemonių, kurių 
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imtasi pagal 1 dalį. 

Pagrindimas 

Šios nuostatos panaikinamos, nes kenkia tinkamam Sąjungos bendrosios rinkos veikimui ir 

pažeidžia laisvo prekių judėjimo principą. 

 

Pakeitimas 69 

Pasiūlymas dėl reglamento 

36 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kenksmingasis organizmas vadinamas 

Sąjungos nekarantininiu kenksminguoju 

organizmu, jeigu atitinka toliau nurodytas 

sąlygas ir yra įtrauktas į 37 straipsnyje 

nurodytą sąrašą: 

Kenksmingasis organizmas vadinamas 

Sąjungos nekarantininiu kenksminguoju 

organizmu, jeigu atitinka visas toliau 

nurodytas sąlygas ir yra įtrauktas į 37 

straipsnyje nurodytą sąrašą: 

Pagrindimas 

Paaiškinimas, kad turi būti patenkinti visi kriterijai. 

 

Pakeitimas 70 

Pasiūlymas dėl reglamento 

36 straipsnio 1 dalies f punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

f) yra įgyvendinamų ir veiksmingų 

priemonių užkirsti kelią jo buvimui ant 

atitinkamų augalų. 

Išbraukta. 

Pagrindimas 

Nekarantininiai kenksmingieji organizmai gali būti tokie pat pavojingi kaip ir karantininiai 

kenksmingieji organizmai arba pavojingesni – nuo karantininių kenksmingųjų organizmų jie 

skiriasi tik savo buvimo ir paplitimo Europos Sąjungoje mastu. Jie nesiskiria įgyvendinamų 

priemonių taikymu siekiant išvengti jų patekimo į augalus. Pavyzdžiui, nėra priemonių 

išvengti vynmedžių lapų vėduokliškumo viruso, išskyrus sveikos pradinės medžiagos 

(patikrintų ir sertifikuotų motininių augalų) naudojimą. 
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Pakeitimas 71 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas  Pakeitimas 

Komisija įgyvendinimo aktu patvirtina 

sąrašą, į kurį įtraukia Sąjungos 

nekarantininius kenksminguosius 

organizmus ir konkrečius sodinti skirtus 

augalus, kaip nurodyta 36 straipsnio d 

punkte, tam tikrais atvejais nurodydama ir 

4 dalyje nustatytas kategorijas bei 5 dalyje 

nustatytas ribines vertes. 

Ic priede nustatomas sąrašas, į kurį 

įtraukti Sąjungos nekarantininiai 

kenksmingieji organizmai ir konkretūs 
sodinti skirti augalai, kaip nurodyta 36 

straipsnio d punkte, tam tikrais atvejais 

nurodant ir 4 dalyje nustatytas kategorijas 

bei 5 dalyje nustatytas ribines vertes. 

 

Pakeitimas 72 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Į tą sąrašą įtraukiami kenksmingieji 

organizmai ir atitinkami sodinti skirti 

augalai, nurodyti šiuos aktuose: 

Išbraukta. 

a) Direktyvos 2000/29/EB II priedo A 

dalies II skirsnyje; 

 

b) 1966 m. birželio 14 d. Tarybos 

direktyvos 66/402/EEB dėl prekybos javų 

sėkla24 I priedo 3 ir 6 punktuose ir tos 

direktyvos II priedo 3 punkte24; 

 

c) 1993 m. birželio 23 d. Komisijos 

direktyvos 93/48/EEB, išdėstančios 

aprašą, nurodantį reikalavimus, kuriuos 

pagal Tarybos direktyvą 92/34/EEB turi 

atitikti vaisinių augalų dauginamoji 

medžiaga ir vaisiniams auginti skirti 

vaisiniai augalai25 priede25; 

 

d) 1993 m. birželio 23 d. Komisijos 

direktyvos 93/49/EEB, išdėstančios 

aprašą, nurodantį reikalavimus, kuriuos 

pagal Tarybos direktyvą 91/682/EEB turi 

atitikti dekoratyvinių augalų dauginamoji 

medžiaga ir dekoratyviniai augalai26, 
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priede26; 

e) 2002 m. birželio 13 d. Tarybos 

direktyvos 2002/55/EB dėl prekybos 

daržovių sėkla II priedo b punkte27; 

 

f) 2002 m. birželio 13 d. Tarybos 

direktyvos 2002/56/EB28 dėl prekybos 

sėklinėmis bulvėmis I priedo 6 punkte ir 

tos direktyvos II priedo B punkte28; 

 

g) 2002 m. birželio 13 d. Tarybos 

direktyvos 2002/57/EB dėl prekybos 

aliejinių ir pluoštinių augalų sėkla I 

priedo 4 punkte ir tos direktyvos II priedo 

5 punkte29; 

 

__________________  

24 OL L 125, 1966 7 11, p. 2309/66.  

25 OL L 250, 1993 10 7, p. 1.  

26 OL L 250, 1993 10 7, p. 9.  

27 OL L 193, 2002 7 20, p. 33.  

28 OL L 193, 2002 7 20, p. 60.  

29 OL L 193, 2002 7 20, p. 74.  

Pagrindimas 

Sąjungos nekarantininių kenksmingųjų organizmų sąrašas turi būti įtrauktas į pagrindinį 

aktą. Sąrašas yra esminė naujo reglamento nuostata, todėl siūlome į reglamentą įtraukti 

priedą, kuriame pateikiamas šis sąrašas. 

 

Pakeitimas 73 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 2 dalies 3 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tas įgyvendinimo aktas priimamas pagal 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

patariamąją procedūrą. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 74 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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37 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisija iš dalies pakeičia 2 dalyje 

nurodytą įgyvendinimo aktą, jeigu atlikus 

vertinimą matyti, kad tame akte 

nenurodytas kenksmingasis organizmas 

atitinka 36 straipsnyje nustatytas sąlygas, 

tame įgyvendinimo akte nurodytas 

kenksmingasis organizmas nebeatitinka 

vienos ar daugiau iš tų nustatytų sąlygų 

arba jeigu būtina iš dalies pakeisti tą 

sąrašą, kiek tai susiję su 4 dalyje 

nurodytomis kategorijomis arba 5 dalyje 

nurodytomis ribinėmis vertėmis. 

3. Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas Ic priedas, 

jeigu atlikus vertinimą matyti, kad tame 

priede nenurodytas kenksmingasis 

organizmas atitinka 36 straipsnyje 

nustatytas sąlygas, tame priede nurodytas 

kenksmingasis organizmas nebeatitinka 

vienos ar daugiau iš tų nustatytų sąlygų 

arba jeigu būtina iš dalies pakeisti tą 

sąrašą, kiek tai susiję su 4 dalyje 

nurodytomis kategorijomis arba 5 dalyje 

nurodytomis ribinėmis vertėmis. Prieš 

priimdama tokius deleguotuosius aktus 

Komisija konsultuojasi su 

suinteresuotaisiais subjektais. 

Pagrindimas 

Svarbu, kad kurdama minėtąjį sąrašą Komisija turėtų platų informacinį pagrindą. 

 

Pakeitimas 75 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija suteikia galimybę valstybėms 

narėms susipažinti su tuo vertinimu. 

Komisija nedelsdama suteikia galimybę 

valstybėms narėms susipažinti su tuo 

vertinimu. 

Pagrindimas 

Komisija turėtų veikti sparčiai. 

 

Pakeitimas 76 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 6 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

6. Darant 2 dalyje nurodyto įgyvendinimo 

akto pakeitimus, būtinus įgyvendinimo 

aktui patikslinti atsižvelgiant į 

kenksmingojo organizmo mokslinio 

pavadinimo pakeitimus, taikoma 99 

straipsnio 2 dalyje nurodyta patariamoji 

procedūra. 

Išbraukta. 

Visi kiti šio straipsnio 2 dalyje nurodyto 

įgyvendinimo akto pakeitimai priimami 

pagal 99 straipsnio 3 dalyje nurodytą 

nagrinėjimo procedūrą. Ta pati procedūra 

taikoma 2 dalyje nurodytą įgyvendinimo 

aktą panaikinant arba pakeičiant. 

 

 

Pakeitimas 77 

Pasiūlymas dėl reglamento 

38 straipsnis 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą iš dalies keičiamas II priedo 4 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

pripažinimo Sąjungos nekarantininiais 

kenksmingaisiais organizmais kriterijų, 

kiek tai susiję su kenksmingojo organizmo 

tapatybės, jo aptikimo, įvežimo, 

įsitvirtinimo ir išplitimo tikimybės, jo 

galimo ekonominio, socialinio ir 

ekologinio poveikio nustatymo kriterijais. 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą ir tarptautinių standartų raidą iš 

dalies keičiamas II priedo 4 skirsnis dėl 

kenksmingųjų organizmų pripažinimo 

Sąjungos nekarantininiais kenksmingaisiais 

organizmais kriterijų, kiek tai susiję su 

kenksmingojo organizmo tapatybės, jo 

aptikimo, įvežimo, įsitvirtinimo ir išplitimo 

tikimybės, jo galimo ekonominio, 

socialinio ir ekologinio poveikio nustatymo 

kriterijais. 

Pagrindimas 

Būtina atsižvelgti į tarptautinių standartų raidą. 

 

Pakeitimas 78 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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40 straipsnio antraštinė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Draudimas įvežti į Sąjungos teritoriją 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus 

Reikalavimai taikomi į Sąjungą 

įvežamiems augalams, augaliniams 

produktams ir kitiems objektams. 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu nustatomas veiksmingesnis, prevencinis ir bendresnis naujos importo 

kontrolės strategijos principas ir numatomas pereinamasis laikotarpis, siekiant nustatyti jo 

įgyvendinimui reikalingą terminą. 

 

 Pakeitimas  79 

Pasiūlymas dėl reglamento 

40 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Komisija priima įgyvendinimo aktą, 

kuriame nurodyti augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai, draudimai ir 

atitinkamos trečiosios šalys, kaip 

nustatyta Direktyvos 2000/29/EB III 

priedo A dalyje. 

1. Po ...* valstybės narės neleidžia augalų, 

augalinių produktų ir kitų susijusių 

objektų siuntoms iš trečiųjų šalių patekti į 

Sąjungą, jeigu jų kilmės šalis yra šalis, 

kuri įrašyta į 40a straipsnyje numatytą 

sąrašą dėl augalų rūšių, augalinių 

produktų ir kitų susijusių objektų, arba 

tokios šalies teritorija, išskyrus atvejus, 

kai joms taikomos išimtys arba taikant 

45–46 straipsnius priimtos papildomos 

nuostatos.  

Tas įgyvendinimo aktas priimamas pagal 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

patariamąją procedūrą. 

 

Tuo įgyvendinimo aktu patvirtintame 

sąraše nurodyti augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai identifikuojami 

pagal jų atitinkamą kodą, nustatytą pagal 

klasifikaciją Kombinuotoje 

nomenklatūroje, kaip nustatyta 1987 m. 

liepos 23 d. Tarybos reglamentu (EEB) 

Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės 

nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų 

tarifo30 (toliau – KN kodas). 

 

__________________  
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30 OL L 256, 1987 9 7, p. 1. * OL: prašom įrašyti datą: treji metai nuo 

šio reglamento paskelbimo. 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu nustatomas veiksmingesnis, prevencinis ir bendresnis naujos importo 

kontrolės strategijos principas ir numatomas pereinamasis laikotarpis, siekiant nustatyti jo 

įgyvendinimui reikalingą terminą. 

 

Pakeitimas 80 

Pasiūlymas dėl reglamento 

40 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Tuo atveju, kai augalas, augalinis 

produktas arba kitas objektas, kurio 

kilmės šalis yra trečioji šalis arba kuris 

išsiunčiamas iš trečiosios šalies, kelia 

nepriimtino lygio fitosanitarinę riziką dėl 

tikimybės, kad jis užkrėstas Sąjungos 

karantininiu kenksminguoju organizmu, 

ir šios rizikos negalima sumažinti iki 

priimtino lygio, taikant vieną ar daugiau 

iš priemonių, nurodytų IV priedo dėl 

kenksmingųjų organizmų keliamos rizikos 

valdymo priemonių ir principų 1 skirsnio 

2 ir 3 punktuose, Komisija atitinkamai iš 

dalies pakeičia 1 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, į jį įtraukdama tą 

augalą, augalinį produktą arba kitą 

objektą ir atitinkamas trečiąsias šalis. 

2. Direktyvos 2000/29/EB III, IV-B, V-B 

priedų ir IV-A priedo I skyriaus nuostatos 

taikomos trejus metus nuo šio reglamento 

paskelbimo dienos. III, IV-B, V-B priedų 

ir IV priedo I skyriaus turinys gali būti iš 

dalies pakeistas pagal 99 straipsnio 

3 dalyje nurodytą nagrinėjimo procedūrą 

priimtais įgyvendinimo aktais. Po trejų 

metų nuo šio reglamento paskelbimo 

dienos šis straipsnis panaikinamas, o 

1 straipsnio 1 dalis pradedama taikyti. 

Tuo atveju, kai tame įgyvendinimo akte 

nurodytas augalas, augalinis produktas 

arba kitas objektas nekelia nepriimtino 

lygio fitosanitarinės rizikos arba tokią 

riziką kelia, bet ji gali būti sumažinta iki 

priimtino lygio, taikant vieną ar daugiau 

iš priemonių, nurodytų IV priedo 1 

skirsnio dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos ir plitimo būdų valdymo 

priemonių 2 ir 3 punktuose, Komisija 

atitinkamai iš dalies pakeičia tą 

įgyvendinimo aktą. 

 

Minėtos fitosanitarinės rizikos lygio  
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priimtinumas įvertinamas remiantis 

principais, nustatytais IV priedo 2 

skirsnyje dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principų. Tam 

tikrais atvejais fitosanitarinės rizikos lygis 

įvertinamas vienos ar kelių konkrečių 

trečiųjų šalių atžvilgiu. 

Tie pakeitimai priimami pagal šio 

reglamento 99 straipsnio 3 dalyje 

nurodytą nagrinėjimo procedūrą. 

 

Tik remdamasi tinkamai pagrįstais 

motyvais, kai reikia imtis labai skubių 

priemonių atsiradus didelei fitosanitarinei 

rizikai, Komisija pagal 99 straipsnio 4 

dalyje nustatytą procedūrą priima 

nedelsiant taikomus įgyvendinimo aktus. 

 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu nustatomas veiksmingesnis, prevencinis ir bendresnis naujos importo 

kontrolės strategijos principas ir numatomas pereinamasis laikotarpis, siekiant nustatyti jo 

įgyvendinimui reikalingą terminą. 

 

Pakeitimas 81 

Pasiūlymas dėl reglamento 

40 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Augalą, augalinį produktą arba kitą 

objektą, nustatytą 1 dalyje nurodytame 

įgyvendinimo akte, draudžiama įvežti į 

Sąjungos teritoriją iš trečiosios šalies, 

kuri įtraukta į minėtą sąrašą. 

Išbraukta. 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu nustatomas veiksmingesnis, prevencinis ir bendresnis naujos importo 

kontrolės strategijos principas ir numatomas pereinamasis laikotarpis, siekiant nustatyti jo 

įgyvendinimui reikalingą terminą. 

 

Pakeitimas 82 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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40 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Valstybės narės, naudodamos 97 

straipsnyje nurodytą elektroninę 

pranešimo sistemą, praneša Komisijai ir 

kitoms valstybėms narėms apie augalų, 

augalinių produktų arba kitų objektų 

įvežimo į Sąjungos teritoriją pažeidžiant 3 

dalies nuostatas atvejus. 

Išbraukta. 

Pranešama trečiajai šaliai, iš kurios 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai įvežti į Sąjungos teritoriją. 

 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu nustatomas veiksmingesnis, prevencinis ir bendresnis naujos importo 

kontrolės strategijos principas ir numatomas pereinamasis laikotarpis, siekiant nustatyti jo 

įgyvendinimui reikalingą terminą. 

 

Pakeitimas 83 

Pasiūlymas dėl reglamento 

40 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 40a straipsnis  

 Trečiųjų šalių, iš kurių leidžiama įvežti į 

Sąjungą augalus, augalinius produktus ir 

kitus objektus, sąrašas 

 Iki ...* Komisija įgyvendinimo aktais 

nustato trečiųjų šalių, iš kurių pagal 

naujo 40 straipsnio 1 dalį leidžiama įvežti 

į Sąjungą tam tikrų rūšių ir kategorijų 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus, sąrašą. Šis sąrašas sudaromas 

taip: 

 a) augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus norinčios eksportuoti į Europos 

Sąjungą šalys pateikia prašymą 

Komisijai; 

 b) gavusi prašymus Komisija surengia 

augalų, augalinių produktų ir kitų 
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objektų tyrimą atsižvelgdama į: 

 i) Direktyvos 2000/29/EB III, IV-B, V-B 

priedus ir IV-A priedo I skyrių; 

 ii) prekybos srautų istoriją; 

 iii) valstybių narių pranešimus Komisijai 

apie nustatytus kenksminguosius 

organizmus;  

 iv) atitinkamoje trečioje kilmės šalyje 

Komisijos atliktų auditų išvadas ir 

trečiosios šalies bendradarbiavimą su 

Komisija po audito; 

 v) prireikus į visą kitą Tarptautinei 

augalų apsaugos konvencijai (angl. 

IPPC) priklausančių tarptautinių 

institucijų, regioninės augalų apsaugos 

organizacijos, pavyzdžiui, Viduržemio 

jūros regiono augalų apsaugos 

organizacijos (angl. EPPO) arba Sąjungai 

ar valstybei narei priklausančios oficialios 

laboratorijos pateiktą techninę ir 

mokslinę informaciją; 

 c) jeigu mano esant reikalinga, Komisija 

gali pareikalauti, kad trečioji šalis 

pateiktų visų arba dalies augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų, 

kuriuos ji nori eksportuoti į Sąjungą, 

papildomas garantijas. Šios garantijos 

gali būti pateiktos dokumentų, apimančių 

kai kuriuos arba visus toliau išvardytus 

aspektus, forma: 

 i) su augalų sveikata susijusius trečiojoje 

šalyje galiojančius teisės aktus ir su 

augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų įvežimu į šią šalį iš kitos trečiosios 

šalies susijusias nuostatas; 

 ii) trečiosios šalies kompetentingos 

institucijos garantijas dėl veiksmingo i 

punkte nurodytų teisės aktų taikymo ir 

kontrolės; 

 iii) informaciją apie trečiosios šalies 

kompetentingos institucijos organizavimą, 

struktūrą, išteklius ir teisinius 

įgaliojimus; 
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 iv) sertifikavimo procedūras trečiosiose 

šalyse;  

 v) informaciją apie trečiosios šalies arba 

jos teritorijų su išvardytais ir 

atsirandančiais kenksmingaisiais 

organizmais susijusią fitosanitarinę 

būklę; taip pat apie visus trečiosios šalies 

arba jos teritorijos fitosanitarinės būklės 

aspektus, jeigu jie gali kelti grėsmę 

Sąjungos fitosanitarinei būklei; 

 vi) garantijas dėl atitikties ar 

lygiavertiškumo atitinkamiems Sąjungoje 

taikomiems fitosanitariniams 

reikalavimams, kurias gali suteikti 

trečiosios šalies kompetentinga institucija; 

 d) jeigu mano esant reikalinga, Komisija 

gali paprašyti pateikti tam tikrų augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų 

fitosanitarinės grėsmės analizę ir 

paprašyti surengti konkretų auditą 

atitinkamoje trečiojoje šalyje; 

 e) praėjus trejiems metams ir 

atsižvelgdama į a, b, c ir d šios dalies 

pastraipas Komisija kiekvienai 

atitinkamai trečiajai šaliai nurodo: 

 i) augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus dėl kurių kyla nežymi grėsmė 

įvežti karantininius kenksminguosius 

organizmus arba kitus kenksminguosius 

organizmus; 

 ii) augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus dėl kurių kyla priimtina grėsmė 

įvežti karantininius kenksminguosius 

organizmus arba kitus kenksminguosius 

organizmus, kuriuos galima suvaldyti 

fitosanitarinėmis priemonėmis; 

 iii) augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus dėl kurių kyla nepriimtina 

grėsmė įvežti karantininius 

kenksminguosius organizmus arba kitus 

kenksminguosius organizmus; 

 * OL: prašom įrašyti datą: treji metai nuo 

šio reglamento paskelbimo datos.  
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Pagrindimas 

Pakeitime aprašomos naujos veiksmingesnės, prevencinės ir bendros importo kontrolės 

strategijos įgyvendinimo taisyklės. Jame nustatytas pakartotinio fitosanitarinės grėsmės, 

kurią kelia importuojami visų rūšių augalai, tyrimo metodas atsižvelgiant į trečiąją augalų 

kilmės šalį ir numatyta sudaryti tikslų augalų, kuriuos gali būti leista importuoti, sąrašą. 

Reikia pragmatiškai įvertinti turimų žinių būklę. 

 

Pakeitimas 84 

Pasiūlymas dėl reglamento 

40 b straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 40b straipsnis  

 Informacija, kuri turi būti įtraukta į 

trečiųjų šalių sąrašus 

 40a straipsnyje numatytą sąrašą sudaro 

du skyriai, kuriuose augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai nurodyti pagal 

Komisijos reglamente (ES) Nr. 1006/2011 

pateiktą kodų sistemą.  Jeigu tam tikram 

kodui priskirtini tik kai kurie augalai, 

reikia nurodyti kiekvieno šio augalo 

mokslinį pavadinimą. Jeigu tai nesusiję 

su kai kuriais augalais, augaliniais 

produktais ir kitais objektais, kuriems 

priskirtas tam tikras kodas, tai reikia 

nurodyti pateikiant jų mokslinius 

pavadinimus. 
 

 1. Pirmame skyriuje Komisija išvardija 

kiekvienos trečiosios šalies augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

kurių keliama fitosanitarinė grėsmė yra 

nežymi ir kurių juos įvežant į Sąjungos 

teritoriją nebūtina deklaruoti įvežimo į 

Sąjungą punktuose, kad būtų atlikta 

Reglamento (ES) Nr. [...]+ 45 straipsnyje 

numatyta oficiali kontrolė. Prireikus 

sąraše nurodomi visi augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai, kuriuos galima 

įvežti tik iš konkrečios trečiosios šalies 

teritorijos. 

 2. Antrame skyriuje Komisija išvardija 
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kiekvienos trečiosios šalies augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

kurių keliamos fitosanitarinė grėsmės 

lygis yra priimtinas, tačiau kuriuos įvežti į 

Sąjungos teritoriją leidžiama tik juos 

deklaravus įvežimo į Sąjungą punktuose, 

kad būtų atlikta Reglamento (ES) Nr. 

[...]+ 45 straipsnyje numatyta oficiali 

kontrolė. Sąraše nurodomi visi augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, 

kuriuos galima įvežti į Sąjungą tik iš 

konkrečios trečiosios šalies teritorijos. 

Sąraše taip pat nurodomi specialūs 

reikalavimai ir patikslinama, ar atitiktį 

šiems reikalavimams reikia patvirtinti į 

fitosanitarinį sertifikatą įtraukiant 

papildomus pareiškimus. 

 + OL: prašom įrašyti Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamento dėl oficialios 

kontrolės ir kitos oficialios veiklos, kuria 

siekiama užtikrinti maisto ir pašarų srities 

teisės aktų bei gyvūnų sveikatos ir 

gerovės, augalų sveikatos, augalų 

dauginamosios medžiagos ir augalų 

apsaugos produktų taisyklių taikymą, 

kuriuo iš dalies keičiami reglamentai 

(EB) Nr. 999/2001, 1829/2003, 1831/2003, 

1/2005, 396/2005, 834/2007, 1099/2009, 

1069/2009, 1107/2009, reglamentai (ES) 

Nr. 1151/2012, [...]/2013 ir direktyvos 

98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 

2008/119/EB, 2008/120/EB ir 

2009/128/EB (Oficialios kontrolės 

reglamentas) nuorodą. 

Pagrindimas 

Pakeitime aprašomos naujos veiksmingesnės, prevencinės ir bendros importo kontrolės 

strategijos įgyvendinimo taisyklės, grindžiamos tiksliu augalų, kuriuos gali būti leista 

importuoti, sąrašu. Pakeitime aprašomas šio tikslaus sąrašo turinys. 

 

Pakeitimas 85 

Pasiūlymas dėl reglamento 

40 c straipsnis (naujas) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 40c straipsnis  

 Trečiųjų šalių įtraukimo į sąrašą 

sustabdymas ir išbraukimas iš sąrašo ir 

kiti sąrašo pakeitimai 

 1. Komisija įgyvendinimo aktais sustabdo 

trečiosios šalies arba jos teritorijos kai 

kurių augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų įtraukimą į 40a straipsnyje 

nurodytą sąrašą arba juos išbraukia iš to 

sąrašo dėl vienos iš šių priežasčių: 

 a) jeigu valstybių narių pranešimų 

Komisijai apie nustatytus 

kenksminguosius organizmus gerokai 

padaugėjo;  

 b) dėl augalų sveikatos padėties trečiojoje 

šalyje arba jos teritorijoje reikia sustabdyti 

šios šalies įtraukimą į sąrašą arba ją 

išbraukti iš jo siekiant apsaugoti Sąjungos 

augalų sveikatos būklę;  

 c) neatsižvelgdama į trečiajai šaliai skirtą 

Komisijos prašymą pateikti naujausios 

informacijos apie augalų sveikatos padėtį 

ir kitus aspektus, kaip nurodyta 40a 

straipsnyje, ta trečioji šalis tokios 

informacijos nepateikė; 

 d) Sąjungos vardu Komisijai atlikus 

auditą paaiškėjo, kad reikia sustabdyti 

trečiosios šalies įtraukimą į sąrašą arba ją 

išbraukti iš to sąrašo arba kad trečioji 

šalis nepakankamai bendradarbiavo su 

Komisija po tokio audito; 

 e) trečioji šalis nesutiko, kad jos 

teritorijoje Komisija atliktų auditą 

Sąjungos vardu. 

 Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

99 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros. 

 Jei yra tinkamai pagrįstų priežasčių, dėl 

kurių privaloma skubėti ir kurios 

susijusios su didele 5 straipsnyje nurodyto 

karantininio kenksmingojo organizmo 
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įvežimo į Sąjungą grėsme, Komisija 

priima nedelsiant taikytinus įgyvendinimo 

aktus laikydamasi 99 straipsnio 4 dalyje 

nurodytos procedūros. 

 2. Komisija įgyvendinimo aktais į 40a 

straipsnyje numatytą sąrašą gali iš naujo 

įtraukti tam tikrus arba visus trečiosios 

šalies arba jos teritorijos augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

kurių įtraukimas į sąrašą buvo 

sustabdytas arba jie buvo išbraukti iš šio 

sąrašo dėl vienos iš šių priežasčių: 

 a) dėl šio straipsnio 1 dalies a punkte 

nurodytos priežasties, jei per daugiau nei 

vienerius metus valstybių narių 

pranešimų Komisijai apie karantininių 

kenksmingųjų organizmų nustatymą 

gerokai sumažėjo; 

 b) dėl šio straipsnio 1 dalies b punkte 

nurodytos priežasties, jei trečioji šalis 

pateikia tinkamų garantijų, kad augalų 

sveikatos būklės problemos, dėl kurių jos 

įtraukimas į tą sąrašą buvo sustabdytas 

arba ji buvo iš to sąrašo išbraukta, yra 

pašalintos arba nebekelia grėsmės augalų 

sveikatai Sąjungoje; 

 c) dėl šio straipsnio 1 dalies c punkte 

nurodytos priežasties, jei trečioji šalis 

pateikia Komisijai reikalingą informaciją; 

 d) dėl šio straipsnio 1 dalies d ir e 

punktuose nurodytų priežasčių, jei: 

 i) trečioji šalis sutiko, kad jos teritorijoje 

Komisija atliktų auditą Sąjungos vardu (1 

dalies e punkte nurodyta priežastis) arba 

naują auditą (1 dalies d punkte nurodyta 

priežastis) ir 

 ii) šio audito išvados parodė, kad šios 

trečiosios šalies arba jos teritorijos 

atitinkamų rūšių ir kategorijų augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai gali 

būti vėl įtraukti į 40a straipsnyje numatytą 

sąrašą. 
 

 Su 1 dalies d punkte nurodyta priežastimi 

susijęs naujas auditas bus surengtas tik 
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praėjus metams nuo trečiosios šalies 

įtraukimo į 40a straipsnyje numatytą 

sąrašą sustabdymo arba išbraukimo iš jo. 

 Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

99 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros. 

 3. Trečiajai šaliai prašant ir atlikus 40a 

straipsnyje numatytą tyrimą Komisija 

įgyvendinimo aktais gali 40a straipsnyje 

numatytą sąrašą papildyti augalais, 

augaliniais produktais ir kitais objektais, 

jeigu jų keliama fitosanitarinė grėsmė yra 

nežymi arba priimtino lygio. 

 Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

99 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros. 

 4. Atsižvelgdama į naują informaciją 

Komisija įgyvendinimo aktais gali keisti 

atitinkamus reikalavimus į 40a straipsnyje 

numatytą sąrašą įtrauktiems tam tikriems 

augalams, augaliniams produktams ir 

kitiems objektams ir jų klasifikaciją. 

 Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

99 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros. 

 5. Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

dėl taisyklių, kuriomis iš dalies pakeičiami 

ir papildomi šio straipsnio 1 dalyje 

numatyti trečiosios šalies arba jos 

teritorijos įtraukimo į 40a straipsnyje 

numatytą sąrašą sustabdymo ir 

išbraukimo iš jo kriterijai. 

Pagrindimas 

Pakeitime aprašomos naujos veiksmingesnės, prevencinės ir bendros importo kontrolės 

strategijos įgyvendinimo taisyklės, grindžiamos tiksliu augalų, kuriuos gali būti leista 

importuoti, sąrašu. Pakeitimu leidžiama atnaujinti ir iš dalies pakeisti šį sąrašą siekiant 

pragmatiškai reglamentuoti augalinių produktų importo iš trečiosios šalies į ES sąlygas. 
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Pakeitimas 86 

Pasiūlymas dėl reglamento 

43 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Valstybės narės ir tarptautiniai vežėjai 

suteikia keleiviams informaciją apie pagal 

40 straipsnio 3 dalį nustatytus draudimus, 

41 straipsnio 1 dalį ir 42 straipsnio 2 dalį 

nustatytus reikalavimus ir 70 straipsnio 2 

dalį nustatytas išimtis, susijusius su augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų įvežimu 

į Sąjungos teritoriją. 

1. Komisija, valstybės narės ir tarptautiniai 

vežėjai suteikia keleiviams informaciją 

apie pagal 40 straipsnio 3 dalį nustatytus 

draudimus, 41 straipsnio 1 dalį ir 42 

straipsnio 2 dalį nustatytus reikalavimus ir 

70 straipsnio 2 dalį nustatytas išimtis, 

susijusius su augalų, augalinių produktų ir 

kitų objektų įvežimu į Sąjungos teritoriją. 

Pagrindimas 

Komisija irgi turi prisidėti prie keleivių informavimo. 

 

Pakeitimas 87 

Pasiūlymas dėl reglamento 

43 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Informacija pateikiama skelbimų arba 

lankstinukų, kurie tam tikrais atvejais 

skelbiami internete, forma. 

Informacija gali būti pateikiama skelbimų 

arba lankstinukų, kurie tam tikrais atvejais 

skelbiami internete, forma. 

 

Pakeitimas 88 

Pasiūlymas dėl reglamento 

43 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Valstybės narės kasmet teikia Komisijai 

ataskaitą, kurioje glaustai nurodo pagal šį 

straipsnį suteiktą informaciją. 

3. Valstybės narės kas dvejus metus teikia 

Komisijai ataskaitą, kurioje glaustai nurodo 

pagal šį straipsnį suteiktą informaciją. 

Pagrindimas 

Pakaktų ataskaitą pateikti kas dvejus metus, taip atveju būtų sumažinta valstybėms narėms 

tenkanti administracinė našta. 
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Pakeitimas 89 

Pasiūlymas dėl reglamento 

44 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) jie išauginti arba pagaminti trečiųjų šalių 

teritorijoje, esančioje arti sienos su 

valstybėmis narėmis (toliau – trečiosios 

šalies pasienio zonos); 

a) jie išauginti arba pagaminti trečiųjų šalių 

teritorijoje, esančioje arti sausumos sienos 

su valstybėmis narėmis (toliau – trečiosios 

šalies pasienio zonos); 

 

 

Pakeitimas 90 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio antraštinė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Fitosanitariniam tranzitui taikomos 

draudimų ir reikalavimų išimtys 

Fitosanitariniam tranzitui taikomi 

reikalavimai 

 

Pakeitimas 91 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) jie supakuoti ir vežami taip, kad nekiltų 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų išplitimo, kai jie įvežami į 

Sąjungos teritoriją arba vežami jos viduje, 

rizikos; 

b) jie supakuoti ir vežami taip, kad nekiltų 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų išplitimo, kai jie įvežami į 

Sąjungos teritoriją arba vežami jos viduje, 

rizikos, naudojant oficialų fitosanitarinį 

patvirtinimą, kuriuo patvirtinama 

originali pakuotė ir transporto priemonė 

(patvirtintas sunkvežimis) ir užtikrinama, 

kad krovinys nebūtų skirstomas į 

mažesnes dalis, taip oficialiai užtikrinant, 

kad dėl tranzito Sąjungai nekiltų 

fitosanitarinė rizika; 
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Pagrindimas 

Pagal šį Komisijos siūlomą straipsnį sunku kontroliuoti galimą draudžiamų prekių įvežimą. 

Todėl siūlome būtinus pakeitimus, kad kontrolė būtų visapusiška ir veiksminga ir kad 

draudžiamos prekės nebūtų įvežamos. 

 

Pakeitimas 92 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) jie įvežami į Sąjungos teritoriją, 

pervežami per ją tranzitu ir nedelsiant 

išvežami iš jos atitinkamoms 

kompetentingoms institucijoms vykdant 

oficialią kontrolę. 

c) jie įvežami į Sąjungos teritoriją, 

pervežami per ją tranzitu ir nedelsiant 

išvežami iš jos muitinės pareigūnams 

prižiūrint ir atitinkamoms 

kompetentingoms institucijoms vykdant 

oficialią kontrolę. Valstybės narės, į kurios 

teritoriją tie augalai, augaliniai produktai 

arba kiti objektai įvežami arba per kurią 

jie pirmą kartą vežami Sąjungos 

teritorijoje, kompetentinga institucija 

informuoja visų kitų valstybių narių, per 

kurias šie augalai, augaliniai produktai 

arba kiti objektai turi būti vežami prieš 

juos išvežant iš Sąjungos teritorijos, 

kompetentingas institucijas. 

Pagrindimas 

Pagal šį Komisijos siūlomą straipsnį sunku kontroliuoti galimą draudžiamų prekių įvežimą. 

Todėl siūlome būtinus pakeitimus, kad kontrolė būtų visapusiška ir veiksminga ir kad 

draudžiamos prekės nebūtų įvežamos. 

 

Pakeitimas 93 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)  

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai, kurie iš vienos trečiosios šalies 

per Sąjungos teritoriją fitosanitariniu 

tranzitu vežami į kitą trečiąją šalį, turi 

atitikti pagal 40 straipsnį nustatytus 
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fitosanitarinius reikalavimus, 

nepažeidžiant kitų taikomų fitosanitarinių 

nuostatų. 

Pagrindimas 

Pagal šį Komisijos siūlomą straipsnį sunku kontroliuoti galimą draudžiamų prekių įvežimą. 

Todėl siūlome būtinus pakeitimus, kad kontrolė būtų visapusiška ir veiksminga ir kad 

draudžiamos prekės nebūtų įvežamos. 

 

Pakeitimas 94 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 1 b pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Pagal 1a pastraipą valstybės narės, į 

kurios teritoriją augalai, augaliniai 

produktai arba kiti objektai įvežami arba 

per kurią jie pirmą kartą vežami Sąjungos 

teritorijoje, kompetentinga institucija turi 

tikrinti šio įvežimo dokumentus ir yra 

atsakinga už prekių patvirtinimą, kaip 

nurodoma pirmos pastraipos b punkte. 

Pagrindimas 

Pagal šį Komisijos siūlomą straipsnį sunku kontroliuoti galimą draudžiamų prekių įvežimą. 

Todėl siūlome būtinus pakeitimus, kad kontrolė būtų visapusiška ir veiksminga ir kad 

draudžiamos prekės nebūtų įvežamos. 

 

Pakeitimas 95 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 1 c pastraipa (nauja)  

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Valstybės narės, per kurią tranzitu 

vežamos prekės išvežamos iš Sąjungos 

teritorijos, kompetentinga institucija taip 

pat informuoja valstybės narės, į kurią jos 

įvežtos, ir valstybės (-ių) narės (-ių), per 

kurią (-ias) jos buvo vežamos, 

kompetentingas institucijas apie tai, kad 
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prekės buvo išvežtos iš Sąjungos 

teritorijos. 

Pagrindimas 

Pagal šį Komisijos siūlomą straipsnį sunku kontroliuoti galimą draudžiamų prekių įvežimą. 

Todėl siūlome būtinus pakeitimus, kad kontrolė būtų visapusiška ir veiksminga ir kad 

draudžiamos prekės nebūtų įvežamos. 

 

Pakeitimas 96 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Valstybės narės, į kurios teritoriją tie 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai įvežami arba per kurią jie pirmą 

kartą vežami Sąjungos teritorijoje, 

kompetentinga institucija informuoja visų 

kitų valstybių narių, per kurias šie 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai turi būti vežami prieš juos 

išvežant iš Sąjungos teritorijos, 

kompetentingas institucijas. 

Išbraukta. 

Pagrindimas 

Tekstas perkeltas į kitą straipsnio vietą pagal tų pačių autorių pakeitimus. 

 

Pakeitimas 97 

Pasiūlymas dėl reglamento 

46 straipsnio 7 dalies 4 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Valstybės narės kasmet teikia Komisijai 

ataskaitą, kurioje glaustai nurodo susijusią 

informaciją apie leidimus, suteiktus pagal 4 

dalį, ir 5 dalyje nurodytos Stebėsenos 

rezultatus. 

Valstybės narės kas dvejus metus teikia 

Komisijai ataskaitą, kurioje glaustai nurodo 

susijusią informaciją apie leidimus, 

suteiktus pagal 4 dalį, ir 5 dalyje nurodytos 

stebėsenos rezultatus.  

Pagrindimas 

Pakaktų ataskaitą pateikti kas dvejus metus, taip atveju būtų sumažinta valstybėms narėms 
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tenkanti administracinė našta. 

 

Pakeitimas 98 

Pasiūlymas dėl reglamento 

47 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 47 a straipsnis 

 Iki ...* Komisija pateikia Europos 

Parlamentui ir Tarybai su importu į 

Sąjungos teritoriją susijusių priemonių 

įgyvendinimo ir veiksmingumo ataskaitą, 

apimančią sąnaudų ir naudos analizę, ir, 

jei tinkama, pasiūlymą dėl teisėkūros 

procedūra priimamo akto. 

 ____________ 

 * OL: prašom įrašyti datą: penkeri metai 

nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos. 

 

Pakeitimas 99 

Pasiūlymas dėl reglamento 

48 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą iš dalies keičiamas III priedas dėl 

sodinti skirtų augalų, keliančių 

fitosanitarinę riziką Sąjungos teritorijai, 

nustatymo elementų, kiek tai susiję su tų 

sodinti skirtų augalų savybėmis ir kilme. 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą ir tarptautinių standartų raidą iš 

dalies keičiamas III priedas dėl sodinti 

skirtų augalų, keliančių fitosanitarinę riziką 

Sąjungos teritorijai, nustatymo elementų, 

kiek tai susiję su tų sodinti skirtų augalų 

savybėmis ir kilme.  

Pagrindimas 

Būtina atsižvelgti į tarptautinių standartų raidą. 
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Pakeitimas 100 

Pasiūlymas dėl reglamento 

58 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kompetentinga institucija bent kartą per 

metus vykdo karantino patalpų auditą arba 

patikrinimus, kad patikrintų, ar tos patalpos 

atitinka 56 straipsnio 2 dalyje ir 57 

straipsnyje nustatytas sąlygas. 

1. Kompetentinga institucija bent kartą per 

dvejus metus vykdo karantino patalpų 

auditą arba patikrinimus, kad patikrintų, ar 

tos patalpos atitinka 56 straipsnio 2 dalyje 

ir 57 straipsnyje nustatytas sąlygas. 

Pagrindimas 

Pakaktų karantino patalpų auditą arba patikrinimus atlikti kas dvejus metus, taip atveju būtų 

sumažinta valstybėms narėms tenkanti administracinė našta. 

 

Pakeitimas 101 

Pasiūlymas dėl reglamento 

59 straipsnio 2 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2a. Komisija skatinama parengti gaires 

siekiant suderinti darbo tvarkos taisykles 

visose valstybėse narėse ir išvengti 

nepagrįstų vėlavimų išleidžiant augalus, 

augalinius produktus arba kitus objektus 

iš karantino patalpų. Tokios gairėse visų 

pirma turėtų būti pateikti aiškūs 

nurodymai dėl to, kada gali būti būtina 

taikyti apribojimus ir kokių rizikos 

mažinimo priemonių galima imtis. 

Pagrindimas 

Pasienio kontrolės postuose taikant veiksmingesnes ir standartizuotas procedūras turėtų būti 

siekiama užtikrinti, kad bet kokius apribojimus būtų baigta taikyti laiku ir kad būtų kuo 

mažiau varžoma prekyba. Naujos prekybos veiklos vykdytojams reikia aiškesnių gairių, 

kuriose būtų nurodoma, kada gali būti būtina taikyti apribojimus, kaip sumažinti riziką ir kaip 

išvengti nepagrįstų vėlavimų. 
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Pakeitimas 102 

Pasiūlymas dėl reglamento 

61 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) jis galutiniams naudotojams tiekia labai 

mažą, atsižvelgiant į atitinkamus augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

kiekį, naudodamas kitas priemones nei 

nuotolinės sutartys; 

a) jis galutiniams naudotojams tiekia labai 

mažą, atsižvelgiant į atitinkamus augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

kiekį; 

Pagrindimas 

Taikyti išimtį nuotoliniam pardavimui netinkama. Prekiautojai sėklomis parduoda jas 

nedideliais kiekiais ir nuotoliniu būdu, siųsdami jas paštu tiems, kurie nori jas išsaugoti. 

Jeigu šios veiklos atžvilgiu bus užkrauta administracinė našta, prekiautojai sėklomis galės 

sumažinti savo pardavimo veiklos mastą, nes daugelis jų neturi apmokamų darbuotojų 

nedideliems šimtų skirtingų rūšių sėklų ir augalų kiekiams auginti, dauginti ir platinti. 

 

Pakeitimas 103 

Pasiūlymas dėl reglamento 

61 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriuose nustatoma vienas ar daugiau iš 

šių dalykų: 

Išbraukta.  

a) kitų kategorijų profesionaliems veiklos 

vykdytojams 1 dalies nuostatos 

netaikomos, jeigu dėl tokios registracijos 

jie patirtų neproporcingai didelę 

administracinę naštą, palyginti su jų 

vykdomos veiklos keliama fitosanitarine 

rizika; 

 

b) konkretūs registracijos reikalavimai, 

taikomi konkrečių kategorijų 

profesionaliems veiklos vykdytojams; 

 

c) didžiausias leidžiamas nedidelis 

konkrečių augalų, augalinių produktų 

arba kitų objektų, kaip nurodyta pirmos 
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pastraipos a punkte, kiekis. 

Pagrindimas 

Išbraukta, nes tai perteklinė informacija. Pakanka, kad Komisija susitartų su nuolatiniu 

komitetu. 

 

Pakeitimas 104 

Pasiūlymas dėl reglamento 

62 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Kompetentingos institucijos 

užregistruoja profesionalų veiklos 

vykdytoją, jeigu registracijos prašyme 

pateikti visi 2 dalyje nurodyti duomenys. 

3. Kompetentingos institucijos 

nedelsdamos užregistruoja profesionalų 

veiklos vykdytoją, jeigu registracijos 

prašyme pateikti visi 2 dalyje nurodyti 

duomenys. 

Pagrindimas 

Komisija turėtų veikti sparčiai. 

 

Pakeitimas 105 

Pasiūlymas dėl reglamento 

66 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 66a straipsnis 

 Gera augalų apsaugos praktika 

 1. Profesionalus veiklos vykdytojas, kuris 

tiekia arba kuriam yra tiekiami augalai, 

augaliniai produktai arba kiti objektai, 

kuriems taikomi draudimai, reikalavimai 

arba sąlygos pagal 40 straipsnio 1 dalį, 41 

straipsnio 1 ir 2 dalis, 44 straipsnio 1 ir 3 

dalis, 45 straipsnio 1 dalį, 46 straipsnio 1 

ir 3 dalis, 47 straipsnio 1 dalį, 49 

straipsnio 1 ir 2 dalis, 50 straipsnio 1 ir 2 

dalis, 52, 53 ar 54 straipsnius, taiko gerą 

augalų apsaugos praktiką siekiant 

numatyti kenksmingų organizmų 



 

PE522.767v02-00 62/180 RR\1021316LT.doc 

LT 

atsiradimą ir plitimą. Gera augalų 

apsaugos praktika, nustatyta 1 dalyje, visų 

pirma siekiama: 

 a) nustatyti ir prižiūrėti augimo proceso 

arba augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų vežimo kritinius taškus, galinčius 

turėti įtakos augalų apsaugos kokybei; 

 b) užtikrinti, kad kompetentingos 

institucijos galėtų naudotis įranga, 

stebėsenos duomenimis ir visais 

susijusiais dokumentais; 

 c) prireikus imtis priemonių, kuriomis 

būtų užtikrinama augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų apsaugos kokybė. 

Pagrindimas 

84–86 straipsniuose nustatytais specialiais įpareigojimais valdyti riziką, susijusią su augalų 

sveikata, kurie yra skirti įmonėms, kurioms leidžiama pačioms išduoti ES fitosanitarinį 

sertifikatą, šiems veiklos vykdytojams turėtų būti suteikiama daugiau rimtos atsakomybės. 

Tačiau bendresnio pobūdžio reikalavimai dėl geros augalų apsaugos turėtų būti taikomi 

visiems profesionalams, išskyrus vienintelį įpareigojimą dėl atsekamumo, kuris numatytas 65 

ir 66 straipsniuose. 

 

Pakeitimas 106 

Pasiūlymas dėl reglamento 

67 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Tam tikrais atvejais, atsižvelgiant į 

įgyvendinimo aktus, priimtus pagal 41 

straipsnio 1 ir 2 dalis ir 50 straipsnio 1 ir 2 

dalis, fitosanitarinio sertifikato skirsnyje 

„Papildomas deklaravimas“ nurodoma, 

kuris konkretus reikalavimas įvykdytas, 

jeigu galima pasirinkti iš kelių galimybių. 

Šioje specifikacijoje pateikiama nuoroda į 

atitinkamą galimybę, nurodytą tuose 

aktuose. 

2. Tam tikrais atvejais, atsižvelgiant į 

įgyvendinimo aktus, priimtus pagal 41 

straipsnio 1 ir 2 dalis ir 50 straipsnio 1 ir 2 

dalis, fitosanitarinio sertifikato skirsnyje 

„Papildomas deklaravimas“ nurodoma, 

kuris konkretus reikalavimas įvykdytas, 

jeigu galima pasirinkti iš kelių galimybių. 

Šioje specifikacijoje pateikiamas tekstas 

apie atitinkamą galimybę, nurodytą tuose 

aktuose, arba nuoroda į ją. 

 

Pakeitimas 107 

Pasiūlymas dėl reglamento 



 

RR\1021316LT.doc 63/180 PE522.767v02-00 

 LT 

67 straipsnio 4 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4a. Fitosanitarinį sertifikatą taip pat 

galima naudoti remiantis Reglamento 

(EB) Nr. 338/9731b ar Reglamento (EB) 

Nr. 865/200631c nuostatomis.  

 __________________ 

 31b OL L 61, 1997 3 3, p. 1. 

 31c OL L 166, 2006 6 19, p. 1. 

Pagrindimas 

Reikėtų užtikrinti, kad fitosanitarinį sertifikatą, kaip ir iki šiol, būtų galima naudoti prekybos 

augalais, kuriems taikomi teisės aktai dėl rūšių apsaugos, tikslais (CITES). 

 

Pakeitimas 108 

Pasiūlymas dėl reglamento 

73 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 73a straipsnis 

 Komisija ne vėliau kaip ...* pateikia 

Europos Parlamentui ir Tarybai patirties, 

įgytos išplėtus augalų pasų sistemos 

taikymo sritį ir taikant ją visiems 

Sąjungos teritorijoje vežamiems 

augalams, augalų produktams ir kitiems 

objektams, ataskaitą, apimančią aiškią 

veiklos vykdytojų sąnaudų ir jų gaunamos 

naudos analizę, ir, jei tinka, pasiūlymą dėl 

teisėkūros procedūra priimamo akto. 

 * OL: prašom įrašyti datą: penkeri metai 

po šio reglamento įsigaliojimo dienos. 

 

Pakeitimas 109 

Pasiūlymas dėl reglamento 

74 straipsnio 4 a dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4a. Komisija ne vėliau kaip ...* pateikia 

Europos Parlamentui ir Tarybai patirties, 

įgytos išplėtus augalų pasų sistemos 

taikymo sritį ir taikant ją visiems 

Sąjungos teritorijoje vežamiems 

augalams, augalų produktams ir kitiems 

objektams, ataskaitą, apimančią aiškią 

veiklos vykdytojų sąnaudų ir jų gaunamos 

naudos analizę. 

 * OL: prašom įrašyti datą: penkeri metai 

po šio reglamento įsigaliojimo dienos. 

Pagrindimas 

Klausimas dėl to, kokiu mastu augalų pasų sistema turėtų būti išplėsta siekiant įtraukti į jos 

taikymo sritį Europos Sąjungoje vežamus tam tikrus sodinti skirtus augalus, jų produktus ir 

kitus objektus, kelia bendrą susirūpinimą. Būtina įrodyti aiškią šio išplėtimo naudą veiklos 

vykdytojams ir atsižvelgti į visas papildomas sąnaudas, kitaip žemės ūkio pramonei gali būti 

tik užkrauta papildoma finansinė ir su teisės aktų laikymusi susijusi našta. 

 

Pakeitimas 110 

Pasiūlymas dėl reglamento 

76 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Augalo pasas nereikalingas vežant nedidelį 

kiekį (nustatomą atsižvelgus į augalą, 

augalinį produktą ir kitą objektą) augalų, 

augalinių produktų arba kitų objektų, skirtų 

galutiniam naudotojui. 

Augalo pasas nereikalingas vežant nedidelį 

kiekį (nustatomą atsižvelgus į augalą, 

augalinį produktą ir kitą objektą) augalų, 

augalinių produktų arba kitų objektų, skirtų 

galutiniam naudotojui, įskaitant 

sodininkus mėgėjus. 

 

Pakeitimas 111 

Pasiūlymas dėl reglamento 

82 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 

98 straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

Išbraukta.  
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kuriuose išsamiai išdėstomos apžiūros, 

mėginių ėmimo ir ištyrimo priemonės, 

taip pat nustatomas konkrečių augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų 

patikrinimų dažnumas ir atlikimo laikas, 

kaip nurodyta 1, 2 ir 3 dalyse, 

atsižvelgiant į konkrečią su jais susijusią 

fitosanitarinę riziką. Tam tikrais atvejais 

tie patikrinimai susiję su konkrečiais 

sodinti skirtais augalais, priklausančiais 

Reglamento (ES) Nr. .../… (Office of 

Publications, please insert number of 

Regulation on the production and making 

available on the market of plant 

reproductive material) 12 straipsnio 1 

dalyje nurodytoms kategorijoms, ir, kai 

tinkama, jie atliekami atitinkamų to 

reglamento II priedo D dalyje nurodytų 

elementų atžvilgiu.  

Kai Komisija priima tokį deleguotąjį aktą 

dėl konkrečių sodinti skirtų augalų ir kai 

tiems sodinti skirtiems augalams taikomos 

Reglamento (ES) Nr. …/…. [Office of 

Publications, please insert number of 

Regulation on the production and making 

available on the market of plant 

reproductive material] 20 straipsnio 1 

dalyje nurodytos sertifikavimo schemos, 

atitinkami patikrinimai atliekami pagal 

vieną sertifikavimo schemą.  

 

Priimdama minėtus deleguotuosius aktus 

Komisija atsižvelgia į technikos bei 

mokslo žinias ir jų raidą. 

 

Pagrindimas 

Išbraukta, nes tai perteklinė informacija. Pakanka, kad Komisija susitartų su nuolatiniu 

komitetu. 

 

Pakeitimas 112 

Pasiūlymas dėl reglamento 

89 straipsnio 1 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Nukrypstant nuo 82 straipsnio, jeigu iš 

trečiosios šalies į Sąjungos teritoriją 

įvežamas augalas, augalinis produktas arba 

kitas objektas, kuriam reikalingas augalo 

pasas, kad jį būtų galima vežti Sąjungos 

teritorijoje, kaip nustatyta 74 straipsnio 1 

dalyje ir 75 straipsnio 1 dalyje nurodytuose 

įgyvendinimo aktuose, toks pasas 

išduodamas sėkmingai atlikus 

patikrinimus, susijusius su atitinkamo 

augalo, augalinio produkto arba kito 

objekto įvežimu, numatytus Reglamento 

(ES) Nr. .../…+. 

1. Nukrypstant nuo 82 straipsnio, jeigu iš 

trečiosios šalies į Sąjungos teritoriją 

įvežamas augalas, augalinis produktas arba 

kitas objektas, kuriam reikalingas augalo 

pasas, kad jį būtų galima vežti Sąjungos 

teritorijoje, kaip nustatyta 74 straipsnio 1 

dalyje ir 75 straipsnio 1 dalyje nurodytuose 

įgyvendinimo aktuose, toks pasas 

išduodamas sėkmingai atlikus 

patikrinimus, susijusius su atitinkamo 

augalo, augalinio produkto arba kito 

objekto įvežimu, numatytus Reglamento 

(ES) Nr. .../…+ , ir nustačius, kad 

atitinkami augalai, augaliniai produktai 

arba kiti objektai atitinka pagrindinius 

reikalavimus, taikomus išduodant augalo 

pasą pagal 80 straipsnį ir atitinkamais 

atvejais – pagal 81 straipsnį. 

 
+ OL: prašom įrašyti Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento dėl oficialios kontrolės 

ir kitos oficialios veiklos, kuria siekiama 

užtikrinti maisto ir pašarų srities teisės aktų 

bei gyvūnų sveikatos ir gerovės, augalų 

sveikatos, augalų dauginamosios 

medžiagos ir augalų apsaugos produktų 

taisyklių taikymą, kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (EB) Nr. 999/2001, 

1829/2003, 1831/2003, 1/2005, 396/2005, 

834/2007, 1099/2009, 1069/2009, 

1107/2009, reglamentai (ES) 

Nr. 1151/2012, [...]/2013 ir direktyvos 

98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 

2008/119/EB, 2008/120/EB ir 

2009/128/EB (Oficialios kontrolės 

reglamentas) nuorodą. 

+ OL: prašom įrašyti Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento dėl oficialios kontrolės 

ir kitos oficialios veiklos, kuria siekiama 

užtikrinti maisto ir pašarų srities teisės aktų 

bei gyvūnų sveikatos ir gerovės, augalų 

sveikatos, augalų dauginamosios 

medžiagos ir augalų apsaugos produktų 

taisyklių taikymą, kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (EB) Nr. 999/2001, 

1829/2003, 1831/2003, 1/2005, 396/2005, 

834/2007, 1099/2009, 1069/2009, 

1107/2009, reglamentai (ES) 

Nr. 1151/2012, [...]/2013 ir direktyvos 

98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 

2008/119/EB, 2008/120/EB ir 

2009/128/EB (Oficialios kontrolės 

reglamentas) nuorodą. 

Pagrindimas 

Kad būtų išvengta spragų, kai augalai, augaliniai produktai arba kiti objektai yra 

importuojami iš trečiosios šalies ir vėliau vežami ES teritorijos viduje, fitosanitariniai 

sertifikatai gali būti keičiami tik augalų pasais, jeigu sėkmingai atlikus patikrinimus 

nustatoma, kad konkrečios prekės atitinka reikalavimus, taikomus išduodant augalo pasą 

(pvz., augaluose nėra karantininių kenksmingųjų organizmų, yra laikomasi konkrečių importo 

reikalavimų ir t. t.).   
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Pakeitimas 113 

Pasiūlymas dėl reglamento 

95 straipsnio 6 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 6a. Komisija konsultuojasi dėl maisto 

tiekimo grandinės bei gyvūnų ir augalų 

sveikatos su patariamąja grupe, įsteigta 

Komisijos sprendimu 2004/613/EB1. Ši 

patariamoji grupė teikia konsultacijas 

rengiant įgyvendinimo ir deleguotuosius 

aktus. 

 1 2004 m. rugpjūčio 6 d. Komisijos 

sprendimas dėl maisto grandinės ir 

gyvūnų bei augalų sveikatos 

patariamosios grupės sukūrimo (OL L 

275, 2004 8 25, p. 17). 

Pagrindimas 

Europos Komisija, rengdama įgyvendinimo ir deleguotuosius aktus, turi konsultuotis su 

augalų sveikatos patariamąja grupe. Taip būtų užtikrintas atviras dialogas ir suteiktas tvirtas 

pagrindas atitinkamoms ES suinteresuotosioms šalims dalyvauti nustatant išsamesnes teisės 

aktų taisykles. 

 

Pakeitimas 114 

Pasiūlymas dėl reglamento 

96 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Išankstinį eksporto sertifikatą 

profesionalaus veiklos vykdytojo prašymu 

išduoda valstybė narė, kurioje augalai, 

augaliniai produktai arba kiti objektai buvo 

užauginti, pagaminti arba perdirbti, kol tie 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai yra atitinkamo profesionalaus 

veiklos vykdytojo patalpose. 

3. Išankstinį eksporto sertifikatą 

profesionalaus veiklos vykdytojo prašymu 

išduoda valstybė narė (arba įgaliotasis 

veiklos vykdytojas, kaip apibrėžta 84 

straipsnyje), kurioje augalai, augaliniai 

produktai arba kiti objektai buvo užauginti, 

pagaminti arba perdirbti, kol tie augalai, 

augaliniai produktai arba kiti objektai yra 

atitinkamo profesionalaus veiklos 

vykdytojo patalpose. 



 

PE522.767v02-00 68/180 RR\1021316LT.doc 

LT 

Pagrindimas 

Oficialiai prižiūrimo augalų pasų išdavimo atveju reikia turėti tokią pačią techninę 

kompetenciją, kaip ir išduodant išankstinius eksporto sertifikatus. Todėl dėl nuoseklumo 

užtikrinimo ir išlaidų mažinimo priežasčių šiame reglamente šios veiklos rūšys turėtų būti 

vertinamos vienodai. 

 

Pakeitimas 115 

Pasiūlymas dėl reglamento 

97 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija sukuria elektroninę pranešimo 

sistemą, kuria valstybės narės siunčia 

pranešimus. 

Komisija sukuria elektroninę pranešimo 

sistemą, kuria valstybės narės siunčia 

pranešimus ir kuria naudojantis 

atitinkamais atvejais informuojami 

profesionalūs veiklos vykdytojai. 

 

Pakeitimas 116 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. 1 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 ir 2 

dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 straipsnio 

3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 straipsnio 3 

dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 30 

straipsnyje, 32 straipsnio 4 dalyje, 34 

straipsnio 1 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodyti įgaliojimai 

Komisijai suteikiami neribotam 

laikotarpiui nuo ...*. 

2. 1 straipsnio 2 dalyje, 5 straipsnio 2 

dalyje, 6 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 

ir 2 dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 

straipsnio 3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 

straipsnio 3 dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 

27 straipsnyje, 30 straipsnyje, 32 straipsnio 

4 dalyje, 34 straipsnio 1 dalyje, 37 

straipsnio 2 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodyti įgaliojimai 

priimti deleguotuosius aktus Komisijai 
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suteikiami penkeriems metams nuo ...*. 

Įgaliojimai savaime pratęsiami tokios 

pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 

atvejus, kai Europos Parlamentas arba 

Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio 

pratęsimo.  

* OL: šio reglamento įsigaliojimo diena. * OL: prašom įrašyti šio reglamento 

įsigaliojimo datą.  

Pagrindimas 

Šis pakeitimas susijęs su 5, 6, 27 ir 37 straipsnių pakeitimais. 

 

Pakeitimas 117 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. 1 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 ir 2 

dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 straipsnio 

3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 straipsnio 3 

dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 30 

straipsnyje, 32 straipsnio 4 dalyje, 34 

straipsnio 1 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodytus 

įgaliojimus bet kada gali atšaukti Europos 

Parlamentas ir Taryba. Sprendimu dėl 

įgaliojimų atšaukimo nutraukiamas tame 

sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. 

Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 

paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jau 

galiojančių deleguotųjų aktų teisėtumui. 

3. 1 straipsnio 2 dalyje, 5 straipsnio 2 

dalyje, 6 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 

ir 2 dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 

straipsnio 3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 

straipsnio 3 dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 

27 straipsnyje, 30 straipsnyje, 32 straipsnio 

4 dalyje, 34 straipsnio 1 dalyje, 37 

straipsnio 2 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodytus 

įgaliojimus bet kada gali atšaukti Europos 

Parlamentas ir Taryba. Sprendimu dėl 

įgaliojimų atšaukimo nutraukiamas tame 

sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. 

Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 

paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jau 
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galiojančių deleguotųjų aktų teisėtumui. 

Pagrindimas 

Šis pakeitimas susijęs su 5, 6, 27 ir 37 straipsnių pakeitimais. 

 

Pakeitimas 118 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 straipsnio 5 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5a. Praėjus ketveriems metams nuo * 

Komisija Europos Parlamentui ir Tarybai 

pateikia naudojimosi 2 dalyje numatytais 

įgaliojimais priimti deleguotuosius aktus 

ataskaitą. 

 * OL: prašom įrašyti šio reglamento 

įsigaliojimo datą.  

 

Pakeitimas 119 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 98a straipsnis 

 Skubos procedūra 

 Pagal šį straipsnį priimti deleguotieji aktai 

įsigalioja nedelsiant ir taikomi, jei 

nepareiškiama 2 dalyje nurodytų 

prieštaravimų. Pranešime Europos 

Parlamentui ir Tarybai apie deleguotąjį 

aktą turi būti nurodomos skubos 

procedūros taikymo priežastys. 

 Europos Parlamentas arba Taryba, 

laikydamiesi 98 straipsnio 5 dalyje 

nurodytos procedūros, gali pareikšti 

prieštaravimų dėl deleguotojo akto. Tokiu 

atveju Komisija, gavusi pranešimą apie 

Europos Parlamento arba Tarybos 

sprendimą pareikšti prieštaravimą, 
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nedelsdama panaikina aktą. 

Pagrindimas 

Skubos atvejais priimti deleguotieji aktai turi įsigalioti nedelsiant. Pavyzdžiui, tai gali būti 

būtina, kai didelės fitosanitarinės rizikos atveju konkretus Sąjungos karantininis 

kenksmingasis organizmas turi būti įtrauktas į prioritetinių kenksmingųjų organizmų sąrašą 

(6 straipsnio 2 dalis). 

 

Pakeitimas 120 

Pasiūlymas dėl reglamento 

100 straipsnio 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Valstybės narės nustato taisykles dėl 

sankcijų, taikytinų pažeidus šį reglamentą, 

ir imasi visų būtinų priemonių jų 

įgyvendinimui užtikrinti. Numatytos 

sankcijos turi būti veiksmingos, 

proporcingos ir atgrasomos. 

Valstybės narės nustato taisykles dėl 

sankcijų, taikomų už šio reglamento 

pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių, 

kad būtų užtikrintas jų įgyvendinimas. 

Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, 

proporcingos ekonominės ir 

fitosanitarinės žalos, padarytos visoje 

Sąjungos teritorijoje, dydžiui ir 

atgrasomos. 

 

Pakeitimas 121 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 1 dalies 2 punktas 

Reglamentas (ES) Nr. […]/2013 

17 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ca) skubaus ankstyvojo svetimų rūšių 

invazijos likvidavimo priemonės, kurių 

valstybės narės imasi pagal Europos 

Sąjungos ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 

[…]/2014* 15 straipsnį; 

 _______________ 

 * .... m. ....... .. d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (ES) Nr. [...]/2014 

dėl invazinių svetimų rūšių introdukcijos 

ir plitimo prevencijos ir valdymo (OL L ..., 

..., ...).. 
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Pagrindimas 

Siekiant suderinti reglamentą dėl išlaidų valdymo ir 2013 m. rugsėjo 9 d. paskelbtą pasiūlymą 

dėl invazinių svetimų rūšių, priemonėms, kurių valstybės narės imasi pagal minėto pasiūlymo 

15 straipsnį siekdamos skubiai ir kuo anksčiau likviduoti svetimų rūšių invaziją, turėtų būti iš 

dalies finansuojamos ES lėšomis. Žr. 102 straipsnio 2 dalies a punkto pakeitimo pagrindimą. 

 

Pakeitimas 122 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 1 dalies 3 punkto -a papunktis 

Reglamentas (ES) Nr. […]/2013 

18 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ca) jie susiję su augalų, grybų arba 

mikroorganizmų, kurie patekę į Sąjungos 

teritoriją gali daryti neigiamą poveikį 

augalų sveikatai ir kuriems yra taikomos 

pagal Reglamento (ES) Nr. […]/2014* 15 

straipsnį priimtos ankstyvojo likvidavimo 

priemonės, rūšių, porūšių arba žemesnių 

taksonų gyvais pavyzdžiais.  

 ______________ 

 * OL: prašom įrašyti .... m. ....... .. d. 

Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. [...]/2014 dėl 

invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir 

plitimo prevencijos ir valdymo numerį. 

Pagrindimas 

Reglamentas dėl išlaidų valdymo turėtų būti suderintas su pasiūlymu dėl invazinių svetimų 

rūšių. Priemonės, kurių valstybės narės imasi siekdamos kuo anksčiau likviduoti svetimų 

rūšių invaziją, atitinkamomis sąlygomis turėtų būti iš dalies finansuojamos ES lėšomis. 

Tinkamos iš dalies finansuoti sąnaudos taip pat turėtų apimti veiklos vykdytojams mokamą 

kompensaciją, nustatomą pagal sunaikintų augalų, kuriems buvo taikytos ankstyvojo invazijos 

likvidavimo priemonės, vertę.  

 

Pakeitimas 123 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 1 dalies 4 punkto a papunktis 

Reglamentas (ES) Nr. […]/2013 

19 straipsnio 1 dalies c b punktas (naujas)  
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 cb) sąnaudos, kurias valstybės narės 

patyrė dėl kompensacijų veiklos 

vykdytojams, nurodytos Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. [...]/2014 dėl apsaugos nuo augalų 

kenksmingųjų organizmų priemonių* 2 

straipsnio 7 dalies a, b ir c punktuose, 

nustatytų pagal sunaikintų augalų, 

augalinių produktų arba kitų objektų, 

kuriems taikytos pagal Reglamento (ES) 

Nr. [...]/[...]** 15 straipsnyje nustatytos 

skubaus ankstyvojo invazijos likvidavimo 

priemonės, vertę; 

 _____________________________ 

 * Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) Nr. .../2014 dėl 

apsaugos nuo augalų kenksmingųjų 

organizmų priemonių (OL L, ..., ...). 

 ** OL: prašom įrašyti Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. [...]/2014 dėl invazinių svetimų rūšių 

introdukcijos ir plitimo prevencijos ir 

valdymo numerį. 

Pagrindimas 

Turi būti pateikta tinkama nuoroda (žr. kitus pakeitimus). 

 

Pakeitimas 124 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 1 dalies 4 punkto a papunktis 

Reglamentas (ES) Nr. […]/2013 

19 straipsnio 1 dalies c c punktas (naujas)  

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 cc) Reglamento (ES) Nr. [...]/[...]* 2 

straipsnio 7 dalies a, b ir c punktuose 

nurodytos sąnaudos dėl kompensacijų 

veiklos vykdytojams už griežtesnių 

biologinio saugumo priemonių, būtinų 

siekiant apsaugoti Sąjungos teritoriją nuo 

prioritetinių kenksmingųjų organizmų, 
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įgyvendinimą. 

 _____________________________ 

 * OL: prašom įrašyti .... m. ..... .. d. 

Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) Nr. .../2014 dėl 

apsaugos nuo augalų kenksmingųjų 

organizmų priemonių.  

Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams turėtų būti kompensuojama už įgyvendinamas griežtesnes biologinio 

saugumo priemones, kurios yra būtinos imantis su prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais susijusių ankstyvųjų veiksmų. 

 

Pakeitimas 125 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 1 dalies 4 punkto c papunktis 

Reglamentas (ES) Nr. […]/2013 

19 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) Įterpiama antra pastraipa: c) Įterpiama antra pastraipa: 

„Atsižvelgiant į ca punkto pirmą pastraipą, 

kompensacija neviršija augalų, augalinių 

produktų arba kitų objektų rinkos vertės, 

buvusios prieš pat jų sunaikinimą, ir iš 

kompensacijos sumos išskaičiuojama 

antrinio panaudojimo vertė, jeigu ji 

nustatoma.“ 

„Atsižvelgiant į pirmos pastraipos ca, cb ir 

cc punktus, kompensacija neviršija augalų, 

augalinių produktų arba kitų objektų rinkos 

vertės, buvusios prieš pat jų sunaikinimą, ir 

iš kompensacijos sumos išskaičiuojama 

antrinio panaudojimo vertė, jeigu ji 

nustatoma.“ 

Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams turėtų būti kompensuojama už įgyvendinamas griežtesnes biologinio 

saugumo priemones, kurios yra būtinos imantis su prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais susijusių ankstyvųjų veiksmų. 

 

Pakeitimas 126 

Pasiūlymas dėl reglamento 

I a priedas (naujas) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Ia priedas 

 5 straipsnyje nurodytas Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašas 

 KENKSMINGIEJI ORGANIZMAI, 

NEAPTINKAMI NĖ VIENOJE 

BENDRIJOS DALYJE IR KURIE YRA 

SVARBŪS VISAI BENDRIJAI 

 a) Vabzdžiai, erkės ir nematodai visose jų 

vystymosi stadijose 

 Acleris spp. (ne Europos) 

 Aculops fuchsiae Keifer 

 Agrilus planipennis Fairmaire 

 Aleurochantus spp. 

 Amauromyza maculosa (Malloch) 

 Anomala orientalis Waterhouse 

 Anoplophora chinensis (Thomson) 

 Anoplophora glabripennis (Motschulsky) 

 Anoplophora malasiaca (Forster) 

 Anthonomus bisignifer (Schenkling) 

 Anthonomus signatus (Say) 

 Aonidella citrina Coquillet 

 Aphelenchoïdes besseyi Christie  

 Arrhenodes minutus Drury 

 Aschistonyx eppoi Inouye 

 Virusai, platinami Bemisia tabaci Genn. 

(ne Europos populiacijos): 

 a) pupelių auksinės mozaikos virusas 

 b) pupelių silpnosios margligės virusas 

 c) salotų infekcinės geltligės virusas 

 d) paprikos silpnosios margligės virusas 

 e) moliūgų lapų garbanės virusas 

 f) karpažolių mozaikos virusas 
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 g) Floridos pomidorų virusas 

 Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Buher) Nickle et al. 

 Carposina niponensis Walsingham 

 Cicadellidae – cikadėlės (ne Europos), 

žinomos kaip Pirso ligos (sukeliamos 

Xylella fastidiosa) užkrato pernešėjos: 

 a) Carneocephala fulgida Nottingham 

 b) Draeculacephala minerva Bali 

 c) Graphocephala atropunctata (Signoret) 

 Choristoneura spp. (non-European) 

 Conotrachelus nenuphar (Herbst) 

 Dendrolimus sibiricus Tschetverikov 

 Diabrotica barberi Smith & Lawrence 

 Diabrotica undecimpunctata howardi 

Barber 

 Diabrotica undecimpunctata 

undecimpunctata Mannerheim 

 Diabrotica virgifera zeae Krysan & Smith 

 Diaphorina citri Kuway 

 Enarmonia packardi (Zeller) 

 Enarmonia prunivora Walsh 

 Eotetranychus lewisi McGregor 

 Grapholita inopinata Heinrich 

 Heliothis zea (Boddie) 

 Hirschmanniella spp., išskyrus 

Hirschmanniella gracilis (de Man) Luc & 

Goodey 

 Hishomonus phycitis 

 Leucaspis japonica Ckll. 

 Liriomyza sativae Blanchard 

 Listronotus bonariensis (Kuschel) 

 Longidorus diadecturus Eveleigh et Allen 

 Margarodes, ne Europos rūšys: a) 

Margarodes vitis (Phillipi) 

 Margarodes vredendalensis de Klerk c) 
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Margarodes prieskeansis Jakubski 

 Monochamus spp. (ne Europos) 

 Myndus crudus Van Duzee 

 Nacobbus aberrans (Thorne) Thorne et 

Allen 

 Naupactus leucoloma Boheman 

 Numonia pirivorella (Matsumura) 

 Oligonychus perditus Pritchard et Baker 

 Pissodes spp. (ne Europos) 

 Premnotrypes spp. (ne Europos) 

 Pseudopityophthorus minutissimus 

(Zimmermann) 

 Pseudopityophthorus pruinosus 

(Eichhoff) 

 Radopholus citrophilus Huettel Dickson 

et Kaplan 

 Rhynchophorus palmarum (L.) 

 Scaphoideus luteolus (Van Duzee) 

 Scirtothrips aurantii Faure 

 Scirtothrips dorsalis Hood 

 Scirtothrips citri (Moultex) 

 Scolytidae spp. (non-European) 

 Scrobipalpopsis solanivora Povolny 

 Spodoptera eridania (Cramer) 

 Spodoptera frugiperda (Smith) 

 Spodoptera litura (Fabricus) 

 Tachypterellus quadrigibbus Say 

 Taxoptera citricida Kirk. 

 Thaumatotibia leucotreta 

 Thrips palmi Karny 

 Šios Tephritidae (ne Europos): 

 a) Anastrepha fraterculus (Wiedemann) 

 b) Anastrepha ludens (Loew) 

 c) Anastrepha obliqua Macquart 
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 d) Anastrepha suspensa (Loew) 

 e) Dacus ciliatus Loew 

 f) Dacus cucurbitae Coquillet 

 g) Dacus dorsalis Hendel 

 h) Dacus tryoni (Froggatt) 

 i) Dacus tsunconis Miyake 

 j) Dacus zonatus Saund. 

 k) Epochra canadensis (Loew) 

 l) Pardalaspis cyanescens Bezzi 

 m) Pardalaspis quinaria Bezzi 

 n) Pterandrus rosa (Karsch) 

 o) Rhacochlaena japonica Ito 

 p) Rhagoletis cingulata (Loew) 

 q) Rhagoletis completa Cresson 

 r) Rhagoletis fausta (Osten-Sacken) 

 s) Rhagoletis indifferens Curran 

 t) Rhagoletis mendax Curran 

 u) Rhagoletis pomonella Walsh 

 v) Rhagoletis ribicola Doane 

 w) Rhagoletis suavis (Loew) 

 Trioza erytreae Del Guercio 

 Unaspis citri Comstock 

 Xiphinema americanum Cobb sensu lato 

(ne Europos populiacija) 

 Xiphinema californicum Lamberti et 

Bleve-Zacheo 

 b) Bacteria 

 Citrus greening bacterium 

 Citrus variegated chlorosis 

 Erwinia stewartii (Smith) Dye 

 Xanthomonas campestris (visos Citrus 

patogenines atmainos) 

 Xanthomonas campestris pv. oryzae 

(Ishiyama) Dye and pv. oryzicola (Fang. 

et al.) Dye 
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 Xylella fastidiosa (Well et Raju) 

 c) Fungi 

 Alternaria alternata (Fr.) Keissler (ne 

Europos patogeniniai izoliatai) 

 Anisogramma anomala (Peck) E. Müller 

 Apiosporina morbosa (Schwein.) v. Arx 

 Atropellis spp. 

 Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt 

 Ceratocystis virescens (Davidson) 

Moreau. 

 Cercoseptoria pini-densifloae (Hori et 

Nambu) Deighton 

 Cercospora angolensis Carv. et Mendes 

 Ciborinia camelliae Kohn 

 Chrysomyxa arctostaphyli Dietel 

 Cronartium spp. (ne Europos) 

 Diaporthe vaccinii Shaer 

 Endocronartium spp. (ne Europos) 

 Elsinoe spp. Bitanc. et Jenk. Mendes 

 Fusarium oxysporum f. sp. albedinis 

(Kilian et Maire) Gordon 

 Guignardia citricarpa (visos Citrus 

patogenines atmainos) 

 Guignardia laricina (Saw.) Yamamoto et 

Ito 

 Guignardia piricola (Nosa) Yamamoto 

 Gymnosporangium spp. (ne Europos) 

 Inonotus weiril (Murril) Kotlaba et 

Pouzar 

 Melampsora farlowii (Arthur) Davis 

 Monilinia fructicola (Winter) Honey 

 Mycosphaerella larici-leptolepis Ito et al. 

 Mycosphaerella populorum G. E. 

Thompson 

 Phoma andina Turkensteen 

 Phyllosticta solitaria Ell. et Ev. 
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 Puccinia pittieriana Hennings 

 Septoria lycopersici Speg. var. malagutii 

Ciccarone et Boerema 

 Scirrhia acicola (Dearn.) Siggers 

 Stegophora ulmea (Schweinitz: Fries) 

Sydow & Sydow 

 Thecaphora solani Barrus 

 Tilletia indica Mitra 

 Trechispora brinkmannii (Bresad.) 

Rogers 

 Venturia nashicola Tanaka et Yamamoto 

 d) Virusai ir į juos panašūs organizmai 

 Elm phlöem necresis mycoplasm 

 Bulvių virusai ir į virusus panašūs 

organizmai: 

 a) Andų latentinis bulvių virusas 

 b) Andų margligės bulvių virusas 

 c) arakazijos B virusas, šakniavaisių rūšis 

 d) bulvių juodosios žiediškosios 

dėmėtligės virusas 

 e) bulvių gumbų verpstiškumo viroidas 

 f) bulvių T virusas 

 g) ne Europos izoliuoti bulvių A, M, S, V, 

X ir Y (įskaitant Yo, Yn ir Yc) virusai ir 

bulvių lapų susisukimo virusas 

 Tabako žiediškosios dėmėtligės virusas 

 Pomidorų žiediškosios dėmėtligės virusas 

 Virusai ir į virusus panašūs organizmai, 

kurie kenkia Cydonia Mill., Fragaria L., 

Malus Mill., Prunus L., Pyrus L., Rubus 

L. ir Vitis L. augalams : 

 a) mėlynių lapų margligės virusas 

 b) vyšnių lapų šiurkštumo virusas 

(Amerikos) 

 c) persikų mozaikos virusas (Amerikos) 

 d) persikų netikroji rikecija 

 e) persikų skrotelių mozaikos virusas 
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 f) persikų skrotelių mikoplazma 

 g) persikų X-ligos mikoplazma 

 h) persikų geltos mikoplazma 

 i) slyvų amerikinės juostligės virusas 

(Amerikos) 

 j) aviečių lapų garbanės virusas 

(Amerikos) 

 k) žemuogių latentinis virusas 

 l) žemuogių priegyslinės margligės 

virusas 

 m) žemuogių raganų šluotų mikoplazma 

 n) ne Europos virusai ir į virusus panašūs 

organizmai, kurie kenkia Cydonia Mill., 

Fragaria L., Malus Mill., Prunus L., 

Pyrus L., Ribes L. Rubus L. ir Vitis L. 

augalams. 

 Virusai, platinami Bemisia tabaci Genn.: 

 a) pupelių auksinės mozaikos virusas 

 b) pupelių silpnosios margligės virusas 

 c) salotų infekcinės geltligės virusas 

 d) paprikos silpnosios margligės virusas 

 e) moliūgų lapų garbanės virusas 

 f) karpažolių mozaikos virusas 

 g) Floridos pomidorų virusas 

 Runkelių viršūnių garbanės virusas (ne 

Europos izoliatai) 

 Gervuogių latentinis virusas 

 Amarai ir į juos panašūs kenkėjai 

 Cadang-Cadang viroidas 

 Vyšnių lapų susisukimo virusas  

 Chrizantemų stiebų nekrozės virusas 

 Citrusų mozaikos virusas 
 

 Citrusų greito sunykimo virusas (ne 

Europos izoliatai) 

 Raupai 

 Vyšnių susmulkėjimo patogenas (ne 
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Europos izoliatai) 

 Natūraliai plintanti psorozė 

 Palmių žudančiosios geltligės mikoplazma 

 Slyvų nekrotinės žiediškosios dėmėtligės 

virusas  

 Satsuma žemaūgės virusas 

 Tatter lapų virusas 

 Raganų šluotų virusas (MLO) 

 e) Parazitiniai augalai 

 Arceuthobium spp. (ne Europos) 

 BENDRIJOJE RIBOTAI PAPLITĘ IR 

VISAI BENDRIJAI SVARBŪS 

KENKSMINGIEJI ORGANIZMAI 

 a) Vabzdžiai, erkės ir nematodai visose jų 

vystymosi stadijose 

 Diabrotica virgifera virgifera Le Conte 

 Globodera pallida (Stone) Behrens 

 Globodera rostochiensis (Wollenweber) 

Behrens 

 Meloidogyne chitwoodi Golden et al. 

(visos populiacijos) 

 Meloidogyne fallax Karssen 

 Opogona sacchari (Bojer) 

 Popillia japonica Newman 

 Rhizoecus hibisci Kawai & Takagi 

 Spodoptera littoralis (Boisduval) 

 b) Bakterijos 

 Clavibacter michiganensi (Smith) Davis et 

al. ssp. sepedonicus (Spieckermann et 

Kotthoff) Davis et al. 

 Pseudomonas solanacearun (Smith) 

Smith 

 c) Grybai 

 Melampsora medusae Thümen 

 Synchytrium endobioticum (Schilhersky) 

Percival 
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 d) Virusai ir į juos panašūs organizmai 

 Obelų gausaus išsišakojimo 

(proliferacijos) mikoplazma 

 Abrikosų chlorotiško lapų susisukimo 

mikoplazma 

 Kriaušių nykimo mikoplazma 

 e) Kiti organizmai 

 Pomacea spp. 

Pagrindimas 

Išvardijami Direktyvos 2000/29/EB I priedo A dalyje ir II priedo A dalies I skirsnyje nurodyti 

kenksmingieji organizmai. 
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Pasiūlymas dėl reglamento 

I b priedas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Ib priedas 

 6 straipsnio 2 dalyje nurodytas Sąjungos 

prioritetinių kenksmingųjų organizmų 

sąrašas 

 a) Vabzdžiai, erkės ir nematodai visose jų 

vystymosi stadijose 

 Anoplophora chinensis (Thomson) 

 Anoplophora glabripennis (Motschulsky) 

 Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Buher) Nickle et al. 

 Cicadellidae – cikadėlės (ne Europos), 

žinomos kaip Pirso ligos (sukeliamos 

Xylella fastidiosa) užkrato pernešėjos: 

 a) Carneocephala fulgida Nottingham 

 b) Draeculacephala minerva Ball 

 c) Graphocephala atropunctata (Signoret) 

 Diaphorina citri Kuway 

 Paysandisia archon 
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 Pistosia dactyliferae 

 Rhynchophorus ferrugineus 

 Thaumatotibia leucotreta 

 Trioza erytreae Del Guercio 

 b) Bakterijos 

 Citrusų bakterinė mozaika 

 Pseudomonas solanacearun (Smith) 

Smith 

 Pseudomonas syringae 

 Xanthomonas campestris (visos Citrus 

patogenines atmainos) 

 Xanthomonas campestris pv. oryzae 

(Ishiyama) Dye and pv. oryzicola (Fang. 

et al.) Dye 

 Xylella fastidiosa (Well et Raju) 

 c) Grybai 

 Elsinoe spp. Bitanc. et Jenk. Mendes 

 gibberella circinata 

 Guignardia citricarpa (visos Citrus 

patogenines atmainos) 

 Hypoxylon mammatum 

 Phythoptora ramorum 

 Trechispora brinkmannii (Bresad.) 

Rogers 

 Venturia nashicola Tanaka et Yamamoto 

 d) Virusai ir į juos panašūs organizmai 

 Bulvių virusai ir į virusus panašūs 

organizmai: 

 a) Andų latentinis bulvių virusas 

 b) Andų margligės bulvių virusas 

 c) arakazijos B virusas, šakniavaisių rūšis 

 d) bulvių juodosios žiediškosios 

dėmėtligės virusas 

 e) bulvių gumbų verpstiškumo viroidas 

 f) bulvių T virusas 

 g) ne Europos izoliuoti bulvių A, M, S, V, 
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X ir Y (įskaitant Yo, Yn ir Yc) virusai ir 

bulvių lapų susisukimo virusas 

 Vynuogių geltos organizmai, panašūs į 

mikoplazmas 

 e) kiti 

 Pomacea spp. 

Pagrindimas 

ES ragina valstybes nares įgyvendinti bendras kovos su palmių kenkėjais (būtent su 

Rhynchophorus ferrugineus, Paysandisia archon ir Pistosia dactyliferae rūšių kenkėjais) 

strategijas ir jas koordinuoti. Šie kenkėjai turi būti įtraukti į prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašą. 
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Pasiūlymas dėl reglamento 

I c priedas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Ic priedas 

 36 straipsnyje nurodytas nekarantininių 

kenksmingųjų organizmų sąrašas  

 VABZDŽIAI  

 Acanthoscelides obtectus Sag. 

 Pelargonijų žiedų margligės karmovirusas 

 Aceria essigi. 

 Aculops fockeui. 

 Agromyzidae 

 Aleurodidae, ypač Bremisia tabaci 

 Aleurothrixus floccosus (Mashell) 

 Anarsia lineatella. 

 Aphelenchoides spp. 

 Blastophaga spp. 

 Bruchus affinis Froel. 

 Bruchus atomarius L. 

 Bruchus pisorum L. 
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 Bruchus rufimanus Boh. 

 Cacoecimorpha pronubana 

 Cecidophyopsis ribis. 

 Circulifer haematoceps 

 Circulifer tenellus 

 Skydmariai, ypač Epidiaspis leperii, 

Pseudaulacaspis pentagona, 

Quadraspidiotus perniciosus 

 Daktulosphaira vitifoliae (Fitch) 

 Diarthronomia chrysanthemi 

 Ditylenchus destructor Thorne 

 Ditylenchus dipsaci 

 Epichoristodes acerbella 

 Epidiaspis leperii. 

 Eriophis avellanae. 

 Eriophyes similis. 

 Eriosoma lanigerum 

 Eumerus spp. 

 Eusophera pinguis. 

 Eutetranychus orientalis Klein 

 Helicoverpa armigera (Hübner) 

 Lepidoptera 

 Liriomyza huidobrensis (Blanchard) 

 Liriomyza trifolii (Burgess) 

 Meloidogyne spp. 

 Merodon equestris 

 Myzus ornatus 

 Otiorrhynchus sulcatus 

 Parabemisia myricae (Kuwana) 

 Parabemisia, myricae (Kuwana). 

 Parasaissetia nigra (Nietner) 

 Paysandisia archon (Burmeister) 

 Pratylenchus penetrans 

 Pratylenchus spp. 
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 Pseudaulacaspis pentagona. 

 Quadraspidiotus perniciosus 

 Quadraspidiotus perniciosus 

 Radopholus similis (Cobb) Thorne 

 Rhizoglyphidae 

 Rhyacionia buoliana 

 Rhyzoglyphus spp. 

 Rotylenchus robustus 

 Salssetia oleae. 

 Sciara 

 Tarsonemidae 

 Tarsonemidae. 

 Tetranychus urticae 

 Thysanoptera 

 Tylenchulus semipenetrans 

 Pelargonium line pattern virus 

 BAKTERIJOS 

 Agrobacterium rhizogenes. 

 Agrobacterium tumefaciens. 

 Agrobacterium tumefaciens 

 Clavibacter michiganensis spp. insidiosus 

(McCulloch) Davis et al. 

 Clavibacter michiganensis spp. 

michiganensis (Smith) Davis et al 

 Corynebacterium sepedonicum 

 Erwinia amylovora (Burr.) Winsi. et al 

 Erwinia carotovora subsp. Carotovora 

 Erwinia chrysanthemi 

 Pseudomonas caryophylli (Burkholder) 

Starr et Burkholder 

 Pseudomonas marginata 

 Pseudomonas solanacearum. 

 Pseudomonas syringae pv. glycinea 

 Pseudomonas syringae pv. mors 
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prunorum. 

 Pseudomonas syringae pv. persicae 

(Prunier et al.) Young et al 

 Pseudomonas syringae pv. savastanoi. 

 Psudomonas syringae pv. syringae 

 Rhodococcus fascians 

 Xanthomonas campestris pv. Begoniae 

 Xanthomonas campestris pv. corylina. 

 Xanthomonas campestris pv. juglandi. 

 Xanthomonas campestris pv. Pelargonii 

 Xanthomonas campestris pv. pruni 

(Smith) Dye 

 Xanthomonas campestris pv.phaseoli 

(Smith) Dye 

 Xanthomonas campestris pv.vesicatoria 

(Doidge) Dye 

 Xanthomonas fragariae Kennedy et King 

 Xylophilus ampelinus Vitis 

(Panagopoulos) Willems.et al 

 GRYBAI 

 Stiebo puvinio sukėlėjas (Botrytis spp., 

Pythium spp.) 

 Fusarium oxisporum f. sp. lilii 

 Fusarium oxisporum sp. gladioli 

 Rhizoctonia spp. 

 Alternaria dianthicola 

 Armillariella mellea 

 Ceratocystis fimbriata f. sp. platani Walter 

 Chondrostereum purpureum 

 Claviceps purpurea 

 Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr 

 Curvularia trifolii 

 Cylindrocarpon destructans 

 Diaporthe phaseolorum var. caulivora 

and var. sojae 
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 Didymella applanata. 

 Didymella ligulicola (Baker, Dimock et 

Davis) v. Arx 

 Exosporium palmivorum 

 Fusarium fujikuroi 

 Fusarium oxisporum f. sp. dianthi 

 Fusarium oxisporum sp. chrysanthemi 

 Fusarium oxysporum f. sp. narcissi 

 Fusarium spp. 

 Gliocladium wermoeseni 

 Graphiola phoenicis 

 Helminthosporium 

 Lophodermium seditiosum 

 Mycosphaerella dianthi 

 Nectria galligena 

 Powdery mildew 

 Penicillium gladioli 

 Peronospora rubi. 

 Pestalozzia Phoenicis 

 Phialophora cinerescens (Wollenweber) 

van Beyma 

 Phialophora gregata 

 Phoma tracheiphila (Petri) Kanchaveli et 

Gikashvili 

 Phyllactinia guttata. 

 Phytophthora cactorum. 

 Phytophthora fragariae var. rubi. 

 Phytophthora spp. 

 Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. et de 

Toni 

 Stem rot: Fusarium spp. and Pythium 

 Puccinia chrysanthemi 

 Puccinia horiana Hennings 

 Puccinia pelargonii zonalis 
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 Pythium spp. 

 Rhizoctonia spp. 

 Rhizopus spp. 

 Rosellinia necatrix 

 Scirrhia pini Funk et Parker 

 Sclerotinia spp. 

 Septoria gladioli 

 Slerotium bulborum 

 Synchytrium endobioticum 

 Taphrina deformans 

 Thielaviopsis basicola 

 Tilletia 

 Urocystis gladiolicola 

 Uromyces dianthi 

 Uromyces trasversalis 

 Ustilaginaceae, 

 Venturia spp. 

 Verticillium spp 

 VIRUSAI IR Į VIRUSUS PANAŠŪS 

ORGANIZMAI 

 Narcizų baltosios dryžligės virusas 

 Gvazdikų margligės karmovirusas 

 Gvazdikų žiediškosios graviruotės virusas 

 Gvazdikų nekrotinės dėmėtligės virusas 

 Ratilų geltos fitoplazma 

 Sukamštėjusio duobėtumo sukėlėjas 

 Anarsia lineatella 

 Obuolių mozaikos virusas 

 Vaistučio mozaikos virusas Fragaria 

 Runkelių lapų garbanės virusas 

 Juodųjų serbentų lapų infekcinė margligė 

 Juodųjų serbentų maras 

 Vyšnių lapų susisukimo virusas 
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 Chondrostereum purpureum 

 Chrizantemų žemaūgės viroidas 

 Citrusinių lapų šiurkštumo virusas 

 Citrusų greito sunykimo virusas Citrus 

(Europos izoliatai) 

 Citrusų gyslų sumedėjusių išaugų virusas 

 Skydmariai, ypač Epidiaspis leperii, 

Pseudaulacaspis pentagona, 

Quadraspidiotus perniciosus 

 Coniothyrium spp. 

 Pomidorų besėklystės virusas 

 Diplocarpon rosae 

 Ligos, sukeliančios šių į psoriazę panašių 

jaunų lapų ligų požymius: psoriazę, 

žiedinį puvinį, cristacortis, impietratura, 

concave gum. 

 Eriosoma lanigerum 

 Vynuogių geltos organizmai, panašūs į 

mikoplazmas 

 vynuogienojų Flavescence dorée MLO. 

 Infekcinė margligė 

 Vaistučio mozaikos nepovirusas 

 Peronospora sparsa 

 Phragmidium spp. 

 Slyvų raupų virusas 

 Bulvių stolburo mikoplazma 

 Slyvų žemaūgės virusas 

 Slyvų nekrotinės žiediškosios dėmėtligės 

virusas 

 Aviečių žemaūgių kelmų virusas 

 Aviečių lapų garbanės virusas 

 Aviečių žiediškosios dėmėtligės virusas 

 Lapų garbanės liga 

 Rosellinia necatrix 

 Citrusų lapų raukšlėtumas 

 Sphaeroteca pannosa 
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 Spiroplasma citri Saglio. et al. 

 Žemuogių raukšlėtligės virusas 

 Braškių žaliųjų vainiklapių fitoplazma 

 Žemuogių latentinis žiediškosios 

dėmėtligės virusas 

 Žemuogių silpnojo pakraščių pageltimo 

virusas 

 Pomidorų juodojo žiediškumo virusas 

 Pomidorų dėmėtojo vytulio virusas 

 Pomidorų geltonosios lapų garbanės 

virusas 

 Pelargonijų lapų garbanės virusas 

 Tospovirusai (Pomidorų dėmėtojo vytulio 

virusas, Sprigių nekrotinės dėmėtligės 

virusas) 

 Infekcinė margligė 

 Venturia spp. 

 Verticillium spp. 

 Viroidai, įskaitant exocortis, cachexia-

xyloporosis 

 Lelijų besimptomis virusas 

 Tulpių infekcinės margligės virusas 

 Kardelių žiediškosios dėmėtligės virusas 

(sin. Narcizų latentinis virusas) 

 Narcizų geltonosios dryžligės virusas 

 Chrizantemų B mozaikos virusas 

 Agurkų mozaikos virusas 

 Tabako garbanotosios dryžligės virusas 

 Lelijų X virusas 

 NEMATODAI 

 Heterodera rostochiensis 

 KITI KENKSMINGIEJI ORGANIZMAI 

 Cyperus esculentus (triufelis) 

 Orobanche (parazitinis augalas) 
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Pakeitimas 129 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 1 skirsnio 4 punkto 1 pastraipos n a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 na) poveikis kraštovaizdžio paveldui ir 

turizmo zonoms. 

Pagrindimas 

Taip pat reikia pabrėžti kenkėjų padaromus estetinius nuostolius. Pavyzdžiui, palmės yra 

kraštovaizdžio paveldo dalis ir jomis prisidedama prie Viduržemio jūros regiono turizmo 

kraštovaizdžio kūrimo. Taigi juos naikinančių kenkėjų poveikį reikia vertinti bendrai 

atsižvelgiant į ekonominius, aplinkosaugos ir socialinius aspektus, įskaitant estetinius ir 

kultūrinius aspektus. 

 

Pakeitimas 130 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 2 skirsnio 1 pastraipos a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) ekonominis poveikis. Kenksmingasis 

organizmas gali sukelti didelių nuostolių, 

kalbant tiek apie tiesioginį, tiek apie 

netiesioginį poveikį kultūriniams 

augalams, nurodytą I skirsnio 4 punkte, 

kurių bendra metinės produkcijos vertė 

Sąjungos teritorijoje sudaro bent 1 mlrd. 

EUR. 

a) ekonominis poveikis. Kenksmingasis 

organizmas gali sukelti didelių nuostolių, 

kalbant tiek apie tiesioginį, tiek apie 

netiesioginį poveikį Sąjungos teritorijoje 

augantiems kultūriniams augalams, 

nurodytą 1 skirsnio 4 punkte. 

Pagrindimas 

Yra kenksmingųjų organizmų, kurie, nors ir turi didžiulį poveikį kultūriniams augalams ir 

teritorijoms, nesiekia šios mažiausios 1 mlrd. EUR sumos. Ta pati problema kyla mažesnės 

svarbos kultūrinių augalų atveju. 

 

Pakeitimas 131 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 2 skirsnio 1 pastraipos a a punktas (naujas) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 aa) jeigu kenksmingieji organizmai 

paveikia konkrečius kultūrinius augalus, 

auginamus mažesniame nei 200 000 

hektarų Europos teritorijos plote, galimas 

nuostolis visos metinės Sąjungos gamybos 

vertės požiūriu sudaro bent 

200 mln. EUR; 

 

Pakeitimas 132 

Pasiūlymas dėl reglamento 

III priedo 1 dalies įžanginė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Sodinti skirti augalai iš trečiųjų šalių 

laikomi galinčiais kelti fitosanitarinę riziką 

Sąjungos teritorijai, kaip nurodyta 47 

straipsnio 1 dalyje, jeigu jie atitinka bent 

tris iš toliau nurodytų sąlygų, įskaitant 

bent vieną iš 1 punkto a, b ir c 

papunkčiuose nurodytų sąlygų: 

Sodinti skirti augalai iš trečiųjų šalių 

laikomi galinčiais kelti fitosanitarinę riziką 

Sąjungos teritorijai, kaip nurodyta 47 

straipsnio 1 dalyje, jeigu jie atitinka bent 

vieną iš toliau nurodytų sąlygų: 

 

Pakeitimas 133 

Pasiūlymas dėl reglamento 

III priedo 1 pastraipos 1 punkto e papunktis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

e) Jie neapdorojami generiniais augalų 

apsaugos produktais prieš juos vežant 

arba vežimo metu. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 134 

Pasiūlymas dėl reglamento 

III priedo 1 pastraipos 1 punkto f papunktis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

f) Kilmės trečiojoje šalyje nevykdoma 

oficiali jų eksporto kontrolė ir 

sertifikavimas. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 135 

Pasiūlymas dėl reglamento 

IV priedo 1 skirsnio 1 pastraipos 2 punkto c papunktis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(c) Augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų stebėjimas, apžiūra, mėginių 

ėmimas ir jų ištyrimas laboratorijoje, 

siekiant nustatyti karantininių 

kenksmingųjų organizmų buvimą, įskaitant 

karantino priemonių taikymą. 

(c) Augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų stebėjimas, apžiūra, mėginių 

ėmimas ir jų ištyrimas laboratorijoje, 

siekiant nustatyti karantininių 

kenksmingųjų organizmų buvimą, įskaitant 

karantino priemonių taikymą ir 

patikrinimus kilmės vietoje trečiosiose 

šalyse. 

 

Pakeitimas 136 

Pasiūlymas dėl reglamento 

IV priedo 2 skirsnio 1 pastraipos 5 punkto 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Priemonės, kurių imamasi kenksmingojo 

organizmo keliamai rizikai valdyti, turi 

būti techniškai pagrįstos, remiantis 

išvadomis, padarytomis atlikus tinkamą 

rizikos analizę, arba, kai taikytina, kitą 

palyginimą patikrinimą ir įvertinus turimą 

mokslinę informaciją. Tos priemonės 

turėtų atitikti naujos arba atnaujintos 

rizikos analizės išvadas arba susijusią 

mokslinę informaciją ir, kai taikoma, turėtų 

būti patikslintos arba panaikintos. 

Priemonės, kurių imamasi kenksmingojo 

organizmo keliamai rizikai valdyti, turi 

būti techniškai pagrįstos, remiantis 

išvadomis, padarytomis atlikus tinkamą 

rizikos analizę, arba, kai taikytina, kitą 

palyginamą patikrinimą ir įvertinus turimą 

mokslinę informaciją prižiūrint EFSA. Tos 

priemonės turėtų atitikti naujos arba 

atnaujintos rizikos analizės išvadas arba 

susijusią mokslinę informaciją ir, kai 

taikoma, turėtų būti patikslintos arba 

panaikintos. 
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AIŠKINAMOJI DALIS 

 

Dabartine ES augalų sveikatos reglamentavimo sistema siekiama apsaugoti Europos žemės 

ūkio ir miškininkystės sektorius nuo kenksmingųjų organizmų, neleidžiant jiems patekti į ES 

ir išplisti joje. Šiuo metu Tarybos direktyva 2000/29/EB yra pagrindinė šios srities priemonė. 

Ši reglamentavimo sistema jau kurį laiką kritikuojama, nes ja negalima užkirsti kelio vis 

dažnesniam dėl tarptautinės prekybos augimo naujų kenksmingųjų organizmų patekimui į 

Europos Sąjungos teritoriją.  

 

Dėl pastaraisiais metais išaugusio importo atsirado didelių pavojingų kenksmingųjų 

organizmų plitimo židinių, kurie padarė labai didelę žalą miškininkystei. 2010 m. įdiegtas 

sistemos vertinimas parodė, kad norint aprėpti visus šios didėjančios rizikos aspektus, reikia iš 

dalies pakeisti pagrindinius teisės aktus. Nustatytos pagrindinės problemos – nepakankamas 

dėmesys prevencijai, susijusiai su didelės rizikos prekėmis, būtinybė suskirstyti 

kenksminguosius organizmus pagal svarbą ES lygmeniu ir visose 28 valstybėse narėse, 

nustatyti geresnes kenksmingųjų organizmų atsiradimo bei išplitimo kontrolės priemones ir 

tobulinti judėjimo ES viduje reglamentavimo priemones. 

 

Po konsultacijų Europos Komisija pateikė išsamų persvarstomų teisės aktų, susijusių su 

augalų sveikata, augalų dauginamosios medžiagos kokybe, gyvūnų sveikata, oficialia augalų, 

gyvūnų, maisto ir pašarų kontrole ir Europos Sąjungos išlaidomis šiose politikos srityse, 

rinkinį. Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl apsaugos nuo augalų 

kenksmingųjų organizmų priemonių yra šio rinkinio dalis. 

 

2008 m. Taryba paragino Komisiją įvertinti ir persvarstyti šiuos teisės aktus. Tada Komisija 

atliko įvertinimą ir pasikonsultavo su nacionalinėmis priežiūros institucijomis ir 

suinteresuotosiomis šalimis. Galutinės konsultacijos dėl strateginių galimybių įvyko 2011 m. 

Po jų nustatytos keturios veiksmų ėmimosi galimybės. Įvertinusi jų padarinius, Komisija 

tinkamiausia pripažino trečiąją: nustatyti prioritetus, modernizuoti, sustiprinti prevenciją ir 

kovos su kenksmingųjų organizmų protrūkiais veiksmus. 

 

Taigi Komisijos pasiūlymas atitinka trečiosios galimybės kriterijus ir jame atsižvelgiama į 

Europos Sąjungos 2014–2020 m. daugiametėje finansinėje programoje numatytą augalų 

sveikatos sistemos finansavimą. Atitinkamuose dokumentuose pateikti pasiūlymai dėl šiuo 

metu reikalingų asignavimų. 

 

Dėl augalų sveikatos sistemos pobūdžio į ją turi būti įtraukti visi profesionalūs veiklos 

vykdytojai, neatsižvelgiant į jų dydį. Neįvykdžius šios sąlygos nebūtų galima įgyvendinti 

pasiūlymo tikslo užtikrinti Europos Sąjungos apsaugą nuo augalams kenksmingų organizmų. 

Vis dėlto pasiūlyme numatyta, kad išskirtinai tik vietos rinkai augalus ir augalinius produktus 

parduodančios įmonės atleidžiamos nuo prievolės išduoti augalų pasus, ir kad jų taip pat 

nebus reikalaujama išduoti galutinio pardavimo neprofesionaliems vartotojams atveju.  

 

Naujajame Oficialios kontrolės reglamente bus nustatyta tvarka, pagal kurią, vadovaujantis 

valstybės pagalbos taisyklėmis, labai mažos įmonės galės susigrąžinti augalų sveikatos 

kontrolės mokesčius. 
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Sėkmingai išnaikinti kenksmingųjų organizmų židinius galima tik pašalinus visus užkrato 

šaltinius. Karantininių kenksmingųjų organizmų plitimo židinių gali būti ne tiktai įstaigose, 

bet ir viešuosiuose želdynuose bei privačiuose soduose. Dėl to kompetentingos valstybių 

narių institucijos turi turėti galimybę patekti į užkrėstus sklypus, kad vėliau galėtų nustatyti 

sunaikinimo priemones. Valstybės narės turėtų laiku ir tinkamai atlyginti nukentėjusiems 

piliečiams padarytus nuostolius. 

 

Geografinė siūlomo reglamento taikymo sritis neapima ne Europoje esančių valstybių narių 

atokiausių regionų, nes jie priklauso kitiems biogeografiniams pasaulio regionams. Teritorijų, 

kurioms siūlomas teisės aktas netaikomas, sąrašas pateikiamas I priede. 

 

Pasiūlyme nustatyta 1 kategorija „karantininiai kenksmingieji organizmai“ ir 2 kategorija 

„nekarantininiai kenksmingieji organizmai“.  

 

Karantininiai kenksmingieji organizmai yra įtraukti į specialius priedus. Be to, jie skirstomi į 

Sąjungos karantininius kenksminguosius organizmus ir saugomų zonų karantininius 

kenksminguosius organizmus. Pirmosios kategorijos kenksmingiesiems organizmams 

sunaikinimo priemonės turi būti taikomos visoje Sąjungos teritorijoje. Antrosios kategorijos 

kenksmingiesiems organizmams sunaikinimo priemonės turi būti taikomos atitinkamoje 

saugomoje zonoje. Pagal pasiūlymą Komisijai suteikiama kompetencija tam tikrus 

karantininius organizmus laikyti prioritetiniais. Tokie prioritetiniai kenksmingieji organizmai 

negali sudaryti daugiau kaip 10 proc. viso karantininių kenksmingųjų organizmų sąrašo. 

 

Nekarantininiai kenksmingieji organizmai yra kenksmingieji organizmai, kurie daro poveikį 

sodinti skirtų augalų naudojimui, bet jų sunaikinti nereikalaujama. Jų sąrašas irgi pateikiamas 

įgyvendinimo aktuose. Šių organizmų nustatymo kriterijai išdėstyti II priede. 

 

Keleivių bagaže įvežamiems reglamentuojamiems augalams nebebus taikomos atitinkamų 

reikalavimų ir draudimų išimtys. Tokios priemonės būtinos, nes keleivių bagaže įvežami 

augalai kelia vis didesnę riziką Sąjungos fitosanitarijos būklei. 

Pasiūlyme numatytas reikalavimas profesionalius veiklos vykdytojus registruoti viešai 

skelbiamame registre. 

 

Pasiūlyme taip pat nustatyti augalų, augalinių produktų ir kitų objektų, kurie įvežami į 

saugomas zonas ar vežami jų viduje, sertifikavimo reikalavimai. Jame numatoma, kad visus 

sodinti skirtus augalus, išskyrus tam tikras sėklas, įvežant į Sąjungos teritoriją reikia turėti 

fitosanitarinį sertifikatą, o vežant Sąjungos viduje – augalo pasą. Tokio paso turi būti 

reikalaujama vežant bet kokį sodinti skirtą augalą iš vieno profesionalaus veiklos vykdytojo 

kitam, tačiau jo nereikia augalą parduodant galutiniam neprofesionaliam naudotojui. Augalo 

pasas turi būti supaprastintas ir suderintas, kad būtų suprantamas visoje Europos Sąjungoje. 

 

Augalų pasai turėtų būti išduodami registruotųjų veiklos vykdytojų, turinčių specialius 

valstybių narių augalų apsaugos institucijų įgaliojimus. Jeigu veiklos vykdytojai nenori 

išduoti pasų, tai už juos gali padaryti kompetentingos nacionalinės institucijos. 

 

Svarbi pasiūlymo dalis skirta naujo nuolatinio komiteto steigimui pertvarkant šiuo metu 

veikiančius komitetus, sprendžiančius maisto grandinės, gyvūnų bei augalų sveikatos ir 
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augalų dauginamosios medžiagos klausimus. Pasiūlymu panaikinamos šešios direktyvos, 

susijusios su tam tikrų karantininių kenksmingųjų organizmų kontrole. Ateityje tokio 

pobūdžio aktai pagal siūlomą reglamentą bus priimami kaip antrinės teisės aktai. 

 

Pranešėjo pozicija  

 

Nuodugniai išnagrinėjęs pasiūlymo tekstą ir pasikonsultavęs su šešėliniais pranešėjais, augalų 

apsaugos sektoriaus ekspertais bei profesionaliais veiklos vykdytojais, pranešėjas teigia, kad 

pasiūlymas yra racionalus ir naudingas. Turint omenyje didėjančią riziką, šiuo metu 

galiojančių fitosanitarijos teisės aktų modernizavimas yra reikalingas. Džiugu, kad atitinkamą 

pasiūlymą Komisija pateikė kaip visai maisto grandinei taikytinų teisės aktų rinkinį. Tačiau 

pasiūlyme iškelta klausimų, kuriuos visgi reikia pasverti ir aptarti. 

 

Pranešėjas mano, kad netikslinga geografiškai apriboti šių teisės aktų galiojimą iš reglamento 

taikymo srities pašalinant atokiausius regionus. Europos Sąjungos teritorija sudaro jos 

bendrąją rinką, todėl reikėtų šiai rinkai taikyti vienodas taisykles. Tam tikrose Europos 

Sąjungos teritorijos dalyse neturėtų būti taikomos taisyklės, dėl kurių jos faktiškai taptų 

trečiosiomis valstybėmis. Toks požiūris stabdo laisvą prekių judėjimą, kuris yra vienas 

pamatinių Europos Sąjungos principų.  

Be to, pranešėjo nuomone, nėra pakankamos sąsajos tarp siūlomo reglamento ir Tarptautinės 

augalų apsaugos konvencijos (angl. IPPC) susitarimais grindžiamų tarptautinių standartų. 

Reglamentas turi atspindėti tarptautinių augalų apsaugos standartų raidą. 

 

Pranešėjas taip pat laikosi nuomonės, kad visi profesionalūs veiklos vykdytojai turėtų būti 

įtraukti į apsaugos nuo augalų kenksmingųjų organizmų sistemą. Jis pritaria, kad prireikus 

kenksminguosius organizmus tikslinga kontroliuoti ir viešuosiuose bei privačiuose 

želdynuose. Tačiau, jo nuomone, šis procesas būtinai turi būti kuo skaidresnis ir nuspėjamas, 

ir toks reikalavimas taip pat taikytinas žalos, kurią galima patikrinti, kompensavimui. Privačių 

želdynų ir sodų, kuriuose reikės taikyti sunaikinimo priemones, savininkai turi būti laiku apie 

tai informuojami. 

 

Be to, pranešėjas pritaria nuomonei, kad naujoji augalų apsaugos tvarka ir augalų 

kenksmingųjų organizmų kontrolės priemonės turės būti finansuojamos Europos Sąjungos 

lygmeniu, kaip jau daroma veterinarijos sektoriuje. Todėl jo požiūriu būtina ir teisėta 

atitinkamas sumas įtraukti į Europos Sąjungos daugiametę finansinę programą 2014–2020 

metams. 

Vis dėlto pranešėjas mano, kad siūlomu reglamentu Komisijai suteikiama per daug 

kompetencijos ir galių. Valstybėms narėms, priešingai, pagal jį tenka daug pareigų ir 

užduočių, įskaitant per didelę pernelyg dažno informavimo naštą. Pranešėjo požiūriu, didelė 

dalis klausimų turi būti išsprendžiama, kaip ir šiuo metu, susitarimu tarp Komisijos ir 

nacionalinių augalų apsaugos institucijų, ir jokiu būdu negalima visų įgaliojimų priskirti 

Komisijai. Šios problemos turėtų būti išspręstos pranešėjo siūlomais pakeitimais. 

 

Atskira problema yra siūlomų teisės aktų įsigaliojimo laikas. Būtų tikslinga, kad visas teisės 

aktų rinkinys įsigaliotų tuo pat metu. Tačiau būtų naudinga nacionalinėms priežiūros 

institucijoms ir profesionaliems veiklos vykdytojams skirti pakankamai laiko pasirengti 

naujajai tvarkai. Čekų ekspertai, su kuriais konsultuotasi šiuo klausimu, teigia, kad šiai tvarkai 

įdiegti prireiks bent dvejų metų. Kitaip sakant, jeigu šie teisės aktai įsigaliotų 2014 m., juos 
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taikyti reikėtų pradėti ne anksčiau kaip 2017 m. sausio 1 d. 
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TEISĖS REIKALŲ KOMITETO NUOMONĖ APIE TEISINĮ PAGRINDĄ  

Paolo De Castro 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto 

Pirmininkui 

BRIUSELIS 

Tema: Nuomonė dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl 

apsaugos nuo augalų kenksmingųjų organizmų priemonių (COM(2013)0267 – 

C7-0122/2013 – 2013/0141(COD)) teisinio pagrindo 

Gerb. Pirmininke, 

2014 m. sausio 9 d. laišku Jūs pagal Darbo tvarkos taisyklių 37 straipsnį kreipėtės į Teisės 

reikalų komitetą, kad šis pateiktų savo nuomonę dėl tinkamumo įtraukti SESV 191 straipsnį į 

pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl apsaugos nuo augalų 

kenksmingųjų organizmų priemonių teisinį pagrindą, atsižvelgiant į tai, kad šiuo tikslu AGRI 

komitete buvo pasiūlytas pakeitimas. 

Pasiūlymą dėl reglamento dėl apsaugos nuo augalų kenksmingųjų organizmų priemonių 

(COM(2013)0267) Komisija pateikė remiantis SESV 43 straipsniu ir jis atitinkamai buvo 

perduotas Parlamentui taikant įprastinę teisėkūros procedūrą.  

Bendrosios aplinkybės 

1. Pasiūlymas 

Pasiūlymas buvo pateiktas įvertinus dabartinę ES augalų sveikatos reglamentavimo sistemą, 

ypač jos pagrindinę priemonę – Direktyvą 2000/29/EB. Siūlomu reglamentu nustatomos 

taisyklės, remiantis kuriomis nustatoma fitosanitarinė (augalų sveikatos) rizika, kurią kelia 

augalų kenksmingieji organizmai (t.y. bet kokia patogeninių mikroorganizmų, gyvūnų ar 

parazitinių augalų rūšis, padermė ar biotipas), ir priemonės šiai rizikai sumažinti. Į pasiūlymą 

įtrauktos nuostatos dėl taip vadinamų karantininių kenksmingųjų organizmų, kurių nėra tam 

tikroje teritorijoje, tačiau kurių atsiradimas, įsitvirtinimas ir paplitimas darytų nepriimtiną 

ekonominį, aplinkosauginį ar socialinį poveikį (II skyrius), suteikiančios Komisijai kai kurių 

įgaliojimų priimti įgyvendinimo aktus, ir nuostatos dėl taip vadinamų nekarantininių 

kenksmingųjų organizmų, t.y. augalų kenkėjų, kurie daro poveikį numatomam sodinti skirtų 

augalų naudojimui (III skyrius), taip pat suteikiančios kai kurių įgaliojimų Komisijai priimti 

įgyvendinimo aktus. Be to, pasiūlymu reglamentuojamos priemonės, susijusios su augalais, 

augaliniais produktais ir kitais objektais (IV skyrius). Šiuo tikslu pasiūlyme taip pat numatyti 

įvairūs įgaliojimai Komisijai, tame tarpe dėl tam tikrų augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų uždraudimo, dėl konkrečių reikalavimų dėl įvežimo į Sąjungos teritoriją ir vežimo 

joje ir skirti mažinti riziką, kurią kelia tam tikri sodinti skirti augalai iš trečiųjų šalių, kuriems 

turi būti taikomos atsargumo priemonės. Pasiūlyme reikalaujama, kad atitinkami 

profesionalūs veiklos vykdytojai būtų registruojami, o registruotieji veiklos vykdytojai 
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įvykdytų tam tikrus reikalavimus, susijusius su jų kontroliuojamos sodinamosios medžiagos 

atsekamumu. Pasiūlymu taip pat reglamentuojamas augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

sertifikavimas (VI skyrius). Be kita ko, visus sodinti skirtus augalus, išskyrus tam tikras 

sėklas, įvežant į Sąjungos teritoriją reikia turėti fitosanitarinį sertifikatą, o vežant Sąjungos 

viduje – augalo pasą. Pasiūlyme taip pat numatyta sukurti elektroninę pranešimų sistemą 

pranešimams ir ataskaitoms teikti (VII skyrius). 

 

2. Susiję teisiniai pagrindai 

 

a) Pasiūlymo teisinis pagrindas 

Pasiūlymas grindžiamas SESV 43 straipsniu, kurio nuostatos išdėstytos toliau. 

 

„1. Komisija pateikia pasiūlymus dėl bendros žemės ūkio politikos kūrimo ir įgyvendinimo, 

įskaitant nacionalinių rinkų organizavimo būdų pakeitimą viena iš 40 straipsnio 1 dalyje 

numatytų bendrų organizavimo formų ir šioje Sutarties antraštinėje dalyje minimų priemonių 

įgyvendinimą. 

 

Šiuose pasiūlymuose turi būti deramai atsižvelgta į šioje Sutarties antraštinėje dalyje keliamų 

žemės ūkio klausimų tarpusavio priklausomybę. 

 

2. Europos Parlamentas ir Taryba, spręsdami pagal įprastą teisėkūros procedūrą ir 

pasikonsultavę su Ekonomikos ir socialinių reikalų komitetu, nustato 40 straipsnio 1 dalyje 

numatytą bendro žemės ūkio rinkų organizavimo formą ir kitas nuostatas, kurių reikia bendros 

žemės ūkio ir žuvininkystės politikos tikslams pasiekti.“ 

 

b) Siūlomas teisinio pagrindo pakeitimas 

AGRI komitetas paprašė Teisės reikalų komiteto pateikti savo nuomonę dėl tinkamumo 

įtraukti SESV 191 straipsnį į pasiūlymo teisinį pagrindą, atsižvelgiant į tai, kad šiuo tikslu 

AGRI komitete buvo pasiūlytas pakeitimas (AM 35). Analogiškas pakeitimas taip pat buvo 

pasiūlytas ENVI komitete (AM 66). 

 

SESV 191 straipsnis išdėstytas taip: 

„1. Sąjungos aplinkos politika padeda siekti šių tikslų: 

– išlaikyti, saugoti ir gerinti aplinkos kokybę; 

– saugoti žmonių sveikatą; 

– apdairiai ir racionaliai naudoti gamtos išteklius; 

– remti tarptautinio lygio priemones, skirtas regioninėms ar pasaulinėms aplinkos 

problemoms spręsti, visų pirma kovai su klimato kaita. 

 

2. Sąjungos aplinkos politika siekiama aukšto apsaugos lygio atsižvelgiant į skirtingų 

Sąjungos regionų būklės įvairovę. Ši politika yra grindžiama atsargumo principu bei 

principais, kad reikia imtis prevencinių veiksmų, kad žala aplinkai pirmiausia turėtų būti 

atitaisoma ten, kur yra jos šaltinis, ir kad atlygina teršėjas. 

 

Šiuo požiūriu aplinkos apsaugos reikalavimus atitinkančios derinimo priemonės prireikus 

apima ir apsaugos sąlygą, leidžiančią valstybėms narėms dėl neekonominių aplinkos 

priežasčių imtis laikinų priemonių, kartu taikant joms Sąjungos kontrolės tvarką. 
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3. Rengdama savo aplinkos politiką, Sąjunga atsižvelgia į: 

– turimus mokslo ir techninius duomenis; 

– aplinkos sąlygas įvairiuose Sąjungos regionuose; 

– galimą veiklos arba neveikimo naudą ir išlaidas; 

– visos Sąjungos ekonominę bei socialinę plėtrą ir darnią jos regionų plėtrą. 

 

4. Atitinkamose savo kompetencijos srityse Sąjunga ir valstybės narės bendradarbiauja su 

trečiosiomis šalimis ir kompetentingomis tarptautinėmis organizacijomis. Sąjungos 

bendradarbiavimo būdai gali būti nustatomi Sąjungos ir atitinkamų trečiųjų šalių 

susitarimuose. 

 

Pirmesnė pastraipa nepažeidžia valstybių narių kompetencijos vesti derybas tarptautinėse 

institucijose ir sudaryti tarptautinius susitarimus.“ 

 

Analizė  
 

Remiantis Teisingumo Teismo praktika susiformavo tam tikri teisinio pagrindo pasirinkimo 

principai. Pirma, atsižvelgiant į teisinio pagrindo poveikį esminei kompetencijai ir procedūrai, 

teisingo teisinio pagrindo pasirinkimas yra konstitucinės svarbos klausimas1. Antra, remiantis 

Europos Sąjungos sutarties 13 straipsnio 2 dalies nuostatomis, kiekviena institucija turi veikti 

neviršydama pagal Sutartis jai suteiktų įgaliojimų2. Trečia, remiantis Teisingumo Teismo 

praktika, „Bendrijos akto teisinis pagrindas turi būti parinktas remiantis objektyviais 

kriterijais, kuriems būtų galima taikyti teisminę kontrolę ir kuriems, be kita ko, priskirtinas 

teisės akto tikslas ir turinys“3. Galiausiai kalbant apie kelių teisinių pagrindų atvejus, jei 

išnagrinėjus ES priemonę paaiškėja, kad remiantis ja siekiama dvejopo tikslo arba kad ją 

sudaro du komponentai ir vieną iš jų galima laikyti pagrindiniu arba svarbiausiu tikslu ar 

komponentu, o kitas yra tik šalutinis, teisės aktas turi būti grindžiamas vienu teisiniu 

pagrindu, t. y. tuo, kuris būtinas pagrindiniam arba svarbiausiam tikslui ar komponentui 

pagrįsti4. Kita vertus, kai priemonę sudaro keletas lygiaverčių tikslų ar komponentų, kurie 

tvirtai susiję tarpusavyje, t. y. nė vienas iš jų nėra antraeilės reikšmės ar kito atžvilgiu 

netiesioginis, priemonė turi būti grindžiama įvairiomis susijusiomis Sutarties nuostatomis5.  

 

Komisija pateikė SESV 43 straipsnį kaip teisinį pagrindą. 

 

Iš tiesų SESV 43 straipsnio 2 dalis sudaro bendrą teisinį pagrindą bendrai žemės ūkio 

politikai, pagal kurią Parlamentas ir Taryba, neskaitant bendrojo žemės ūkio rinkų 

organizavimo, nustato kitas priemones, padedančias siekti bendros žemės ūkio ir 

žuvininkystės politikos tikslų. Pasiūlyme jau pačiame pirmame aiškinamojo memorandumo 

                                                 
1 Nuomonė 2/00, Kartagenos protokolas, 2001 m. Rink. p. I–9713, 5 punktas; byla C-370/07, Komisija prieš 

Tarybą, 2009 m. Rink. p. I-8917, 46–49 punktai; Nuomonė 1/08, Bendrasis susitarimas dėl prekybos 

paslaugomis, 2009 m. Rink. p. I-11129, 110 punktas. 
2 Sprendimas byloje C-403/05, Parlamentas prieš Komisiją, 2007 m. Rink. p. I-9045, 49 punktas ir jame 

cituojamos bylos. 
3 Žr. naujausią sprendimą byloje C-411/06, Komisija prieš Parlamentą ir Tarybą, 2009 m. Rink. p. I–7585. 
4 Byla C-42/97, Parlamentas prieš Tarybą, 1999 m. Rink. p. I-868, 39–40 punktai; Sprendimas byloje C-36/98, 

Ispanija prieš Tarybą, 2001 m. Rink. p. I-779, 59 punktas; Sprendimas byloje C-211/01, Komisija prieš Tarybą, 

2003 m. Rink. p. I-8913, 39 punktas. 
5 Sprendimas byloje C-165/05, Komisija prieš Tarybą, 1988 m. Rink. p. 5545, 11 punktas; Sprendimas byloje C-

178/03, Komisija prieš Europos Parlamentą ir Tarybą, 2006 m. Rink. p. I-107, 43–56 punktai. 
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sakinyje nustatoma, kad augalų sveikata yra esminis veiksnys tvariam ir konkurencingam 

žemės ūkiui, sodininkystei ir miškininkystei užtikrinti. Šiame kontekste siūlomos priemonės 

skirtos užtikrinti racionalią žemės ūkio gamybos plėtotę ir garantuoti pakankamą tiekimą, o 

tai yra bendros žemės ūkio politikos tikslai pagal SESV 39 straipsnį. Be to, Direktyva 

2000/29/EB, kurią turėtų panaikintas siūlomas reglamentas, pagrįsta EB steigimo sutarties 37 

straipsniu, kurį pakeitė SESV 43 straipsnis. Todėl atrodo tinkama pagrįsti siūlomą reglamentą 

SESV 43 straipsniu1. 

 

Kalbant apie galimą SESV 191 straipsnio įtraukimą į teisinį pagrindą, AGRI komitete 

pasiūlyto pakeitimo AM 35 pagrindimas išdėstytas taip: „Šiame reglamente kalbama apie ES 

žemės ūkio ir aplinkos politiką, todėl į nuorodas įtrauktas SESV 191 straipsnis.“ 

 

SESV 191 straipsniu iš tiesų nustatomi Sąjungos aplinkos politikos tikslai (1 dalis) ir 

bendrieji principai (2 dalis) (aukšto lygio apsauga, atsižvelgiant į skirtingų Sąjungos regionų 

būklės įvairovę, atsargumo principas, prevencinių veiksmų principas, žalos aplinkai 

atitaisymas pirmiausia ten, kur yra jos šaltinis, ir principas, pagal kurį žalą atlygina teršėjas) 

bei kiti ES aplinkos politikos parametrai. Tačiau SESV 191 straipsnyje šiuo atžvilgiu 

nenumatyta jokių konkrečių priemonių ar procedūrų ir todėl jis nesudaro teisinio pagrindo. 

Konkretus teisinis pagrindas nustatytas SESV 192 straipsnio 1 dalyje, pagal kurią Europos 

Parlamentas ir Taryba įprasta teisėkūros procedūra, pasikonsultavę su Ekonomikos ir 

socialinių reikalų komitetu bei Regionų komitetu, sprendžia, kokių veiksmų Sąjungai reikia 

imtis, kad būtų pasiekti Sąjungos aplinkos politikos tikslai. 

 

Tačiau šiame kontekste neatrodo, kad reikėtų remtis ir SESV 192 straipsnio 1 dalimi. Taip 

manoma todėl, kad pasiūlyme nėra nustatytas joks konkretus nepriklausomas aplinkos 

apsaugos tikslas. Nors į aplinkos apsaugos aspektus taip pat atsižvelgiama, jie yra aiškiai 

šalutiniai, o pagrindinis tikslas yra užtikrinti tvarią žemės ūkio gamybą. 

 

Todėl manoma, kad nebūtina į pasiūlymo teisinį pagrindą įtraukti SESV 191 straipsnį. 

 

Parlamento Teisės tarnybos 2014 m. sausio 15 d. pranešime taip pat daroma išvada, kad 

teisingas tokio pasiūlymo, koks jis yra šiuo metu, teisinis pagrindas būtų SESV 43 straipsnio 

2 dalis. 

 

Teisės reikalų komiteto rekomendacija 

 

Teisės reikalų komitetas minėtą klausimą apsvarstė 2014 m. sausio 22 d. posėdyje. Šiame 

posėdyje jis atitinkamai vieningai2 nusprendė rekomenduoti, kad pasiūlymo dėl Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento dėl apsaugos nuo augalų kenksmingųjų organizmų 

priemonių tinkamas teisinis pagrindas turėtų būti SESV 43 straipsnio 2 dalis neįtraukiant 

SESV 191 straipsnio. 

                                                 
1 Atrodytų tinkamiau paminėti tik SESV 43 straipsnio 2 dalį kaip teisinį pagrindą, kadangi tai nuostata, kuri iš 

tiesų sudaro teisinį pagrindą bendros žemės ūkio politikos kontekste. 
2 Per galutinį balsavimą dalyvavo: Raffaele Baldassarre, Sebastian Valentin Bodu, Françoise Castex, Christian 

Engström, Marielle Gallo, Giuseppe Gargani, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Sajjad Karim, Klaus-Heiner 

Lehne, Eva Lichtenberger, Antonio Masip Hidalgo, Alajos Mészáros, Angelika Niebler, Bernhard Rapkay, 

Evelyn Regner, Francesco Enrico Speroni, Rebecca Taylor, Alexandra Thein, Axel Voss, Cecilia Wikström, 

Tadeusz Zwiefka. 
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APLINKOS, VISUOMENĖS SVEIKATOS IR MAISTO SAUGOS KOMITETO 
NUOMONĖ 

pateikta Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetui 

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl apsaugos nuo augalų 

kenksmingųjų organizmų priemonių 

(COM(2013) 0267 – C7-0122/2013 – 2013/0141(COD)) 

Nuomonės referentas: Oreste Rossi 

 

 

TRUMPAS PAGRINDIMAS 

 

Augalų sveikata yra ne tik vienas iš pagrindinių tvaraus ir konkurencingo žemės ūkio, 

sodininkystės ir miškininkystės veiksnių, bet ir yra svarbi biologinės įvairovės ir ekosistemos 

paslaugų apsaugai. 

 

Europos žemės ūkiui, miškams ir gamtos paveldui dabar grėsmę kelia nauji ir pavojingi 

augalų kenksmingieji organizmai ir per pastarąjį dešimtmetį ES labai padažnėjusios augalų 

sveikatos problemos, daugiausia susijusios su prekybos globalizacija ir klimato kaita.  

 

Todėl nuomonės referentas palankiai vertina pasiūlymą dėl reglamento dėl apsaugos nuo 

augalų kenksmingųjų organizmų priemonių (COM(2013) 267), kuriuo Europos Sąjungoje 

siekiama sustiprinti prevenciją, priežiūrą ir skubius veiksmus augalų kenksmingųjų 

organizmų protrūkių atvejais.  

 

Komisijos pasiūlymu pakeičiama dabar galiojanti ES augalų sveikatos sistema (Tarybos 

direktyva 2000/29/EB) ir juo siekiama spręsti padidėjusios rizikos problemą. Nors dabar 

galiojanti „atvira sistema“, pagal kurią atitinkamomis sąlygomis augalai ir augaliniai 

produktai gali būti įvežami į ES teritoriją ir vežami jos viduje, bus išlaikyta, daugiau dėmesio 

bus skiriama prekybai didelę riziką keliančiomis prekėmis iš trečiųjų šalių ir sodinamosios 

medžiagos atsekamumui vidaus rinkoje. Pasiūlyme taip pat numatoma tinkamesnė priežiūra, 

ankstyvasis naujų kenksmingųjų organizmų protrūkių likvidavimas ir parama valstybių narių 

įmonėms ir augalų sveikatos institucijoms.  

 

Nuomonės referentas pritaria daugumai minėtų elementų, bet siūlo patobulinti keletą 
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pasiūlymo aspektų:  

 

• Kenksmingųjų organizmų sąrašai ir priemonės 

 

Komisija savo pasiūlyme siūlo daug įgyvendinimo aktų ir kai kurie jų yra susiję su Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų sąrašo nustatymu (ir ateityje daliniu jo keitimu) (5 

straipsnis), prioritetiniais kenksmingaisiais organizmais (6 straipsnis), konkretiems Sąjungos 

karantininiams kenksmingiesiems organizmams taikytinomis priemonėmis (27 straipsnis), 

saugomomis zonomis ir saugomų zonų karantininiais kenksmingaisiais organizmais (32 

straipsnis) ir nekarantininiais kenksmingaisiais organizmais (37 straipsnis).  

 

Dėl šių nuostatų svarbos nuomonės referentas mano, kad turėtų būti taikomi deleguotieji 

aktai, suteikiant Europos Parlamentui būtinus įgaliojimus tikrinti teisės aktus, kuriais šie 

sąrašai nustatomi, iš dalies keičiami arba papildomi, ir prireikus pareikšti savo prieštaravimą 

dėl jų. Sąrašai pirmiausia turėtų būti grindžiami galiojančiuose teisės aktuose nustatytais 

sąrašais ir, esant būtinybei, vėliau iš dalies keičiami arba papildomi. 

 

• Ribojamas prioritetinių kenksmingųjų organizmų skaičius 

 

Komisija siūlo sumažinti didžiausią prioritetinių kenksmingųjų organizmų skaičių iki 10 proc. 

visų išvardytų Sąjungos karantininių kenksmingųjų organizmų skaičiaus. Prioritetiniai 

kenksmingieji organizmai yra ypač svarbūs, nes jie gali daryti didžiausią ekonominį, 

ekologinį arba socialinį poveikį Sąjungos teritorijai ir jų atžvilgiu taikomos griežtesnės 

pasirengimo ir likvidavimo prievolės ir skiriama didesnė Sąjungos finansinė parama. Todėl 

nuomonės referentas mano, kad prioritetinių kenksmingųjų organizmų skaičius neturėtų būti 

ribojamas, jei kenksmingieji organizmai atitinka 6 straipsnio 2 dalyje nurodomas sąlygas).  

 

• Visuomenei teikiama informacija 

 

Kalbant apie ekonominį, ekologinį ir socialinį augalų kenksmingųjų organizmų poveikį, 

visuomenės švietimo sistemoje yra didelė spraga. Vartotojai dažnai nežino apie perkamų 

augalų fitosanitarinę riziką. Todėl nuomonės referentas siūlo vykdyti informacines 

kampanijas valstybių narių lygmeniu, kad visuomenė būtų informuojama apie riziką, susijusią 

pirmiausia su augalais, importuotais iš trečiųjų šalių. Be to, Komisija turėtų tvarkyti ir 

atnaujinti viešai skelbiamą trečiosiose šalyse atsirandančių naujų augalų kenksmingųjų 

organizmų, galinčių kelti pavojų augalų sveikatai Sąjungos teritorijoje, sąrašą (naujas 43a 

straipsnis). 

 

• Prekyba internetu 

 

Pastaruoju metu atlikti tyrimai rodo, kad prekyba internetu augalais, kai prekės yra užkrėstos 

nevietiniais kenksmingaisiais organizmais, įskaitant karantininius kenksminguosius 

organizmus, gali kelti didelę fitosanitarinę riziką. Ypač iš trečiųjų šalių importuojamos ir 

internetu perkamos augalų siuntos daugeliu atvejų neatitinka ES fitosanitarinių importo 

reikalavimų. Siekiant išspręsti šią problemą, būtina didinti Europos vartotojų ir prekiautojų 

augalais informuotumą. Be pirmiau minėtų informacinių kampanijų, nuomonės referentas taip 

pat siūlo sustiprinti Komisijos pasiūlymą nustatant, kad prekiautojai internetu jokiais atvejais 

neatleidžiami nuo prievolės registruotis (61 straipsnio 3 dalis).  
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• Suinteresuotųjų šalių įtraukimas rengiant nenumatytų atvejų planus ir vykdant 

imitavimo pratybas 

 

Šiuo metu suinteresuotųjų šalių dalyvavimo rengiant nenumatytų atvejų planus ir atliekant 

imitavimo pratybas lygis valstybėse narėse skiriasi. Todėl nuomonės referentas siūlo numatyti 

bendrą ankstyvojo profesionalių veiklos vykdytojų įtraukimo į šios rūšies veiklą sistemą (24 ir 

25 straipsniai).  

 

• Finansiniai aspektai 

 

Nuomonės referentas siūlo du pagrindinius 102 straipsnio pakeitimus:  

 

Pirma, pasiūlymas dėl reglamento dėl išlaidų valdymo (COM(2013) 327) turi būti suderintas 

su pasiūlymu dėl invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir plitimo prevencijos ir valdymo ir 

jame turi būti numatyta galimybė iš dalies finansuoti ES lėšomis valstybių narių išlaidas, 

susijusias su veiklos vykdytojams mokama kompensacija, nustatoma pagal sunaikintų augalų, 

kuriems taikytos pagal reglamento dėl invazinių svetimų rūšių 15 straipsnį patvirtintos 

skubaus ankstyvojo invazijos likvidavimo priemonės, vertę. 

 

Antra, kadangi tokie ankstyvieji veiksmai būtini prioritetinių kenksmingųjų organizmų 

prevencijos, aptikimo ir kontrolės tikslais, griežtesnės biologinio saugumo priemonės, 

įgyvendinamos ūkio lygmeniu, taip pat turėtų būti laikomos tinkamomis kompensuoti. 

 

PAKEITIMAI 

Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetas ragina atsakingą Žemės ūkio ir 

kaimo plėtros komitetą įtraukti į savo pranešimą šiuos pakeitimus: 

Pakeitimas 1 

Pasiūlymas dėl reglamento 

Pirma nurodomoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 

Sąjungos veikimo, ypač į jos 43 straipsnį, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 

Sąjungos veikimo, ypač į jos 43 ir 

191 straipsnius, 

 

Pakeitimas 2 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (1a) 2009 m. spalio 21 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) 

Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos 

produktų pateikimo į rinką12a nustatytas 

aukštas žmonių, gyvūnų ir aplinkos 

apsaugos lygis ir aiškesnės taisyklės, 

kuriomis siekiama užtikrinti 

veiksmingesnį augalų apsaugos produktų 

patvirtinimo procesą; 
 __________________ 

 12aOL L 309, 2009 11 24, p. 1 

 

Pakeitimas 3 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 b konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (1b) 2009 m. spalio 21 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvoje 

2009/128/EB nustatyti Bendrijos veiksmų 

pagrindai siekiant tausiojo pesticidų 

naudojimo12b; 
 __________________ 

 12b OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 4 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4a) plačiai pripažįstama, jog sėjomaina 

yra labai veiksminga kenksmingųjų 

organizmų įsitvirtinimo dirvožemyje ir 

augalijoje prevencijos priemonė; 

 

Pakeitimas 5 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 b konstatuojamoji dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4b) plačiai pripažįstama, kad 

monokultūros ir nuolatiniai pasėliai 

masina kenksminguosius organizmus ir 

kad jie yra linkę juose įsitvirtinti. Todėl 

įvairinant pasėlius ir iš tikrųjų tame 

pačiame žemės sklype kasmet taikant 

sėjomainą didėja atsparumas 

kenksmingųjų organizmų įsitvirtinimui ir 

jų populiacijos didėjimui; 

 

Pakeitimas 6 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 konstatuojamoji dalis 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(5) seniai pripažinta, kad tokios priemonės 

yra būtinos. Jos buvo įtrauktos į 

tarptautinius susitarimus ir tarptautines 

konvencijas, įskaitant Tarptautinę augalų 

apsaugos konvenciją (IPPC), sudarytą 1951 

m. gruodžio 6 d. Jungtinių Tautų Maisto ir 

žemės ūkio organizacijoje (FAO), ir jos 

naują persvarstytą redakciją, kuri buvo 

patvirtinta 1997 m. lapkričio mėn. 

įvykusioje Maisto ir žemės ūkio 

organizacijos konferencijos 29-oje sesijoje. 

Sąjunga yra pasirašiusi IPPC; 

(5) seniai pripažinta, kad tokios priemonės 

yra būtinos. Jos buvo įtrauktos į 

tarptautinius susitarimus ir tarptautines 

konvencijas, įskaitant Tarptautinę augalų 

apsaugos konvenciją (angl. IPPC), sudarytą 

1951 m. gruodžio 6 d. Jungtinių Tautų 

Maisto ir žemės ūkio organizacijoje 

(FAO), ir jos naują persvarstytą redakciją, 

kuri buvo patvirtinta 1997 m. lapkričio 

mėn. įvykusioje Maisto ir žemės ūkio 

organizacijos konferencijos 29-oje sesijoje 

ir 1993 m. gruodžio 29 d. Tarptautinėje 

biologinės įvairovės konvencijoje (angl. 

CBD – International Convention on 

Biological Diversity). Sąjunga yra 

pasirašiusi ir IPPC, ir CBD; 

Pagrindimas 

Atsižvelgiant į augalų sveikatos svarbą išsaugant gamtos ekosistemas, ekosistemų paslaugas 

ir biologinę įvairovę, reikėtų paminėti Tarptautinę biologinės įvairovės konvenciją. Ypač 

invazinės svetimos rūšys (jos taip pat įtrauktos į Konvencijos taikymo sritį) gali turėti didelį 

poveikį aplinkai ir ekonomikai. 

 

Pakeitimas 7 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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9 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(9) tam, kad kontroliuojant Sąjungos 

karantininius kenksminguosius organizmus 

daugiausia dėmesio būtų skiriama tiems 

kenksmingiesiems organizmams, kurių 

ekonominis, socialinis arba ekologinis 

poveikis būtų didžiausias visai Sąjungos 

teritorijai, turėtų būti sudarytas tokių 

kenksmingųjų organizmų (toliau – 

prioritetiniai kenksmingieji organizmai) 

ribotas sąrašas; 

(9) tam, kad kontroliuojant Sąjungos 

karantininius kenksminguosius organizmus 

daugiausia dėmesio būtų skiriama tiems 

kenksmingiesiems organizmams, kurių 

ekonominis, socialinis arba ekologinis 

poveikis būtų didžiausias visai Sąjungos 

teritorijai, turėtų būti sudarytas tokių 

kenksmingųjų organizmų (toliau – 

prioritetiniai kenksmingieji organizmai) 

sąrašas; 

 

Pakeitimas 8 

Pasiūlymas dėl reglamento 

13 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(13) profesionalus veiklos vykdytojas, 

sužinojęs, kad augale, augaliniame 

produkte arba kitame objekte, kuriuos jis 

kontroliuoja arba kontroliavo, nustatytas 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas, turėtų privalėti imtis visų 

priemonių, kurių gali prireikti, kad 

kenksmingasis organizmas būtų 

sunaikintas, susiję augalai, augaliniai 

produktai arba kiti objektai būtų pašalinti iš 

rinkos arba susigrąžinti, ir informuoti 

kompetentingą instituciją, kitus asmenis 

prekybos grandinėje ir visuomenę; 

(13) profesionalus veiklos vykdytojas, 

sužinojęs, kad augale, augaliniame 

produkte arba kitame objekte, kuriuos jis 

kontroliuoja arba kontroliavo, nustatytas 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas, turėtų privalėti imtis visų 

priemonių, kurių gali prireikti, kad 

kenksmingasis organizmas būtų darniai, 

laikantis Direktyvos 2009/128/EB, 

nustatančios Bendrijos veiksmų 

pagrindus siekiant tausiojo pesticidų 

naudojimo14a, nuostatų, sunaikintas, susiję 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai būtų pašalinti iš rinkos arba 

susigrąžinti, ir informuoti kompetentingą 

instituciją, kitus asmenis prekybos 

grandinėje ir visuomenę; 

 __________________ 

 14a OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 9 

Pasiūlymas dėl reglamento 

14 konstatuojamoji dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(14) valstybės narės turėtų imtis visų 

būtinų priemonių, kad išnaikintų jų 

teritorijoje aptiktus Sąjungos karantininius 

kenksminguosius organizmus. Reikėtų 

nustatyti priemones, kurių tokiu atveju gali 

imtis valstybės narės, ir principus, pagal 

kuriuos jos turi nuspręsti, kokių priemonių 

imtis. Tarp minėtų priemonių turėtų būti 

ribojimų taikymo zonų, sudarytų iš 

užkrėstos zonos ir buferinės zonos, 

nustatymas; 

(14) valstybės narės, taikydamos 

Direktyvoje 2009/128/EB14b nustatytus 

tausiojo pesticidų naudojimo principus, 
turėtų imtis visų būtinų priemonių kad 

išnaikintų jų teritorijoje aptiktus Sąjungos 

karantininius kenksminguosius 

organizmus. Reikėtų nustatyti priemones, 

kurių tokiu atveju gali imtis valstybės narės 

ir profesionalūs veiklos vykdytojai, ir 

principus, pagal kuriuos jie turi nuspręsti, 

kokių priemonių imtis. Siekiant šio tikslo, 

remiantis Direktyvoje 2009/128/EB 

apibrėžtais integruotosios kenkėjų 

kontrolės bendraisiais principais reikia 

nustatyti priemonių pirmumo tvarką. Tarp 

minėtų priemonių turėtų būti ribojimų 

taikymo zonų, sudarytų iš užkrėstos zonos 

ir buferinės zonos, nustatymas; 

 __________________ 

 14bOL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 10 

Pasiūlymas dėl reglamento 

15 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (15a) siekiant užtikrinti teisingą 

finansinių nuostolių kompensavimą, 

Komisija, nederindama valstybių narių 

sistemų, turėtų užtikrinti, kad būtų 

vadovaujamasi visapusišku 

horizontaliuoju požiūriu į kolektyvinį 

žalos atlyginimą tarpvalstybiniais atvejais, 

kai tokių nuostolių patiria didelės 

ūkininkų arba vartotojų grupės, kurias 

paveikė kaimyninėse šalyse 

įgyvendinamos likvidavimo priemonės ir 

kurioms gali kilti didelis pavojus 

nukentėti dėl panašių augalų 

kenksmingųjų organizmų ir invazijos; 
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Pagrindimas 

Nors kolektyvinio žalos atlyginimo sistemų nustatymas ir toliau turėtų priklausyti valstybių 

narių kompetencijai, turėtų būti užtikrinta, kad tarpvalstybiniais atvejais, kai didelėms 

ūkininkų arba vartotojų grupėms gresia panašus pavojus ir kai jos patiria finansinių 

nuostolių, susijusių su kaimyninėse šalyse įgyvendinamomis panašiomis likvidavimo 

priemonėmis, būtų vadovaujamasi visapusišku horizontaliuoju požiūriu. 

 

Pakeitimas 11 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(16) tam, kad kenksmingieji organizmai 

būtų laiku ir veiksmingai likviduoti, labai 

svarbu juos anksti aptikti. Todėl valstybės 

narės turėtų atlikti tyrimus dėl Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų tose 

srityse, kuriose jie nebuvo nustatyti. 

Atsižvelgdamos į Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų kiekį ir laiką bei 

išteklius, reikalingus tiems tyrimams 

atlikti, valstybės narės turėtų parengti 

daugiametes tyrimų programas; 

(16) tam, kad kenksmingieji organizmai 

būtų laiku ir veiksmingai likviduoti, labai 

svarbu taikyti prevencijos ir apsaugos 

priemones ir juos anksti aptikti. Todėl 

valstybės narės turėtų atlikti tyrimus dėl 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų tose srityse, kuriose jie nebuvo 

nustatyti. Atsižvelgdamos į Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

kiekį ir laiką bei išteklius, reikalingus tiems 

tyrimams atlikti, valstybės narės turėtų 

parengti daugiametes tyrimų programas; 

 

Pakeitimas 12 

Pasiūlymas dėl reglamento 

19 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(19) tam tikromis sąlygomis valstybėms 

narėms turėtų būti leidžiama priimti 

griežtesnes likvidavimo priemones, nei 

reikalaujama pagal Sąjungos teisės aktus; 

(19) tam tikromis sąlygomis valstybėms 

narėms turėtų būti leidžiama priimti 

griežtesnes likvidavimo priemones, nei 

reikalaujama pagal Sąjungos teisės aktus, 

jeigu jos taikomos darniai; 

 

Pakeitimas 13 

Pasiūlymas dėl reglamento 

26 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(26) tie draudimai ar reikalavimai neturėtų (26) tie draudimai ar reikalavimai neturėtų 
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būti taikomi nekomercinės ir 

neprofesionalios paskirties mažiems 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

kiekiams, išskyrus sodinti skirtus augalus, 

taip pat įvežant į pasienio zoną ir vežant 

jos viduje augalus, augalinius produktus ir 

kitus objektus. Jie neturėtų būti taikomi ir 

įvežant į Sąjungos teritoriją ir vežant jos 

viduje augalus, augalinius produktus ir 

kitus objektus moksliniais tikslais, 

tyrimams, veislių atrankai, veisimui ir 

parodoms. Turėtų būti nustatytos tinkamos 

apsaugos priemonės, o atitinkamiems 

asmenims bei institucijoms turėtų būti 

pateikta informacija; 

būti taikomi nekomercinės ir 

neprofesionalios paskirties mažiems 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

kiekiams, taip pat įvežant į pasienio zoną ir 

vežant jos viduje augalus, augalinius 

produktus ir kitus objektus. Jie neturėtų 

būti taikomi ir įvežant į Sąjungos teritoriją 

ir vežant jos viduje augalus, augalinius 

produktus ir kitus objektus moksliniais 

tikslais, tyrimams, veislių atrankai, 

veisimui ir parodoms. Turėtų būti 

nustatytos tinkamos apsaugos priemonės, o 

atitinkamiems asmenims bei institucijoms 

turėtų būti pateikta informacija; 

 

 

 

 

 

 

 

Pakeitimas 14 

Pasiūlymas dėl reglamento 

33 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (33a) nuotolinė prekyba augalais, kai 

prekės yra užkrėstos nevietiniais 

kenksmingaisiais organizmais, įskaitant 

karantininius kenksminguosius 

organizmus, gali kelti didelę fitosanitarinę 

riziką. Visų pirma iš trečiųjų šalių 

importuojamos ir per atstumą perkamos 

augalų siuntos daugeliu atvejų neatitinka 

ES fitosanitarinių importo reikalavimų. 

Siekiant pašalinti šiuos trūkumus, būtina 

didinti vartotojų ir prekeivių augalais 

informuotumą ir užtikrinti tiek ES, tiek 

trečiosiose šalyse įsisteigusių nuotolinės 

prekybos įmonių atsekamumą; 
 

Pakeitimas 15 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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33 b konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (33b) valstybės narės turėtų imtis 

priemonių siekiant padidinti 

informuotumą apie galimą augalų 

kenksmingųjų organizmų ekonominį, 

ekologinį ir socialinį poveikį, pagrindinius 

prevencijos ir plitimo principus, taip pat 

apie visos visuomenės pareigą užtikrinti 

fitosanitarinę sveikatą ES. Be to, Komisija 

turėtų tvarkyti viešai skelbiamą ir 

atnaujinamą trečiosiose šalyse 

atsirandančių naujų augalų 

kenksmingųjų organizmų, galinčių kelti 

pavojų augalų sveikatai Sąjungos 

teritorijoje, sąrašą;  
 

Pakeitimas 16 

Pasiūlymas dėl reglamento 

35 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(35) profesionaliems veiklos vykdytojams, 

vykdantiems veiklą keliose darbo vietose, 

turėtų būti suteikta galimybė atskirai 

užregistruoti kiekvieną darbo vietą; 

(35) profesionaliems veiklos vykdytojams, 

vykdantiems veiklą keliose darbo vietose, 

turėtų būti suteikta galimybė atskirai 

užregistruoti kiekvieną darbo vietą, tačiau 

iš jų neturėtų būti reikalaujama tai 

padaryti; 

Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams neturėtų būti taikomi sudėtingi biurokratiniai reikalavimai. 

 

Pakeitimas 17 

Pasiūlymas dėl reglamento 

43 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(43) augalų pasus paprastai turėtų išduoti 

profesionalus veiklos vykdytojas. Tais 

atvejais, kai profesionalūs veiklos 

vykdytojai neturi išteklių augalų pasams 

išduoti, turėtų būti sudaryta galimybė, 

(43) augalų pasus paprastai turėtų išduoti 

kompetentingos institucijos; 
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kad, jų prašymu, augalų pasus išduotų 
kompetentingos institucijos; 

 

Pakeitimas 18 

Pasiūlymas dėl reglamento 

47 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(47) kai kurie veiklos vykdytojai gali 

pageidauti parengti fitosanitarinės rizikos 

valdymo planą, kuriuo būtų užtikrinama ir 

įrodoma aukšto lygio kompetencija ir 

informuotumas apie fitosanitarinę riziką 

atsižvelgiant į jų profesionalios veiklos 

kritinius taškus ir pagrindžiami specialieji 

susitarimai su kompetentingomis 

institucijomis dėl kontrolės priemonių. 

Turėtų būti nustatytos Sąjungos taisyklės 

dėl tokių planų turinio; 

(47) kai kurie įgaliotieji veiklos vykdytojai 

gali pageidauti parengti fitosanitarinės 

rizikos valdymo planą, kuriuo būtų 

užtikrinama ir įrodoma aukšto lygio 

kompetencija ir informuotumas apie 

fitosanitarinę riziką atsižvelgiant į jų 

profesionalios veiklos kritinius taškus ir 

pagrindžiami specialieji susitarimai su 

kompetentingomis institucijomis dėl 

kontrolės priemonių. Turėtų būti nustatytos 

Sąjungos taisyklės dėl tokių planų turinio; 

Pagrindimas 

Siekiant išvengti nesusipratimų, čia taip pat turi būti naudojama 86 straipsnio formuluotė. 

 

Pakeitimas 19 

Pasiūlymas dėl reglamento 

53 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (53a) siekiant atsižvelgti į technikos 

pažangą, mokslo raidą ir pakitusias 

aplinkybes augalų sveikatos srityje, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 

pagal SESV 290 straipsnį priimti teisės 

aktus, kuriais nustatomos taisyklės dėl 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų, prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašų  dalinio keitimo ir 

pildymo,  taip pat dėl atitinkamų Sąjungos 

nekarantininių kenksmingųjų organizmų 

ir sodinti skirtų augalų.  
 Didelės fitosanitarinės rizikos atveju 

Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 

priimti teisės aktus skubos tvarka, siekiant 

įtraukti Sąjungos karantininius 
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kenksminguosius organizmus į sąrašą 

kaip prioritetinius kenksminguosius 

organizmus; 
 

Pakeitimas 20 

Pasiūlymas dėl reglamento 

63 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (63a) siekiant užtikrinti subalansuotą ir 

proporcingą fitosanitarinės rizikos 

taikymą, pagal SESV 290 straipsnį 

Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 

priimti aktus, kuriais nustatomi kriterijai, 

pagal kuriuos apibrėžiama vietinė 

prekybą, kurios atveju augalų pasai 

nebūtų reikalingi augalams, augaliniams 

produktams ar kitiems objektams, kuriuos 

gamina smulkūs gamintojai tik vietos 

rinkai;  
 

Pakeitimas 21 

Pasiūlymas dėl reglamento 

71 konstatuojamoji dalis 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(71) siekiant užtikrinti vienodas šio 

reglamento įgyvendinimo sąlygas 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 

įgaliojimai šiose srityse: Sąjungos 

kenksmingųjų organizmų sąrašo 

sudarymas, prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašo sudarymas, apsaugos 

nuo tam tikrų Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų priemonių 

nustatymas, priemonių, kurios apibrėžtą 

laikotarpį taikomos dėl fitosanitarinės 

rizikos, kurią kelia laikinai Sąjungos 

karantininiais kenksmingaisiais 

organizmais laikomi kenksmingieji 

organizmai, nustatymas, saugomų zonų, 

kurios buvo pripažintos pagal Direktyvos 

2000/29/EB 2 straipsnio 1 dalies h punkto 

(71) siekiant užtikrinti vienodas šio 

reglamento įgyvendinimo sąlygas 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 

įgaliojimai šiose srityse: apsaugos nuo tam 

tikrų Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų priemonių nustatymas, 

priemonių, kurios apibrėžtą laikotarpį 

taikomos dėl fitosanitarinės rizikos, kurią 

kelia laikinai Sąjungos karantininiais 

kenksmingaisiais organizmais laikomi 

kenksmingieji organizmai, nustatymas, 

saugomų zonų, kurios buvo pripažintos 

pagal Direktyvos 2000/29/EB 2 straipsnio 

1 dalies h punkto pirmą pastraipą, 

pripažinimas ir atitinkamų saugomų zonų 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašo nustatymas, saugomų zonų keitimas 
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pirmą pastraipą, pripažinimas ir atitinkamų 

saugomų zonų karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašo nustatymas, saugomų 

zonų keitimas arba atšaukimas, minėtų 

saugomų zonų sąrašo keitimas, Sąjungos 

nekarantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašo ir atitinkamų sodinti skirtų augalų 

sąrašo sudarymas, augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos turi būti 

draudžiama įvežti į Sąjungos teritoriją ir 

vežti jos viduje, sąrašo bei atitinkamų 

trečiųjų šalių sąrašo sudarymas, augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų bei 

reikalavimų, taikomų įvežant juos į 

Sąjungą ir vežant jos viduje, sąrašo 

sudarymas, trečiųjų šalių reikalavimų, 

lygiaverčių taikomiesiems įvežant į 

Sąjungą ir vežant jos viduje augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

nustatymas, specialių sąlygų arba 

priemonių, taikomų įvežant tam tikrus 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus į valstybių narių pasienio zonas, 

nustatymas, laikinųjų priemonių, taikomų 

įvežant į Sąjungos teritoriją ir vežant jos 

viduje sodinti skirtus augalus iš trečiųjų 

šalių, priėmimas, augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos turi būti 

draudžiama įvežti į tam tikras saugomas 

zonas ir vežti per jas, sąrašo sudarymas, 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

įvežimo į tam tikras saugomas zonas ir 

vežimo per jas reikalavimų sąrašo 

sudarymas, augalų, augalinių produktų ir 

kitų objektų, kuriuos įvežant į Sąjungos 

teritoriją turi būti reikalaujama pateikti 

fitosanitarinį sertifikatą, bei atitinkamų 

kilmės arba paskirties trečiųjų šalių sąrašo 

sudarymas, augalų, augalinių produktų ir 

kitų objektų, kuriuos įvežant į tam tikras 

saugomas zonas turi būti reikalaujama 

pateikti fitosanitarinį sertifikatą, bei 

atitinkamų kilmės arba paskirties trečiųjų 

šalių sąrašo sudarymas, augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos vežant per 

Sąjungos teritoriją turi būti reikalaujama 

augalo paso, sąrašo sudarymas, augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų, kuriuos 

arba atšaukimas, minėtų saugomų zonų 

sąrašo keitimas, augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos turi būti 

draudžiama įvežti į Sąjungos teritoriją ir 

vežti jos viduje, sąrašo bei atitinkamų 

trečiųjų šalių sąrašo sudarymas, augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų bei 

reikalavimų, taikomų įvežant juos į 

Sąjungą ir vežant jos viduje, sąrašo 

sudarymas, trečiųjų šalių reikalavimų, 

lygiaverčių taikomiesiems įvežant į 

Sąjungą ir vežant jos viduje augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

nustatymas, specialių sąlygų arba 

priemonių, taikomų įvežant tam tikrus 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus į valstybių narių pasienio zonas, 

nustatymas, laikinųjų priemonių, taikomų 

įvežant į Sąjungos teritoriją ir vežant jos 

viduje sodinti skirtus augalus iš trečiųjų 

šalių, priėmimas, augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos turi būti 

draudžiama įvežti į tam tikras saugomas 

zonas ir vežti per jas, sąrašo sudarymas, 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų 

įvežimo į tam tikras saugomas zonas ir 

vežimo per jas reikalavimų sąrašo 

sudarymas, augalų, augalinių produktų ir 

kitų objektų, kuriuos įvežant į Sąjungos 

teritoriją turi būti reikalaujama pateikti 

fitosanitarinį sertifikatą, bei atitinkamų 

kilmės arba paskirties trečiųjų šalių sąrašo 

sudarymas, augalų, augalinių produktų ir 

kitų objektų, kuriuos įvežant į tam tikras 

saugomas zonas turi būti reikalaujama 

pateikti fitosanitarinį sertifikatą, bei 

atitinkamų kilmės arba paskirties trečiųjų 

šalių sąrašo sudarymas, augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos vežant per 

Sąjungos teritoriją turi būti reikalaujama 

augalo paso, sąrašo sudarymas, augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų, kuriuos 

įvežant į tam tikras saugomas zonas turi 

būti reikalaujama augalo paso, sąrašo 

sudarymas ir paso formato nustatymas. 

Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi 

laikantis 2011 m. vasario 16 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
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įvežant į tam tikras saugomas zonas turi 

būti reikalaujama augalo paso, sąrašo 

sudarymas ir paso formato nustatymas. 

Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi 

laikantis 2011 m. vasario 16 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 

narių vykdomos Komisijos naudojimosi 

įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 

mechanizmų taisyklės ir bendrieji 

principai; 

Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 

narių vykdomos Komisijos naudojimosi 

įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 

mechanizmų taisyklės ir bendrieji 

principai; 

 

Pakeitimas 22 

Pasiūlymas dėl reglamento 

72 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(72) patariamoji procedūra turėtų būti 

taikoma šiais atvejais: priimant Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

pirminį sąrašą, kadangi tame pirminiame 

sąraše turėtų būti išvardyti (be jokių 

pakeitimų) tik Direktyvos 2000/29/EB I 

priedo A dalyje ir II priedo A dalies I 

skirsnyje nurodyti kenksmingieji 

organizmai; keičiant kenksmingojo 

organizmo mokslinį pavadinimą, jeigu 

toks pakeitimas daromas remiantis 

mokslinių žinių raida; priimant saugomų 

zonų ir atitinkamų saugomų zonų 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

pirminį sąrašą, kadangi tame pirminiame 

sąraše turėtų būti išvardytos (be jokių 

pakeitimų) tik pagal Direktyvos 

2000/29/EB 2 straipsnio 1 dalies h punkto 

pirmą pastraipą pripažintos saugomos 

zonos ir Direktyvos 2000/29/EB I priedo B 

dalyje bei II priedo B dalyje nurodyti 

saugomų zonų karantininiai kenksmingieji 

organizmai; keičiant ir atšaukiant 

saugomas zonas; priimant Sąjungos 

nekarantininių kenksmingųjų organizmų 

pirminį sąrašą, kadangi tame pirminiame 

sąraše turėtų būti išvardyti (be jokių 

pakeitimų) tik kenksmingieji organizmai, 

nurodyti tam tikrose direktyvose dėl sėklų 

(72) patariamoji procedūra turėtų būti 

taikoma šiais atvejais: priimant saugomų 

zonų ir atitinkamų saugomų zonų 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

pirminį sąrašą, kadangi tame pirminiame 

sąraše turėtų būti išvardytos (be jokių 

pakeitimų) tik pagal Direktyvos 

2000/29/EB 2 straipsnio 1 dalies h punkto 

pirmą pastraipą pripažintos saugomos 

zonos ir Direktyvos 2000/29/EB I priedo B 

dalyje bei II priedo B dalyje nurodyti 

saugomų zonų karantininiai kenksmingieji 

organizmai; keičiant ir atšaukiant 

saugomas zonas; priimant augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų, kuriuos 

turėtų būti draudžiama įvežti į Sąjungos 

teritoriją ir vežti jos viduje, pirminį sąrašą, 

kadangi tame pirminiame sąraše turėtų būti 

išvardyti (be jokių pakeitimų) tik augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, taip pat 

draudimai ir susijusios trečiosios šalys, 

kaip nurodyta Direktyvos 2000/29/EB III 

priedo A dalyje, taip pat jų 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai; priimant augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos įvežant į Sąjungos 

teritoriją ir vežant jos viduje turėtų būti 

taikomi specialūs reikalavimai, pirminį 

sąrašą, kadangi tame pirminiame sąraše 
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ir dauginamosios medžiagos gamybos bei 

prekybos ja; priimant augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos turėtų būti 

draudžiama įvežti į Sąjungos teritoriją ir 

vežti jos viduje, pirminį sąrašą, kadangi 

tame pirminiame sąraše turėtų būti 

išvardyti (be jokių pakeitimų) tik augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, taip pat 

draudimai ir susijusios trečiosios šalys, 

kaip nurodyta Direktyvos 2000/29/EB III 

priedo A dalyje, taip pat jų 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai; priimant augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos įvežant į Sąjungos 

teritoriją ir vežant jos viduje turėtų būti 

taikomi specialūs reikalavimai, pirminį 

sąrašą, kadangi tame pirminiame sąraše 

turėtų būti išvardyti (be jokių pakeitimų) 

tik augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai, taip pat reikalavimai ir susijusios 

trečiosios šalys, kaip nurodyta Direktyvos 

2000/29/EB IV priedo A dalyje, taip pat jų 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai; priimant augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos įvežant į tam tikras 

saugomas zonas turėtų būti taikomi 

specialūs reikalavimai, pirminį sąrašą, 

kadangi tame pirminiame sąraše turėtų būti 

išvardyti (be jokių pakeitimų) tik augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, taip pat 

draudimai ir susijusios trečiosios šalys, 

kaip nurodyta Direktyvos 2000/29/EB III 

priedo B dalyje, taip pat jų 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai; priimant augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos įvežant į tam tikras 

saugomas zonas ir vežant per jas turėtų būti 

taikomi specialūs reikalavimai, pirminį 

sąrašą, kadangi tame pirminiame sąraše 

turėtų būti išvardyti (be jokių pakeitimų) 

tik augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai bei reikalavimai, kaip nurodyta 

Direktyvos 2000/29/EB IV priedo B 

dalyje, taip pat jų Kombinuotosios 

nomenklatūros (KN) kodai; priimant 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų, 

kuriuos įvežant į Sąjungos teritoriją 

reikalaujama fitosanitarinio sertifikato, taip 

turėtų būti išvardyti (be jokių pakeitimų) 

tik augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai, taip pat reikalavimai ir susijusios 

trečiosios šalys, kaip nurodyta Direktyvos 

2000/29/EB IV priedo A dalyje, taip pat jų 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai; priimant augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos įvežant į tam tikras 

saugomas zonas turėtų būti taikomi 

specialūs reikalavimai, pirminį sąrašą, 

kadangi tame pirminiame sąraše turėtų būti 

išvardyti (be jokių pakeitimų) tik augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, taip pat 

draudimai ir susijusios trečiosios šalys, 

kaip nurodyta Direktyvos 2000/29/EB III 

priedo B dalyje, taip pat jų 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai; priimant augalų, augalinių produktų 

ir kitų objektų, kuriuos įvežant į tam tikras 

saugomas zonas ir vežant per jas turėtų būti 

taikomi specialūs reikalavimai, pirminį 

sąrašą, kadangi tame pirminiame sąraše 

turėtų būti išvardyti (be jokių pakeitimų) 

tik augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai bei reikalavimai, kaip nurodyta 

Direktyvos 2000/29/EB IV priedo B 

dalyje, taip pat jų Kombinuotosios 

nomenklatūros (KN) kodai; priimant 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų, 

kuriuos įvežant į Sąjungos teritoriją 

reikalaujama fitosanitarinio sertifikato, taip 

pat atitinkamų kilmės arba paskirties 

trečiųjų šalių pirminį sąrašą, kadangi tame 

pirminiame sąraše turėtų būti išvardyti (be 

jokių pakeitimų) tik augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai, nurodyti 

Direktyvos 2000/29/EB V priedo B dalies I 

punkte; priimant augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos įvežant į 

tam tikras saugomas zonas reikalaujama 

fitosanitarinio sertifikato, taip pat 

atitinkamų kilmės arba paskirties trečiųjų 

šalių pirminį sąrašą, kadangi tame 

pirminiame sąraše turėtų būti išvardyti (be 

jokių pakeitimų) tik augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai, nurodyti 

Direktyvos 2000/29/EB V priedo B dalies 

II punkte; priimant augalų, augalinių 
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pat atitinkamų kilmės arba paskirties 

trečiųjų šalių pirminį sąrašą, kadangi tame 

pirminiame sąraše turėtų būti išvardyti (be 

jokių pakeitimų) tik augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai, nurodyti 

Direktyvos 2000/29/EB V priedo B dalies I 

punkte; priimant augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos įvežant į 

tam tikras saugomas zonas reikalaujama 

fitosanitarinio sertifikato, taip pat 

atitinkamų kilmės arba paskirties trečiųjų 

šalių pirminį sąrašą, kadangi tame 

pirminiame sąraše turėtų būti išvardyti (be 

jokių pakeitimų) tik augalai, augaliniai 

produktai ir kiti objektai, nurodyti 

Direktyvos 2000/29/EB V priedo B dalies 

II punkte; priimant augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, kuriuos vežant per 

Sąjungos teritoriją reikalaujama augalo 

paso, kadangi tame pirminiame sąraše 

turėtų būti išvardyti (be jokių pakeitimų) 

tik augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai, nurodyti Direktyvos 2000/29/EB 

V priedo A dalies I punkte, ir priimant 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų, 

kuriuos įvežant į tam tikras saugomas 

zonas reikalaujama augalo paso, kadangi 

tame pirminiame sąraše turėtų būti 

išvardyti (be jokių pakeitimų) tik augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, 

nurodyti Direktyvos 2000/29/EB V priedo 

A dalies II punkte; 

produktų ir kitų objektų, kuriuos vežant per 

Sąjungos teritoriją reikalaujama augalo 

paso, kadangi tame pirminiame sąraše 

turėtų būti išvardyti (be jokių pakeitimų) 

tik augalai, augaliniai produktai ir kiti 

objektai, nurodyti Direktyvos 2000/29/EB 

V priedo A dalies I punkte, ir priimant 

augalų, augalinių produktų ir kitų objektų, 

kuriuos įvežant į tam tikras saugomas 

zonas reikalaujama augalo paso, kadangi 

tame pirminiame sąraše turėtų būti 

išvardyti (be jokių pakeitimų) tik augalai, 

augaliniai produktai ir kiti objektai, 

nurodyti Direktyvos 2000/29/EB V priedo 

A dalies II punkte; 

 

Pakeitimas 23 

Pasiūlymas dėl reglamento 

75 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(75) Reglamente (ES) Nr. …/2013 dėl 

[Office of Publications, please insert 

number and title of Regulation laying 

down provisions for the management of 

expenditure relating to the food chain, 

animal health and animal welfare, and 

relating to plant health and plant 

(75) Reglamente (ES) Nr. …/2013 dėl 

[Leidinių biurui – prašome įrašyti 

Reglamento, kuriuo nustatomos išlaidų, 

susijusių su maisto grandine, gyvūnų 

sveikata ir gerove bei augalų sveikata ir 

augalų dauginamąja medžiaga, valdymo 

nuostatos, pavadinimą, o išnašoje – 
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reproductive material and, in the footnote, 

the reference to the Official Journal] 

nustatyta, kad priemonėms nuo 

kenksmingųjų organizmų remti gali būti 

skiriamos subsidijos, jeigu jos susijusios su 

tam tikrais kenksmingaisiais organizmais, 

išvardytais Direktyvos 2000/29EB 

prieduose, ir tam tikrais kenksmingaisiais 

organizmais, kurie neišvardyti tuose 

prieduose, bet kuriems taikomos laikinos 

jiems nustatytos Sąjungos priemonės. Šiuo 

reglamentu nustatoma prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų kategorija. Todėl 

tikslinga numatyti, kad tam tikroms 

valstybių narių priemonėms, susijusioms su 

prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais, būtų skiriamos Sąjungos 

subsidijos, įskaitant profesionalios veiklos 

vykdytojams mokamą kompensaciją už 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus, kurie buvo sunaikinti taikant 

šiame reglamente nustatytas likvidavimo 

priemones. Todėl Reglamentas (ES) 

Nr. XXX/2013 turėtų būti iš dalies 

pakeistas; 

Oficialiojo leidinio nuorodą] nustatyta, kad 

priemonėms nuo kenksmingųjų organizmų 

remti gali būti skiriamos subsidijos, jeigu 

jos susijusios su tam tikrais 

kenksmingaisiais organizmais, išvardytais 

Direktyvos 2000/29EB prieduose, ir tam 

tikrais kenksmingaisiais organizmais, kurie 

neišvardyti tuose prieduose, bet kuriems 

taikomos laikinos jiems nustatytos 

Sąjungos priemonės. Šiuo reglamentu 

nustatoma prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų kategorija. Todėl tikslinga 

numatyti, kad tam tikroms valstybių narių 

priemonėms, ypač susijusioms su 

prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais, būtų skiriamos Sąjungos 

subsidijos, įskaitant profesionalios veiklos 

vykdytojams mokamą kompensaciją už 

augalus, augalinius produktus ir kitus 

objektus, kurie buvo sunaikinti taikant 

šiame reglamente nustatytas likvidavimo 

priemones, taip pat už prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų prevencijos, 

aptikimo ir kontrolės tikslais būtinų 

griežtesnių biologinio saugumo priemonių 

įgyvendinimą. Be to, Sąjungos subsidijos 

taip pat turėtų būti skiriamos 

priemonėms, kurių valstybės narės imasi 

pagal Reglamento (ES) Nr. …/2013 dėl 

[Leidinių biurui – prašome įrašyti 

Reglamento dėl invazinių svetimų rūšių 

introdukcijos ir plitimo prevencijos ir 

valdymo numerį ir pavadinimą] 15 

straipsnį siekdamos ankstyvuoju invazijos 

etapu likviduoti galimai kenksmingas 

svetimas rūšis. Tai taip pat turėtų apimti 

profesionalios veiklos vykdytojams 

mokamą kompensaciją už augalus, 

augalinius produktus ir kitus objektus, 

kurie buvo sunaikinti taikant Reglamento 

(ES) Nr. …/2013 dėl [Leidinių biurui – 

prašome įrašyti Reglamento dėl invazinių 

svetimų rūšių introdukcijos ir plitimo 

prevencijos ir valdymo numerį ir 

pavadinimą] 15 straipsnį. Todėl 

Reglamentas (ES) Nr. XXX/2013 turėtų 

būti iš dalies pakeistas;  
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Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams turėtų būti kompensuojama už įgyvendinamas griežtesnes biologinio 

saugumo priemones, kurios yra būtinos imantis su prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais susijusių ankstyvųjų veiksmų. Siekiant suderinti reglamentą dėl išlaidų valdymo 

ir 2013 m. rugsėjo 9 d. paskelbtą pasiūlymą dėl invazinių svetimų rūšių, priemonėms, kurių 

valstybės narės imasi pagal minėto pasiūlymo 15 straipsnį siekdamos skubiai ir kuo anksčiau 

likviduoti svetimų rūšių invaziją, turėtų būti laikomos tinkamomis iš dalies finansuoti ES 

lėšomis. Dalinis finansavimas turėtų apimti veiklos vykdytojams mokamą kompensaciją, 

nustatomą pagal sunaikintų augalų, kuriems buvo taikytos tokios likvidavimo priemonės, 

vertę. 

Pakeitimas 24 

Pasiūlymas dėl reglamento 

75 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (75a) į bendrą žemės ūkio politiką 

(BŽŪP) įtrauktos nuostatos, pagal kurias 

ES finansavimas ir (arba) parama 

ūkininkams teikiami atsižvelgiant į tai, ar 

jie laikosi konkrečių aplinkos apsaugos, 

visuomenės sveikatos, gyvūnų ir augalų 

sveikatos bei gyvūnų gerovės standartų; 
 

Pakeitimas 25 

Pasiūlymas dėl reglamento 

77 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(77) mažosioms ir vidutinėms įmonėms dėl 

šio reglamento nesudaroma 

neproporcingos administracinės naštos 
arba ekonominio poveikio. Šiame 

reglamente buvo kiek įmanoma atsižvelgta 

į ypatingą mažųjų ir vidutinių įmonių 

padėtį, remiantis konsultacijomis su 

suinteresuotosiomis šalimis. Atsižvelgiant į 

viešosios politikos tikslą (-us) – apsaugoti 

augalų sveikatą, nenumatyta galimybė 

taikyti bendrą išimtį labai mažoms 

įmonėms, kurios sudaro didžiąją bendrovių 

dalį; 

(77) mažosioms ir vidutinėms įmonėms dėl 

šio reglamento neturėtų atsirasti 

neproporcinga administracinė našta arba 

ekonominis poveikis. Šiame reglamente 

buvo kiek įmanoma atsižvelgta į ypatingą 

mažųjų ir vidutinių įmonių padėtį, 

remiantis konsultacijomis su 

suinteresuotosiomis šalimis. Atsižvelgiant į 

viešosios politikos tikslą (-us) – apsaugoti 

augalų sveikatą, nenumatyta galimybė 

taikyti bendrą išimtį labai mažoms 

įmonėms, kurios sudaro didžiąją bendrovių 

dalį; Siekiant užtikrinti proporcingą 

taikymą, reikia apsvarstyti bendrą išimtį 

labai mažoms įmonėms, prekiaujančioms 
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tik vietinėje rinkoje; 
 

Pakeitimas 26 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 pastraipos 7 punkto d papunktis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

d) įvežimas į Sąjungos teritoriją, vežimas 

jos viduje ir išvežimas iš jos, 

d) įvežimas į Sąjungos teritoriją, vežimas 

jos viduje ir išvežimas iš jos, jeigu dėl 

tokios veiklos galėtų kilti fitosanitarinė 

rizika, 
 

Pakeitimas 27 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 pastraipos 10 punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

10) apdorojimas – kenksmingųjų 

organizmų žudymo, inaktyvinimo, 

šalinimo arba jų vaisingumo ar 

gyvybingumo naikinimo procedūra. 

10) apdorojimas – kenksmingųjų 

organizmų žudymo, inaktyvinimo, 

šalinimo arba jų vaisingumo ar 

gyvybingumo naikinimo remiantis 

tausiojo pesticidų naudojimo principu 
procedūra. 

 

Pakeitimas 28 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 pastraipos 10 a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10a) necheminiai metodai – alternatyvūs 

augalų apsaugos ir kenkėjų kontrolės 

metodai, naudojami vietoj cheminių 

pesticidų, pagrįsti žemdirbystės 

technologijomis, pvz., nurodytomis 

Direktyvos 2009/128/EB, nustatančios 

Bendrijos veiksmų pagrindus siekiant 

tausiojo pesticidų naudojimo23a, III priedo 

1 punkte, arba fiziniai, mechaniniai ar 

biologiniai kenkėjų kontrolės metodai; 
 __________________ 

 23a OL L 309, 2009 11 24, p. 71  
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Pakeitimas 29 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 pastraipos 10 b punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10b) integruotoji kenkėjų kontrolė – 

atidus visų esamų augalų apsaugos 

metodų svarstymas, o vėliau – tinkamų 

priemonių, kuriomis stabdomas 

kenksmingųjų organizmų populiacijų 

vystymasis, palaikomas ekonomiškai bei 

ekologiškai pateisinamas augalų 

apsaugos produktų ir kitų intervencijos 

formų naudojimo lygis ir mažinama ar 

kuo labiau sumažinama grėsmė žmonių 

sveikatai ir aplinkai, integravimas; taikant 

integruotąją kenkėjų kontrolę siekiama 

auginti sveikas žemės ūkio kultūras kuo 

mažiau pažeidžiant žemės ūkio 

ekosistemas ir skatinama taikyti 

natūralius kenkėjų kontrolės 

mechanizmus; 
 

Pakeitimas 30 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 pastraipos 10 c punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 10c) prevenciniai veiksmai – patikimų 

žemės ūkio sistemų ir pesticidams 

alternatyvų priemonių naudojimas visais 

įmanomais atvejais. Siekdamas šio tikslo, 

profesionalus veiklos vykdytojas, 

kovodamas su visų rūšių 

kenksmingaisiais organizmais, turi 

laikytis priemonių pirmumo tvarkos pagal 

integruotosios kenkėjų kontrolės 

principus ir pirmiausia taikyti 

necheminius tvarius ūkininkavimo 

metodus, o pesticidus naudoti tik 

kraštutiniu atveju; siekiant užtikrinti, kad 

būtų taikomi mažiausią poveikį sveikatai 



 

RR\1021316LT.doc 125/180 PE522.767v02-00 

 LT 

ir aplinkai darantys metodai ir (arba) 

praktika, visų priemonių turėtų būti 

imamasi pagal Reglamento (EB) 

Nr. 1107/200923b dėl augalų apsaugos 

produktų pateikimo į rinką ir Direktyvos 

2009/128/EB23c, nustatančios Bendrijos 

veiksmų pagrindus siekiant tausiojo 

pesticidų naudojimo, nuostatas. 
 __________________ 

 23bOL L  309, 2009 11 24, p. 1  

 23cOL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 31 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Komisija įgyvendinimo aktu sudaro 

kenksmingųjų organizmų, kurie atitinka 3 

straipsnio b, c ir d punktuose nurodytas 

sąlygas dėl Sąjungos teritorijos sąrašą 

(Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašas). 

2. Ia priede nustatomas kenksmingųjų 

organizmų, kurie atitinka 3 straipsnio b, c 

ir d punktuose nurodytas sąlygas dėl 

Sąjungos teritorijos sąrašas (Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašas). 

 

Pakeitimas 32 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tame sąraše išvardijami Direktyvos 

2000/29/EB I priedo A dalyje ir II priedo 

A dalies I skirsnyje nurodyti 

kenksmingieji organizmai. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 33 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 dalies 5 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tas įgyvendinimo aktas priimamas pagal 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

Išbraukta. 
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patariamąją procedūrą. 

 

Pakeitimas 34 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija iš dalies keičia 2 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, jeigu atlikus įvertinimą 

paaiškėja, kad tame teisės akte nenurodytas 

kenksmingasis organizmas atitinka 3 

straipsnio b, c ir d punktuose nurodytas 

sąlygas dėl Sąjungos teritorijos, arba jame 

nurodytas kenksmingasis organizmas 

nebeatitinka vienos ar kelių iš šių sąlygų. 

Pirmuoju atveju ji įrašo atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą į 2 dalyje 

nurodytą sąrašą, o antruoju atveju ji 

išbraukia atitinkamą kenksmingąjį 

organizmą iš to sąrašo. 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies 

keičiamas 2 dalyje nurodytas sąrašas, 

jeigu atlikus įvertinimą paaiškėja, kad tame 

priede nenurodytas kenksmingasis 

organizmas atitinka 3 straipsnio b, c ir d 

punktuose nurodytas sąlygas dėl Sąjungos 

teritorijos, arba jame nurodytas 

kenksmingasis organizmas nebeatitinka 

vienos ar kelių iš šių sąlygų. Pirmuoju 

atveju ji įrašo atitinkamą kenksmingąjį 

organizmą į 2 dalyje nurodytą sąrašą, o 

antruoju atveju ji išbraukia atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą iš to sąrašo. 

 

Pakeitimas 35 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 3 dalies 3 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Įgyvendinimo aktai, kuriais iš dalies 

keičiamas 2 dalyje nurodytas 

įgyvendinimo aktas, priimami laikantis 99 

straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo 

procedūros. Ta pati procedūra taikoma 2 

dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą 

panaikinant arba pakeičiant. 

Ta pati procedūra taikoma 2 dalyje 

nurodytą sąrašą panaikinant arba 

pakeičiant. 

 

Pakeitimas 36 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija iš dalies keičia 2 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, kad iš dalies pakeistų 

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies 
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kenksmingojo organizmo mokslinį 

pavadinimą, jeigu toks pakeitimas daromas 

remiantis mokslinių žinių raida. 

keičiamas į 2 dalyje nurodytą sąrašą 

įtraukto kenksmingojo organizmo 

mokslinis pavadinimas, jeigu toks 

pakeitimas daromas remiantis mokslinių 

žinių raida. 

 

Pakeitimas 37 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

patariamosios procedūros. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 38 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija įgyvendinimo aktu sudaro ir iš 

dalies keičia prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašą, toliau – prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų sąrašas. 

Ib priede nustatomas prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų sąrašas, toliau – 

prioritetinių kenksmingųjų organizmų 

sąrašas.  

 

Pakeitimas 39 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Jeigu įvertinimo rezultatai rodo, kad 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas atitinka 1 dalyje nurodytas 

sąlygas arba kenksmingasis organizmas 

nebeatitinka vienos ar kelių iš tų sąlygų, 

Komisija iš dalies pakeičia pirmoje 

pastraipoje nurodytą įgyvendinimo aktą ir 

atitinkamą kenksmingąjį organizmą įrašo į 

tą sąrašą arba išbraukia iš jo.  

Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti aktus dėl Ia priedo 

dalinio keitimo. Prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų sąrašas iš naujo 

įvertinamas kiekvienais metais arba 

kurios nors ES valstybės narės prašymu 

remiantis rizikos analize. Jeigu įvertinimų 

rezultatai rodo, kad Sąjungos karantininis 

kenksmingasis organizmas atitinka 1 dalyje 

nurodytas sąlygas arba kenksmingasis 

organizmas nebeatitinka vienos ar kelių iš 

tų sąlygų, per trijų mėnesių laikotarpį 
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Komisija iš dalies pakeičia pirmoje 

pastraipoje nurodytą sąrašą ir atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą įrašo į tą sąrašą 

arba išbraukia iš jo.  

 

Pakeitimas 40 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 4 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Prioritetinių kenksmingųjų organizmų 

skaičius neviršija 10 proc. Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų, 

išvardytų sąraše pagal 5 straipsnio 2 ir 3 

dalyse, skaičiaus. Jeigu prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų skaičius yra 

didesnis nei 10 proc. Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų, 

išvardytų sąraše pagal 5 straipsnio 2 ir 3 

dalyse, skaičius, Komisija iš dalies 

pakeičia pirmoje pastraipoje nurodytą 

įgyvendinimo aktą ir atitinkamai 

pakoreguoja tame sąraše esančių 

kenksmingųjų organizmų skaičių, 

atsižvelgdama į galimą jų ekonominį, 

ekologinį arba socialinį poveikį. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 41 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 5 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Šie įgyvendinimo aktai priimami pagal 99 

straipsnio 3 dalyje nurodytą nagrinėjimo 

procedūrą.  

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 42 

Pasiūlymas dėl reglamento 

6 straipsnio 2 dalies 6 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Deramai pagrįstais atvejais, kai būtina Didelės fitosanitarinės rizikos atveju, kai 
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skubiai imtis priemonių dėl didelės 

fitosanitarinės rizikos, Komisija, 

laikydamasi 99 straipsnio 4 dalyje 

nurodytos procedūros, priima nedelsiant 

taikomus įgyvendinimo aktus, kuriuose 
pateikiamas Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų, kurie laikomi 

prioritetiniais, sąrašas.  

būtina skubiai imtis priemonių, 

pateikiamas Sąjungos karantininių 

kenksmingųjų organizmų, kurie laikomi 

prioritetiniais, sąrašas laikantis 98a 

straipsnyje nurodytos procedūros. 

 

Pakeitimas 43 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 6 dalies b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) 2 dalyje nurodytų vertinimų ir leidimų 

ir 

Išbraukta. 

Pagrindimas 

8 straipsnio 2 dalyje nurodytas rizikos vertinimas aiškiai priklauso kompetentingos 

institucijos atsakomybei. Nėra nė vienos priežasties, dėl kurios Komisija turėtų priimti 

deleguotuosius aktus. 

 

Pakeitimas 44 

Pasiūlymas dėl reglamento 

13 straipsnio 1 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 valstybės narės užtikrina, kad visuomenei 

būtų suteikta informacija apie galimą 

augalų kenksmingųjų organizmų 

ekonominį, ekologinį ir socialinį poveikį, 

pagrindinius prevencijos ir plitimo 

principus, taip pat apie visos visuomenės 

pareigą užtikrinti fitosanitarinę sveikatą 

Sąjungos teritorijoje.  
 Komisija tvarko ir atnaujina viešai 

skelbiamą trečiosiose šalyse atsirandančių 

naujų augalų kenksmingųjų organizmų, 

galinčių kelti pavojų augalų sveikatai 

Sąjungos teritorijoje, sąrašą. 
 



 

PE522.767v02-00 130/180 RR\1021316LT.doc 

LT 

Pakeitimas 45 

Pasiūlymas dėl reglamento 

14 straipsnio 2 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2a. 1 ir 2 dalyse nurodomo gresiančio 

pavojaus atveju valstybės narės ir 

profesionalūs veiklos vykdytojai, 

atsižvelgdami į susijusią riziką, imasi visų 

atitinkamų priemonių, būtinų tam, kad 

būtų užkirstas kelias tokių kenksmingųjų 

organizmų patekimui į Sąjungos 

teritoriją.  

Pagrindimas 

Kai gresia pavojus, kad Sąjungos karantininiai kenksmingieji organizmai pateks į Sąjungos 

teritoriją, valstybės narės ir veiklos vykdytojai informuoja apie tai Komisiją, kitas valstybes 

nares bei kompetentingą instituciją ir, atsižvelgdami į susijusią riziką, nedelsdami imasi 

atitinkamų veiksmų, kad būtų užkirstas kelias šių organizmų patekimui. 

 

Pakeitimas 46 

Pasiūlymas dėl reglamento 

15 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Profesionalus veiklos vykdytojas, 

sužinojęs, kad augalai, augaliniai produktai 

arba kiti objektai, kuriuos jis kontroliuoja, 

užkrėsti Sąjungos karantininiu 

kenksminguoju organizmu, nedelsdamas, 

informavęs atitinkamą kompetentingą 

instituciją ir su ja pasikonsultavęs, imasi 

fitosanitarinių priemonių, kurios būtinos 

tam kenksmingajam organizmui likviduoti 

atitinkamuose augaluose, augaliniuose 

produktuose arba kituose objektuose ir tam 

tikrais atvejais savo patalpose, kad užkirstų 

kelią to kenksmingojo organizmo 

išplitimui. 

Profesionalus veiklos vykdytojas, 

sužinojęs, kad augalai, augaliniai produktai 

arba kiti objektai, kuriuos jis kontroliuoja, 

užkrėsti Sąjungos karantininiu 

kenksminguoju organizmu, nedelsdamas, 

informavęs atitinkamą kompetentingą 

instituciją ir su ja pasikonsultavęs, imasi 

fitosanitarinių priemonių, kurios būtinos 

tam kenksmingajam organizmui likviduoti 

atitinkamuose augaluose, augaliniuose 

produktuose arba kituose objektuose ir tam 

tikrais atvejais savo patalpose, kad užkirstų 

kelią to kenksmingojo organizmo 

išplitimui. 

 Siekdamas šio tikslo, profesionalus 

veiklos vykdytojas, kovodamas su visų 

rūšių kenksmingaisiais organizmais, turi 

laikytis priemonių pirmumo tvarkos pagal 

integruotosios kenkėjų kontrolės 
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principus ir pirmiausia taikyti 

necheminius tvarius ūkininkavimo 

metodus, o pesticidus naudoti tik 

kraštutiniu atveju; siekiant užtikrinti, kad 

būtų taikomi mažiausią poveikį sveikatai 

ir aplinkai darantys metodai ir (arba) 

praktika, visų priemonių turėtų būti 

imamasi pagal Reglamento (EB) 

Nr. 1107/200923d dėl augalų apsaugos 

produktų pateikimo į rinką ir Direktyvos 

2009/128/EB23e, nustatančios Bendrijos 

veiksmų pagrindus siekiant tausiojo 

pesticidų naudojimo, nuostatas. 

 __________________ 

 23dOL L 309, 2009 11 24, p. 1  

 23eOL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas  47 

Pasiūlymas dėl reglamento 

15 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Kompetentinga institucija tam tikrais 

atvejais užtikrina, kad atitinkamas 

profesionalus veiklos vykdytojas pašalintų 

iš rinkos augalus, augalinius produktus ir 

kitus objektus, kurie gali būti užkrėsti 

kenksminguoju organizmu, ir, jeigu 

augalai, augaliniai produktai ir kiti objektai 

jau buvo pristatyti galutiniams 

naudotojams, juos iš jų susigrąžintų. 

3. Kompetentinga institucija tam tikrais 

atvejais užtikrina, kad atitinkamas 

profesionalus veiklos vykdytojas pašalintų 

iš rinkos augalus, augalinius produktus ir 

kitus objektus, kurie gali būti užkrėsti 

kenksminguoju organizmu, ir, jeigu 

augalai, augaliniai produktai ir kiti objektai 

jau buvo pristatyti galutiniams 

naudotojams, juos iš jų susigrąžintų arba 

imtųsi kitų priemonių, užkertančių kelią 

tolesniam kenksmingojo organizmo 

plitimui. 

Pagrindimas 

„Susigrąžinimas“ yra kraštutinė priemonė. Jeigu įmanomi kiti sprendimai, juos taip pat 

reikėtų apsvarstyti. 

 

Pakeitimas 48 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 straipsnio 1 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Oficialiai patvirtinus, kad aptiktas 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas, kompetentinga institucija 

nedelsdama imasi visų būtinų priemonių, 

kad tas kenksmingasis organizmas būtų 

likviduotas atitinkamoje teritorijoje ir 

neišplistų už jos ribų (toliau – likviduoti). 

Tos priemonės priimamos pagal IV priedą 

dėl kenksmingųjų organizmų keliamos 

rizikos valdymo priemonių ir principų. 

1. Oficialiai patvirtinus, kad aptiktas 

Sąjungos karantininis kenksmingasis 

organizmas, kompetentinga institucija 

nedelsdama pagal Direktyvos 

2009/128/EB23f, nustatančios Bendrijos 

veiksmų pagrindus siekiant tausiojo 

pesticidų naudojimo, ir Reglamento (EB) 

Nr. 1107/200923g dėl augalų apsaugos 

produktų pateikimo į rinką nuostatas 
imasi visų būtinų priemonių, kad tas 

kenksmingasis organizmas būtų likviduotas 

atitinkamoje teritorijoje ir neišplistų už jos 

ribų (toliau – likviduoti). Tos priemonės 

priimamos pagal IV priedą dėl 

kenksmingųjų organizmų keliamos rizikos 

valdymo priemonių ir principų. 

 __________________ 

 23f OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 23g OL L 309, 2009 11 24, p. 1  

 

Pakeitimas 49 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 straipsnio 1 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a. Jei valstybės narės pagal [Leidinių 

biurui – prašome įrašyti Reglamento Nr. 

[.…]/201323h, kuriuo nustatomos išlaidų, 

susijusių su maisto grandine, gyvūnų 

sveikata ir gerove bei augalų sveikata ir 

augalų dauginamąja medžiaga, valdymo 

nuostatos, numerį] 19 straipsnio 1 dalies 

ca punktą profesionaliems veiklos 

vykdytojams atlygina augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų, sunaikintų dėl 

1 dalyje nurodytų ir tarpvalstybinėje 

teritorijoje įgyvendintų priemonių, vertę, 

jos užtikrina, kad atitinkamos valstybės 

narės koordinuotų atitinkamos 

kompensacijos skyrimą, kad visais 

įmanomais atvejais būtų išvengiama 

nepagrįsto rinkos iškraipymo. 
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 __________________ 

 23h OL L …, ….., p….  

 

Pakeitimas 50 

Pasiūlymas dėl reglamento 

18 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kompetentingos institucijos kasmet atlieka 

kiekvienos ribojimų taikymo zonos 

tyrimus, susijusius su padėtimi dėl aptikto 

atitinkamo kenksmingojo organizmo. 

Kompetentingos institucijos, 

atsižvelgdamos į riziką ir pakankamai 

dažnai, atlieka kiekvienos ribojimų 

taikymo zonos tyrimus, susijusius su 

padėtimi dėl aptikto atitinkamo 

kenksmingojo organizmo. 

Pagrindimas 

Reikalingas tikslus, lankstus ir rizika grindžiamas metodas, kad, kompetentingoms 

institucijoms patvirtinus, jog kenksmingasis organizmas buvo likviduotas, tokios ribojamosios 

priemonės būtų panaikintos. Reikėtų vengti nepagrįsto ribojimų taikymo zonų panaikinimo 

vilkinimo. 

 

Pakeitimas 51 

Pasiūlymas dėl reglamento 

18 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Jeigu atlikdama metinį tyrimą 

kompetentinga institucija atitinkamą 

kenksmingąjį organizmą aptinka buferinėje 

zonoje, atitinkama valstybė narė 

nedelsdama apie tai praneša Komisijai ir 

kitoms valstybėms narėms ir konkrečiai 

nurodo, kad kenksmingasis organizmas 

aptiktas buferinėje zonoje. 

2. Jeigu atlikdama tyrimą kompetentinga 

institucija atitinkamą kenksmingąjį 

organizmą aptinka buferinėje zonoje, 

atitinkama valstybė narė nedelsdama apie 

tai praneša Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms ir konkrečiai nurodo, kad 

kenksmingasis organizmas aptiktas 

buferinėje zonoje. 

Pagrindimas 

Reikalingas tikslus, lankstus ir rizika grindžiamas 18 straipsnio 1 dalyje nustatytas metodas, 

kad, kompetentingoms institucijoms patvirtinus, jog kenksmingasis organizmas buvo 

likviduotas, tokios ribojamosios priemonės būtų panaikintos. Reikėtų vengti nepagrįsto 

ribojimų taikymo zonų panaikinimo vilkinimo. 
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Pakeitimas 52 

Pasiūlymas dėl reglamento 

20 straipsnis  

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į technikos ir mokslo 

pažangą iš dalies keičiamas IV priedo 1 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo priemonių, kiek 

tai susiję su priemonėmis dėl kultūrinių ir 

laukinių augalų užsikrėtimo prevencijos ir 

likvidavimo, priemonėmis dėl augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų siuntų ir 

priemonėmis dėl kitų karantininių 

kenksmingųjų organizmų plitimo būdų, 

taip pat iš dalies keičiamas to priedo 2 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principų, kiek tai 

susiję su kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principais. 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į technikos ir mokslo 

pažangą, taip pat į Tarptautinės augalų 

apsaugos konvencijos (angl. IPPC), 

parengtus Tarptautinius fitosanitarijos 

priemonių standartus (angl. International 

Standards for Phytosanitary Measures –

(ISPMs) iš dalies keičiamas IV priedo 1 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo priemonių, kiek 

tai susiję su priemonėmis dėl kultūrinių ir 

laukinių augalų užsikrėtimo prevencijos ir 

likvidavimo, priemonėmis dėl augalų, 

augalinių produktų ir kitų objektų siuntų ir 

priemonėmis dėl kitų karantininių 

kenksmingųjų organizmų plitimo būdų, 

taip pat iš dalies keičiamas to priedo 2 

skirsnis dėl kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principų, kiek tai 

susiję su kenksmingųjų organizmų 

keliamos rizikos valdymo principais.  

Pagrindimas 

ES, kaip IPPC valstybė narė, taip pat turėtų paisyti šios Konvencijos nustatytų tarptautinių 

standartų. 

 

Pakeitimas 53 

Pasiūlymas dėl reglamento 

21 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Atliekant tuos tyrimus atsižvelgiama į 

mokslinius ir techninius duomenis ir bet 

kokią kitą naudingą informaciją, susijusią 

su atitinkamo kenksmingojo organizmo 

buvimu. 

Atliekant tuos tyrimus atsižvelgiama į 

mokslinius ir techninius duomenis, 

prevencines agronomines priemones, 

kurių ėmėsi profesionalūs veiklos 

vykdytojai, ir bet kokią kitą naudingą 

informaciją, susijusią su atitinkamo 



 

RR\1021316LT.doc 135/180 PE522.767v02-00 

 LT 

kenksmingojo organizmo buvimu. 

 

Pakeitimas 54 

Pasiūlymas dėl reglamento 

22 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 

98 straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiami arba papildomi 1 

dalyje nurodyti elementai, įtrauktini į 

daugiametes tyrimų programas. 

3. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 

98 straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

pagal kuriuos reikalaujama, kad valstybės 

narės iš dalies pakeistų arba papildytų 1 

dalyje nurodytus elementus, įtrauktinus į 

daugiametes tyrimų programas. 

Pagrindimas 

Kadangi daugiametes tyrimų programas nustato valstybės narės, pati Komisija negali jų iš 

dalies keisti arba papildyti.  

 

Pakeitimas 55 

Pasiūlymas dėl reglamento 

24 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kiekviena valstybė narė parengia ir 

nuolat atnaujina kiekvienam prioritetiniam 

kenksmingajam organizmui, kuris gali 

patekti į jos teritoriją ar teritorijos dalį ir 

joje įsitvirtinti, skirtą atskirą nenumatytų 

atvejų planą, kuriame pateikiama 

informacija apie sprendimo priėmimo 

procesą, taikytinas procedūras bei 

protokolus ir apie išteklius, skirtinus 

patvirtinus arba įtarus, kad aptiktas 

atitinkamas kenksmingasis organizmas 

(toliau – nenumatytų atvejų planas). 

1. Kiekviena valstybė narė, 

pasikonsultavusi su visais atitinkamais 

suinteresuotaisiais subjektais, parengia ir 

nuolat atnaujina kiekvienam prioritetiniam 

kenksmingajam organizmui, kuris gali 

patekti į jos teritoriją ar teritorijos dalį ir 

joje įsitvirtinti, skirtą atskirą nenumatytų 

atvejų planą, kuriame pateikiama 

informacija apie sprendimo priėmimo 

procesą, taikytinas procedūras bei 

protokolus ir apie išteklius, skirtinus 

patvirtinus arba įtarus, kad aptiktas 

atitinkamas kenksmingasis organizmas 

(toliau – nenumatytų atvejų planas). 

 

Pakeitimas 56 

Pasiūlymas dėl reglamento 

24 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b punktas 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) galimybė kompetentingoms 

institucijoms patekti į profesionalių veiklos 

vykdytojų ir tam tikrais atvejais fizinių 

asmenų patalpas, laboratorijas, apžiūrėti 

įrangą, susisiekti su darbuotojais ir išorės 

ekspertais ir gauti informacijos apie 

išteklius, kurių reikia siekiant greitai ir 

veiksmingai likviduoti arba tam tikrais 

atvejais izoliuoti atitinkamą prioritetinį 

kenksmingąjį organizmą; 

b) galimybė kompetentingoms 

institucijoms patekti į profesionalių veiklos 

vykdytojų ir tam tikrais atvejais fizinių 

asmenų patalpas, laboratorijas, apžiūrėti 

įrangą, susisiekti su darbuotojais ir išorės 

ekspertais ir gauti informacijos apie 

išteklius, kurių reikia siekiant greitai, 

veiksmingai ir darniai likviduoti arba tam 

tikrais atvejais izoliuoti atitinkamą 

prioritetinį kenksmingąjį organizmą pagal 

Direktyvos 2009/128/EB, nustatančios 

Bendrijos veiksmų pagrindus siekiant 

tausiojo pesticidų naudojimo23i, nuostatas; 

 __________________ 

 23i OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 57 

Pasiūlymas dėl reglamento 

24 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Jeigu paprašoma, valstybės narės savo 

nenumatytų atvejų planus pateikia 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms. 

4. Jeigu paprašoma, valstybės narės savo 

nenumatytų atvejų planus pateikia 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms bei 

profesionaliems veiklos vykdytojams. 

 

Pakeitimas 58 

Pasiūlymas dėl reglamento 

25 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Per pagrįstą laikotarpį surengiamos su 

kiekvienu iš atitinkamų prioritetinių 

kenksmingųjų organizmų susijusios 

pratybos. 

Per pagrįstą laikotarpį ir dalyvaujant 

atitinkamiems suinteresuotiesiems 

subjektams surengiamos su kiekvienu iš 

atitinkamų prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų susijusios pratybos. 

 

Pakeitimas 59 

Pasiūlymas dėl reglamento 

25 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kalbant apie prioritetinius 

kenksminguosius organizmus, kurių 

buvimas vienoje valstybėje narėje gali 

turėti poveikio kaimyninėms valstybėms 

narėms, imitavimo pratybos vykdomos 

dalyvaujant visoms susijusioms valstybėms 

narėms pagal atitinkamus jų nenumatytų 

atvejų planus. 

Kalbant apie prioritetinius 

kenksminguosius organizmus, kurių 

buvimas vienoje valstybėje narėje gali 

turėti poveikio kaimyninėms valstybėms 

narėms, imitavimo pratybos gali būti 

vykdomos dalyvaujant visoms susijusioms 

valstybėms narėms pagal atitinkamus jų 

nenumatytų atvejų planus. 

Pagrindimas 

Pagal subsidiarumo principą kiekvienai valstybei narei turi būti leidžiama šiuos aspektus 

reglamentuoti savo nuožiūra. 

 

Pakeitimas 60 

Pasiūlymas dėl reglamento 

25 straipsnio 4 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 

98 straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriuose nustatoma: 

Išbraukta. 

a) imitavimo pratybų dažnumas, turinys ir 

forma; 

 

b) imitavimo pratybos, apimančios 

daugiau nei vieną prioritetinį 

kenksmingąjį organizmą; 

 

c) valstybių narių savitarpio 

bendradarbiavimas ir valstybių narių 

bendradarbiavimas su trečiosiomis 

šalimis; 

 

d) 3 dalyje nurodytų imitavimo pratybų 

ataskaitų turinys. 

 

Pagrindimas 

Pagal subsidiarumo principą kiekvienai valstybei narei turi būti leidžiama šiuos aspektus 

reglamentuoti savo nuožiūra. 

 

Pakeitimas 61 

Pasiūlymas dėl reglamento 

26 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kai remiantis 11 straipsnio 1 dalies a 

punktu oficialiai patvirtinama, kad 

valstybės narės teritorijoje aptiktas 

prioritetinis kenksmingasis organizmas, 

kompetentinga institucija nedelsdama 

patvirtina planą, kuriame nustatomos 

atitinkamo kenksmingojo organizmo 

likvidavimo priemonės, kaip nurodyta 16, 

17 ir 18 straipsniuose, ir tų priemonių 

taikymo tvarkaraštis. Tas planas vadinamas 

likvidavimo planu. 

Kai remiantis 11 straipsnio 1 dalies 

a punktu oficialiai patvirtinama, kad 

valstybės narės teritorijoje aptiktas 

prioritetinis kenksmingasis organizmas, 

kompetentinga institucija nedelsdama 

pagal Direktyvoje 2009/128/EB23j, 

nustatančioje Bendrijos veiksmų 

pagrindus siekiant tausiojo pesticidų 

naudojimo, apibrėžtus tausiojo pesticidų 

naudojimo principus patvirtina planą, 

kuriame nustatomos atitinkamo 

kenksmingojo organizmo likvidavimo 

priemonės, kaip nurodyta 16, 17 ir 

18 straipsniuose, ir tų priemonių taikymo 

tvarkaraštis. Tas planas vadinamas 

likvidavimo planu. 

 __________________ 

 23j OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 62 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Komisija gali įgyvendinimo aktais 

nustatyti priemones, taikytinas 
konkretiems Sąjungos karantininiams 

kenksmingiesiems organizmams. Tomis 

priemonėmis kiekvieno konkretaus 

karantininio kenksmingojo organizmo 

atžvilgiu įgyvendinamos viena ar daugiau 

iš šių nuostatų: 

1. Komisija įgaliojama priimti pagal 98 

straipsnį deleguotuosius aktus, kuriais 

nustatomos priemonės, taikytinos 
konkretiems Sąjungos karantininiams 

kenksmingiesiems organizmams. Tomis 

priemonėmis nustatoma, kad kiekvieno 

konkretaus karantininio kenksmingojo 

organizmo atžvilgiu bus taikoma viena ar 

daugiau iš šių nuostatų: 

Pagrindimas 

27 straipsnio 1 dalyje numatomas konkretiems Sąjungos karantininiams kenksmingiesiems 

organizmams skirtų priemonių nustatymas, taip šį straipsnį aiškiai iš esmės papildant. Todėl 

apsaugos nuo konkrečių Sąjungos karantininių kenksmingųjų organizmų priemonės turėtų 

būti nustatomos deleguotaisiais aktais.  Kai dėl didelės fitosanitarinės rizikos turi būti 

imamasi ES priemonių, susijusių su konkrečiais Sąjungos karantininiais kenksmingaisiais 

organizmais, taikoma 98a straipsnyje numatyta skubos procedūra. 
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Pakeitimas 63 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 5 dalies 1 a pastraipa (nauja) 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Šie įgyvendinimo aktai priimami pagal 99 

straipsnio 3 dalyje nurodytą nagrinėjimo 

procedūrą. 

 

Pakeitimas 64 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 straipsnio 6 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

6. Tik remdamasi tinkamai pagrįstais 

motyvais, kai reikia imtis labai skubių 

priemonių atsiradus didelei fitosanitarinei 

rizikai, Komisija pagal 99 straipsnio 4 

dalyje nustatytą procedūrą priima 

nedelsiant taikomus įgyvendinimo aktus. 

6. Kai atsiradus didelei fitosanitarinei 

rizikai reikia imtis skubių priemonių, 

pagal šį straipsnį priimtiems 

deleguotiesiems aktams taikoma 98a 

straipsnyje nustatyta tvarka. 

 

Pakeitimas 65 

Pasiūlymas dėl reglamento 

28 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kai oficialiai patvirtinama, kad valstybės 

narės teritorijoje aptiktas kenksmingasis 

organizmas, neįtrauktas į Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašą, ir kai atitinkama kompetentinga 

institucija mano, kad tas kenksmingasis 

organizmas gali atitikti įtraukimo į 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašą sąlygas, ji nedelsdama 

įvertina, ar tas kenksmingasis organizmas 

atitinka II priedo 3 skirsnio 1 poskirsnyje 

nustatytus kriterijus. Jeigu kompetentinga 

institucija padaro išvadą, kad tie kriterijai 

įvykdyti, ji nedelsdama imasi likvidavimo 

priemonių pagal IV priedą dėl 

Kai oficialiai patvirtinama, kad valstybės 

narės teritorijoje aptiktas kenksmingasis 

organizmas, neįtrauktas į Sąjungos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašą, ir kai atitinkama kompetentinga 

institucija mano, kad tas kenksmingasis 

organizmas gali atitikti įtraukimo į 

Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašą sąlygas, ji nedelsdama 

įvertina, ar tas kenksmingasis organizmas 

atitinka II priedo 3 skirsnio 1 poskirsnyje 

nustatytus kriterijus. Jeigu kompetentinga 

institucija padaro išvadą, kad tie kriterijai 

įvykdyti, ji nedelsdama pagal IV priedą dėl 

kenksmingųjų organizmų keliamos rizikos 
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kenksmingųjų organizmų keliamos rizikos 

valdymo priemonių ir principų. Taikomi 

16–19 straipsniai. 

valdymo priemonių ir principų ir pagal 

Direktyvoje 2009/128/EB, nustatančioje 

Bendrijos veiksmų pagrindus siekiant 

tausiojo pesticidų naudojimo23k, 

apibrėžtus tausiojo pesticidų naudojimo 

reglamentavimo principus imasi 

likvidavimo priemonių. Taikomi 16–19 

straipsniai. 

 __________________ 

 23k OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 66 

Pasiūlymas dėl reglamento 

32 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Jeigu karantininis kenksmingasis 

organizmas yra Sąjungos teritorijoje, bet ne 

atitinkamoje valstybėje narėje, ir jeigu jis 

nėra Sąjungos karantininis 

kenksmingasis organizmas, Komisija gali, 

remdamasi 3 dalimi, jeigu valstybė narė 

pateikia prašymą pagal 4 dalį, pripažinti tos 

valstybės narės teritoriją saugoma zona. 

Jeigu karantininis kenksmingasis 

organizmas yra Sąjungos teritorijoje, bet ne 

atitinkamoje valstybėje narėje, Komisija 

gali, remdamasi 3 dalimi, jeigu valstybė 

narė pateikia prašymą pagal 4 dalį, 

pripažinti tos valstybės narės teritoriją 

saugoma zona. 

Pagrindimas 

Saugomų zonų tikslas turi būti saugoti karantininius kenksminguosius organizmus 

neatsižvelgiant į jų kilmę. 

Pakeitimas 67 

Pasiūlymas dėl reglamento 

32 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisija įgyvendinimo aktu nustato 

saugomų zonų ir atitinkamų saugomos 

zonos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašą. Į tą sąrašą įtraukiamos 

saugomos zonos, pripažintos pagal 

Direktyvos 2000/29/EB 2 straipsnio 1 

dalies h punktą, ir atitinkami kenksmingieji 

organizmai, išvardyti Direktyvos 

2000/29/EB I priedo B dalyje ir II priedo B 

3. Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti aktus, kuriais 

sudaromas ir iš dalies keičiamas saugomų 

zonų ir atitinkamų saugomos zonos 

karantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašas. Į tą sąrašą įtraukiamos saugomos 

zonos, pripažintos pagal Direktyvos 

2000/29/EB 2 straipsnio 1 dalies h punktą, 

ir atitinkami kenksmingieji organizmai, 
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dalyje. Tas įgyvendinimo aktas priimamas 

pagal 99 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

patariamąją procedūrą.  

išvardyti Direktyvos 2000/29/EB I priedo 

B dalyje ir II priedo B dalyje.  

Pagrindimas 

Kaip ir 5 straipsnyje (Sąjungos karantininiai kenksmingieji organizmai), 6 straipsnyje 

(prioritetiniai kenksmingieji organizmai) ir 37 straipsnyje (nekarantininiai kenksmingieji 

organizmai), saugomų zonų ir atitinkamų saugomos zonos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašas turėtų būti nustatomas (ir vėliau, jeigu būtina, iš dalies keičiamas) 

deleguotaisiais aktais. Saugomos zonos karantininių kenksmingųjų organizmų sąvoka, kaip ir 

5 straipsnyje reglamentuojamų Sąjungos karantininių kenksmingųjų organizmų sąvoka, yra 

svarbiausia visame reglamente, nes labai daug šiame reglamente nustatytų priemonių yra 

susijusios būtent su šiais kenksmingaisiais organizmais.     

 

Pakeitimas 68 

Pasiūlymas dėl reglamento 

32 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija, iš dalies pakeisdama pirmoje 

pastraipoje nurodytą įgyvendinimo aktą, 

gali pripažinti daugiau saugomų zonų, 

jeigu įvykdomos 1 dalyje nustatytos 

sąlygos. Toks pakeitimas priimamas pagal 

99 straipsnio 3 dalyje nurodytą 

nagrinėjimo procedūrą. Ta pati procedūra 

taikoma pirmoje pastraipoje nurodytą 

įgyvendinimo aktą panaikinant arba 

pakeičiant. 

Komisija, iš dalies pakeisdama pirmoje 

pastraipoje nurodytą sąrašą, gali pripažinti 

daugiau saugomų zonų ir iš dalies pakeisti 

saugomas zonas arba atšaukti jų 

pripažinimą, jeigu įvykdomos 1 dalyje 

arba 35 straipsnyje nustatytos sąlygos.  

 

Pakeitimas 69 

Pasiūlymas dėl reglamento 

32 straipsnio 3 dalies 3 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kai taikomas 35 straipsnis, įgyvendinimo 

aktas priimamas pagal 99 straipsnio 2 

dalyje nurodytą patariamąją procedūrą.  

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 70 

Pasiūlymas dėl reglamento 

36 straipsnio 1 dalies f punktas 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

f) yra įgyvendinamų ir veiksmingų 

priemonių užkirsti kelią jo buvimui ant 

atitinkamų augalų. 

Išbraukta. 

 

Pagrindimas 

'Quality' pests can be as serious as quarantine pests or even more so, differing only in their 

degree of presence and distribution in the European Union and not as regards the existence 

of effective measures to prevent their occurrence in plants. For example,  there are no 

procedures for the  prevention of  'short internode' virus affecting vine that do not involve the 

use of healthy, (checked and certified)  vine stock. 'Quality' pests can be as serious as 

quarantine pests or even more so, differing only in their degree of presence and distribution 

in the European Union and not as regards the existence of effective measures to prevent their 

occurrence in plants. For example,  there are no procedures for the  prevention of  'short 

internode' virus affecting vine that do not involve the use of healthy, (checked and certified)  

vine stock. 

 

Pakeitimas 71 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas  Pakeitimas 

Komisija įgyvendinimo aktu patvirtina 

sąrašą, į kurį įtraukia Sąjungos 

nekarantininius kenksminguosius 

organizmus ir konkrečius sodinti skirtus 

augalus, kaip nurodyta 36 straipsnio d 

punkte, tam tikrais atvejais nurodydama ir 

4 dalyje nustatytas kategorijas bei 5 dalyje 

nustatytas ribines vertes. 

Ic priede nustatomas sąrašas, į kurį 

įtraukti Sąjungos nekarantininiai 

kenksmingieji organizmai ir konkretūs 
sodinti skirti augalai, kaip nurodyta 36 

straipsnio d punkte, tam tikrais atvejais 

nurodant ir 4 dalyje nustatytas kategorijas 

bei 5 dalyje nustatytas ribines vertes. 

 

Pakeitimas 72 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Į tą sąrašą įtraukiami kenksmingieji 

organizmai ir atitinkami sodinti skirti 

augalai, nurodyti šiuos aktuose: 

Išbraukta. 

a) Direktyvos 2000/29/EB II priedo A 

dalies II skirsnyje; 
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b) 1966 m. birželio 14 d. Tarybos 

direktyvos 66/402/EEB dėl prekybos javų 

sėkla24 I priedo 3 ir 6 punktuose ir tos 

direktyvos II priedo 3 punkte; 

 

c) 1993 m. birželio 23 d. Komisijos 

direktyvos 93/48/EEB, išdėstančios 

aprašą, nurodantį reikalavimus, kuriuos 

pagal Tarybos direktyvą 92/34/EEB turi 

atitikti vaisinių augalų dauginamoji 

medžiaga ir vaisiniams auginti skirti 

vaisiniai augalai25 priede; 

 

d) 1993 m. birželio 23 d. Komisijos 

direktyvos 93/49/EEB, išdėstančios 

aprašą, nurodantį reikalavimus, kuriuos 

pagal Tarybos direktyvą 91/682/EEB turi 

atitikti dekoratyvinių augalų dauginamoji 

medžiaga ir dekoratyviniai augalai,26 

priede; 

 

e) 2002 m. birželio 13 d. Tarybos 

direktyvos 2002/55/EB dėl prekybos 

daržovių sėkla II priedo b punkte27; 

 

f) 2002 m. birželio 13 d. Tarybos 

direktyvos 2002/56/EB28dėl prekybos 

sėklinėmis bulvėmis I priedo 6 punkte ir 

tos direktyvos II priedo B punkte; 

 

g) 2002 m. birželio 13 d. Tarybos 

direktyvos 2002/57/EB dėl prekybos 

aliejinių ir pluoštinių augalų sėkla29 I 

priedo 4 punkte ir tos direktyvos II priedo 

5 punkte; 

 

__________________  

24 OL L 125, 1966 7 11, p. 2309.  

25 OL L 250, 1993 10 7, p. 1.  

26 OL L 250, 1993 10 7, p. 9.  

27 OL L 193, 2002 7 20, p. 33.  

28 OL L 193, 2002 7 20, p. 60.  

29 OL L 193, 2002 7 20, p. 74.  

 

Pakeitimas 73 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 2 dalies 3 pastraipa 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Tas įgyvendinimo aktas priimamas pagal 

99 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

patariamąją procedūrą. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas 74 

Pasiūlymas dėl reglamento 

37 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisija iš dalies pakeičia 2 dalyje 

nurodytą įgyvendinimo aktą, jeigu atlikus 

vertinimą matyti, kad tame akte 

nenurodytas kenksmingasis organizmas 

atitinka 36 straipsnyje nustatytas sąlygas, 

tame įgyvendinimo akte nurodytas 

kenksmingasis organizmas nebeatitinka 

vienos ar daugiau iš tų nustatytų sąlygų 

arba jeigu būtina iš dalies pakeisti tą 

sąrašą, kiek tai susiję su 4 dalyje 

nurodytomis kategorijomis arba 5 dalyje 

nurodytomis ribinėmis vertėmis. 

3. Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies 

keičiamas Ic priedas, jeigu atlikus 

vertinimą matyti, kad tame priede 

nenurodytas kenksmingasis organizmas 

atitinka 36 straipsnyje nustatytas sąlygas, 

tame priede nurodytas kenksmingasis 

organizmas nebeatitinka vienos ar daugiau 

iš tų nustatytų sąlygų arba jeigu būtina iš 

dalies pakeisti tą sąrašą, kiek tai susiję su 4 

dalyje nurodytomis kategorijomis arba 5 

dalyje nurodytomis ribinėmis vertėmis. 

 

Pakeitimas 75 

Pasiūlymas dėl reglamento 

44 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) jie išauginti arba pagaminti trečiųjų šalių 

teritorijoje, esančioje arti sienos su 

valstybėmis narėmis (toliau – trečiosios 

šalies pasienio zonos); 

a) jie išauginti arba pagaminti trečiųjų šalių 

teritorijoje, esančioje arti sausumos sienos 

su valstybėmis narėmis (toliau – trečiosios 

šalies pasienio zonos); 

Pagrindimas 

Šios išimties tikslas – leisti tam tikrą judėjimą tose pasienio vietose, kuriose dėl to nepablogės 

fitosanitarinė padėtis. Žodžio „pasienis“ nereikia apibrėžti pernelyg plačiai, nes jis gali būti 

netinkamai aiškinamas ir dėl to kiltų papildomos rizikos. 

 

Pakeitimas 76 

Pasiūlymas dėl reglamento 

45 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c punktas 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) jie įvežami į Sąjungos teritoriją, 

pervežami per ją tranzitu ir nedelsiant 

išvežami iš jos atitinkamoms 

kompetentingoms institucijoms vykdant 

oficialią kontrolę. 

c) jie įvežami į Sąjungos teritoriją, 

pervežami per ją tranzitu ir nedelsiant 

išvežami iš jos muitinei prižiūrint ir 

atitinkamoms kompetentingoms 

institucijoms vykdant oficialią kontrolę. 

Valstybės narės, į kurios teritoriją tie 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai įvežami arba per kurią jie pirmą 

kartą vežami Sąjungos teritorijoje, 

kompetentinga institucija informuoja visų 

kitų valstybių narių, per kurias šie 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai turi būti vežami prieš juos 

išvežant iš Sąjungos teritorijos, 

kompetentingas institucijas. 

Pagrindimas 

Pagal šį Komisijos siūlomą straipsnį sunku kontroliuoti galimą draudžiamų prekių įvežimą. 

Todėl siūlome būtinus pakeitimus, kad kontrolė nūstų visapusiška ir veiksminga ir kad 

draudžiamos prekės nebūtų įvežamos.  

 

Pakeitimas 77 

Pasiūlymas dėl reglamento 

48 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą iš dalies keičiamas III priedas dėl 

sodinti skirtų augalų, keliančių 

fitosanitarinę riziką Sąjungos teritorijai, 

nustatymo elementų, kiek tai susiję su tų 

sodinti skirtų augalų savybėmis ir kilme. 

Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 98 

straipsnį priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais atsižvelgiant į mokslo ir technikos 

pažangą ir į Tarptautinės augalų apsaugos 

konvencijos (angl. (IPPC)) parengtus 

naujus arba iš dalies pakeistus 

Tarptautinius fitosanitarijos priemonių 

standartus iš dalies keičiamas III priedas 

dėl sodinti skirtų augalų, keliančių 

fitosanitarinę riziką Sąjungos teritorijai, 

nustatymo elementų, kiek tai susiję su tų 

sodinti skirtų augalų savybėmis ir kilme. 

Pagrindimas 

ES, kaip IPPC valstybė narė, taip pat turėtų paisyti šios Konvencijos nustatytų tarptautinių 

standartų. 
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Pakeitimas 78 

Pasiūlymas dėl reglamento 

61 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) kitų kategorijų profesionaliems veiklos 

vykdytojams 1 dalies nuostatos 

netaikomos, jeigu dėl tokios registracijos 

jie patirtų neproporcingai didelę 

administracinę naštą, palyginti su jų 

vykdomos veiklos keliama fitosanitarine 

rizika; 

a) kitų kategorijų profesionaliems veiklos 

vykdytojams 1 dalies nuostatos 

netaikomos, jeigu dėl tokios registracijos 

jie patirtų neproporcingai didelę 

administracinę naštą, palyginti su jų 

vykdomos veiklos keliama fitosanitarine 

rizika; 1 dalies nuostatos be jokių išimčių 

taikomos veiklos vykdytojams, 

vykdantiems pardavimą pagal nuotolines 

sutartis; 
 

Pakeitimas 79 

Pasiūlymas dėl reglamento 

67 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 aa) jis pagal Reglamento (EB) 

Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos 

produktų pateikimo į rinką31a 67 straipsnį 

atitinka pesticidų gamybos ir naudojimo 

metodus; 
 __________________ 

 31a OL L 309, 2009 11 24, p. 1. 

 

Pakeitimas 80 

Pasiūlymas dėl reglamento 

67 straipsnio 4 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4a) Fitosanitarinį sertifikatą taip pat 

galima naudoti remiantis Reglamento 

(EB) Nr. 338/9731b ar Reglamento (EB) 

Nr. 865/200631c nuostatomis.  
 __________________ 
 31b OL L 61, 1997 3 3, p. 1 

 31c OL L 166, 2006 6 19, p. 1 
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Pagrindimas 

Reikėtų užtikrinti, kad fitosanitarinį sertifikatą, kaip ir iki šiol, būtų galima naudoti prekybos 

augalais, kuriems taikomi teisės aktai dėl rūšių apsaugos, tikslais (CITES). 

Pakeitimas 81 

Pasiūlymas dėl reglamento 

70 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Išimtis netaikoma sodinti skirtiems 

augalams, išskyrus sėklas. 

Išimtis netaikoma sodinti skirtiems 

augalams, įskaitant sėklas. 

Pagrindimas 

Į Sąjungą iš trečiųjų šalių įvežamiems sodinti skirtiems augalams, įskaitant sėklas, išimtis dėl 

fitosanitarinio sertifikato reikalavimo neturėtų būti taikoma, nes jie gali kelti fitosanitarinę 

riziką net tuo atveju, kai įvežamas nedidelis jų kiekis.   

 

Pakeitimas 82 

Pasiūlymas dėl reglamento  

76 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 76a straipsnis 

 Išimtis dėl vietos prekybos 

 Augalų pasas nereikalingas augalams, 

augaliniams produktams ir kitoms 

medžiagoms, kurias gamina smulkūs 

gamintojai ir kurios parduodamoms tik 

vietos rinkoje (toliau – vietos prekyba). 
 Komisijai pagal 98 straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais nustatomi kriterijai, pagal kuriuos 

apibrėžiama vietos prekyba. 

 

Pakeitimas 83 

Pasiūlymas dėl reglamento 

78 straipsnio 2 dalies 1 a pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Augalo pase taip pat pateikiama 

informacija apie pesticidų gamybos ir 

naudojimo metodus pagal Reglamento 
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(EB) Nr. 1107/200931d dėl augalų 

apsaugos produktų pateikimo į rinką 

67 straipsnį. 
 __________________ 
 31d OL L 309, 2009 11 24, p. 1  
 

Pakeitimas 84 

Pasiūlymas dėl reglamento 

84 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

84 straipsnis Išbraukta. 

Profesionalių veiklos vykdytojų 

įgaliojimas išduoti augalų pasus 

 

1. Kompetentinga institucija įgalioja 

profesionalų veiklos vykdytoją išduoti 

augalų pasus (toliau – įgaliojimas išduoti 

augalų pasus), jeigu tas profesionalus 

veiklos vykdytojas atitinka toliau 

nurodytas sąlygas: 

 

a) jis turi žinių, reikalingų atlikti 82 

straipsnyje nurodytus patikrinimus, 

susijusius su Sąjungos karantininiais 

kenksmingaisiais organizmais, saugomų 

zonų karantininiais kenksmingaisiais 

organizmais ir Sąjungos nekarantininiais 

kenksmingaisiais organizmais, kurie gali 

turėti poveikio atitinkamiems augalams, 

augaliniams produktams ir kitiems 

objektams, ir su tų kenksmingųjų 

organizmų buvimo požymiais bei jų 

sukeliamais simptomais, kenksmingųjų 

organizmų atsiradimo ir išplitimo 

prevencijos užtikrinimo priemonėmis bei 

jų likvidavimo priemonėmis; 

 

b) jis turi sistemas ir taiko procedūras, 

kurios padeda įvykdyti prievoles, 

susijusias su atsekamumu, kaip nustatyta 

65 ir 66 straipsniuose. 

 

2. Komisija įgaliota priimti deleguotuosius 

aktus, kaip nurodyta 98 straipsnyje, 

kuriuose išdėstyti kvalifikaciniai 

reikalavimai, kuriuos turi įvykdyti 

profesionalūs veiklos vykdytojai, kad 

atitiktų 1 dalies a punkte nustatytas 

sąlygas. 
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Pakeitimas 85 

Pasiūlymas dėl reglamento 

85 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kai įgaliotasis veiklos vykdytojas ketina 

išduoti augalo pasą, jis nustato ir prižiūri 

jo paties vykdomo gamybos proceso etapus 

ir augalų, augalinių produktų ir kitų 

objektų vežimo etapus, kurie yra labai 

svarbūs, siekiant užtikrinti atitiktį 

taisyklėms, priimtoms pagal 27 straipsnio 

1, 2 ir 3 dalis, 29 straipsnio 1, 2 ir 3 dalis, 

37 straipsnio 1 dalį, 41 straipsnio 3 dalį, 80 

ir 82 straipsnius ir, kai taikytina, 33 

straipsnio 2 dalį, 50 straipsnio 3 dalį ir 81 

straipsnį. 

Įgaliotasis veiklos vykdytojas nustato ir 

prižiūri jo paties vykdomo gamybos 

proceso etapus ir augalų, augalinių 

produktų ir kitų objektų vežimo etapus, 

kurie yra labai svarbūs, siekiant užtikrinti 

atitiktį taisyklėms, priimtoms pagal 

27 straipsnio 1, 2 ir 3 dalis, 29 straipsnio 1, 

2 ir 3 dalis, 37 straipsnio 1 dalį, 

41 straipsnio 3 dalį, 80 ir 82 straipsnius ir, 

kai taikytina, 33 straipsnio 2 dalį, 

50 straipsnio 3 dalį ir 81 straipsnį. 

 

Pakeitimas 86 

Pasiūlymas dėl reglamento 

89 straipsnio 1 dalis 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Nukrypstant nuo 82 straipsnio, jeigu iš 

trečiosios šalies į Sąjungos teritoriją 

įvežamas augalas, augalinis produktas arba 

kitas objektas, kuriam reikalingas augalo 

pasas, kad jį būtų galima vežti Sąjungos 

teritorijoje, kaip nustatyta 74 straipsnio 1 

dalyje ir 75 straipsnio 1 dalyje nurodytuose 

įgyvendinimo aktuose, toks pasas 

išduodamas sėkmingai atlikus 

patikrinimus, susijusius su atitinkamo 

augalo, augalinio produkto arba kito 

objekto įvežimu, numatytus Reglamento 

(ES) Nr. .../… [Office of Publications, 

please insert number of Regulation on 

Official Controls]. 

1. Nukrypstant nuo 82 straipsnio, jeigu iš 

trečiosios šalies į Sąjungos teritoriją 

įvežamas augalas, augalinis produktas arba 

kitas objektas, kuriam reikalingas augalo 

pasas, kad jį būtų galima vežti Sąjungos 

teritorijoje, kaip nustatyta 74 straipsnio 1 

dalyje ir 75 straipsnio 1 dalyje nurodytuose 

įgyvendinimo aktuose, toks pasas 

išduodamas sėkmingai atlikus 

patikrinimus, susijusius su atitinkamo 

augalo, augalinio produkto arba kito 

objekto įvežimu, numatytus Reglamento 

(ES) Nr. .../… [Leidinių biurui – prašome 

įrašyti Reglamento dėl oficialios kontrolės 

numerį], ir nustačius, kad atitinkami 

augalai, augaliniai produktai arba kiti 

objektai atitinka pagrindinius 

reikalavimus, taikomus išduodant augalo 

pasą pagal 80 straipsnį ir atitinkamais 
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atvejais – pagal 81 straipsnį. 

Pagrindimas 

Kad būtų išvengta spragų, kai augalai, augaliniai produktai arba kiti objektai yra 

importuojami iš trečiosios šalies ir vėliau vežami ES teritorijos viduje, fitosanitariniai 

sertifikatai gali būti keičiami tik augalų pasais, jeigu sėkmingai atlikus patikrinimus 

nustatoma, kad konkrečios prekės atitinka reikalavimus, taikomus išduodant augalo pasą 

(pvz., augaluose nėra karantininių kenksmingųjų organizmų, yra laikomasi konkrečių importo 

reikalavimų ir t. t.).   

 

Pakeitimas 87 

Pasiūlymas dėl reglamento 

97 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Komisija sukuria elektroninę pranešimo 

sistemą, kuria valstybės narės siunčia 

pranešimus. 

1. Komisija sukuria elektroninę pranešimo 

sistemą, kuria valstybės narės siunčia 

pranešimus ir per kurią bendraujama ir 

konsultuojamasi su profesionaliais veiklos 

vykdytojais. 

Pagrindimas 

Siekiant užtikrinti, kad būtų imamasi ankstyvųjų veiksmų ir užkirstas kelias kenksmingųjų 

organizmų patekimui į Sąjungos teritoriją, į elektroninę pranešimų sistemą būtina įtraukti 

veiklos vykdytojus. 

 

Pakeitimas 88 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 straipsnio 2 dalis 

 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. 1 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 ir 2 

dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 straipsnio 

3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 straipsnio 3 

dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 30 

straipsnyje, 32 straipsnio 4 dalyje, 34 

straipsnio 1 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

2. 1 straipsnio 2 dalyje, 5 straipsnio 3 ir 4 

dalyse, 6 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 

ir 2 dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 

straipsnio 3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 

straipsnio 3 dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 

30 straipsnyje, 32 straipsnio 4 dalyje, 34 

straipsnio 1 dalyje, 37 straipsnio 3 dalyje, 

38 straipsnyje, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 

straipsnio 3 dalyje, 46 straipsnio 6 dalyje, 

48 straipsnyje, 61 straipsnio 3 dalyje, 67 

straipsnio 4 dalyje, 71 straipsnio 4 dalyje, 
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84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodyti įgaliojimai 

Komisijai suteikiami neribotam 

laikotarpiui nuo šio reglamento 

įsigaliojimo dienos. 

76 straipsnyje, 78 straipsnio 4 dalyje, 82 

straipsnio 4 dalyje, 84 straipsnio 2 dalyje, 

86 straipsnio 3 dalyje, 91 straipsnio 2 

dalyje, 92 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 93 

straipsnio 1 dalyje, 94 straipsnio 4 dalyje, 

95 straipsnio 5 dalyje ir 96 straipsnio 5 

dalyje nurodyti įgaliojimai Komisijai 

suteikiami penkerių metų laikotarpiui nuo 

šio reglamento įsigaliojimo dienos. Likus 

ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki 

penkerių metų laikotarpio pabaigos 

Komisija parengia naudojimosi 

deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 

Įgaliojimai savaime pratęsiami tokios 

pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 

atvejus, kai Europos Parlamentas arba 

Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio 

pratęsimo likus ne mažiau kaip trims 

mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 
 

Pakeitimas 89 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. 1 straipsnio 2 dalyje, 7 straipsnio 1 ir 2 

dalyse, 8 straipsnio 6 dalyje, 11 straipsnio 

3 dalyje, 20 straipsnyje, 22 straipsnio 3 

dalyje, 25 straipsnio 4 dalyje, 30 

straipsnyje, 32 straipsnio 4 dalyje, 34 

straipsnio 1 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodytus 

įgaliojimus bet kada gali atšaukti Europos 

Parlamentas ir Taryba. Sprendimu dėl 

įgaliojimų atšaukimo nutraukiamas tame 

sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 

bet kada atšaukti 1 straipsnio 2 dalyje, 

5 straipsnio 3 ir 4 dalyse, 6 straipsnio 

2 dalyje, 7 straipsnio 1 ir 2 dalyse, 8 

straipsnio 6 dalyje, 11 straipsnio 3 dalyje, 

20 straipsnyje, 22 straipsnio 3 dalyje, 25 

straipsnio 4 dalyje, 30 straipsnyje, 32 

straipsnio 4 dalyje, 34 straipsnio 1 dalyje, 

37 straipsnio 3 dalyje, 38 straipsnyje, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 3 dalyje, 

46 straipsnio 6 dalyje, 48 straipsnyje, 61 

straipsnio 3 dalyje, 67 straipsnio 4 dalyje, 

71 straipsnio 4 dalyje, 76 straipsnyje, 78 

straipsnio 4 dalyje, 82 straipsnio 4 dalyje, 

84 straipsnio 2 dalyje, 86 straipsnio 3 

dalyje, 91 straipsnio 2 dalyje, 92 straipsnio 

1 ir 3 dalyse, 93 straipsnio 1 dalyje, 94 

straipsnio 4 dalyje, 95 straipsnio 5 dalyje ir 

96 straipsnio 5 dalyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl 
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Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 

paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jau 

galiojančių deleguotųjų aktų teisėtumui. 

įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus. Sprendimas 

įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 

arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis 

nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

Pakeitimas 90 

Pasiūlymas dėl reglamento 

98 straipsnio 5 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Pagal 1 straipsnio 2 dalį, 7 straipsnio 1 ir 

2 dalis, 8 straipsnio 6 dalį, 11 straipsnio 3 

dalį, 20 straipsnį, 22 straipsnio 3 dalį, 25 

straipsnio 4 dalį, 30 straipsnį, 32 straipsnio 

4 dalį, 34 straipsnio 1 dalį, 38 straipsnį, 44 

straipsnio 2 dalį, 45 straipsnio 3 dalį, 46 

straipsnio 6 dalį, 48 straipsnį, 61 straipsnio 

3 dalį, 67 straipsnio 4 dalį, 71 straipsnio 4 

dalį, 76 straipsnį, 78 straipsnio 4 dalį, 82 

straipsnio 4 dalį, 84 straipsnio 2 dalį, 86 

straipsnio 3 dalį, 91 straipsnio 2 dalį, 92 

straipsnio 1 ir 3 dalis, 93 straipsnio 1 dalį, 

94 straipsnio 4 dalį, 95 straipsnio 5 dalį ir 

96 straipsnio 5 dalį priimtas deleguotasis 

teisės aktas įsigalioja tik tuomet, jeigu per 

du mėnesius nuo pranešimo apie jį Europos 

Parlamentui ir Tarybai dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimo arba jeigu iki to laikotarpio 

pabaigos tiek Europos Parlamentas, tiek 

Taryba praneša Komisijai, kad jie 

nepareikš prieštaravimų. Europos 

Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis 

laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

5. Pagal 1 straipsnio 2 dalį, 5 straipsnio 3 

ir 4 dalis, 6 straipsnio 2 dalį, 7 straipsnio 1 

ir 2 dalis, 8 straipsnio 6 dalį, 11 straipsnio 

3 dalį, 20 straipsnį, 22 straipsnio 3 dalį, 25 

straipsnio 4 dalį, 30 straipsnį, 32 straipsnio 

4 dalį, 34 straipsnio 1 dalį, 37 straipsnio 

3 dalį, 38 straipsnį, 44 straipsnio 2 dalį, 45 

straipsnio 3 dalį, 46 straipsnio 6 dalį, 48 

straipsnį, 61 straipsnio 3 dalį, 67 straipsnio 

4 dalį, 71 straipsnio 4 dalį, 76 straipsnį, 78 

straipsnio 4 dalį, 82 straipsnio 4 dalį, 84 

straipsnio 2 dalį, 86 straipsnio 3 dalį, 91 

straipsnio 2 dalį, 92 straipsnio 1 ir 3 dalis, 

93 straipsnio 1 dalį, 94 straipsnio 4 dalį, 95 

straipsnio 5 dalį ir 96 straipsnio 5 dalį ) 

priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik 

tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo 

pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai 

apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 

šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir 

Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento 

arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

Pakeitimas 91 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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98 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 98a straipsnis 

 Skubos procedūra 

 Pagal šį straipsnį priimti deleguotieji aktai 

įsigalioja nedelsiant ir taikomi, jei 

nepareiškiama 2 dalyje nurodytų 

prieštaravimų. Pranešime Europos 

Parlamentui ir Tarybai apie deleguotąjį 

aktą nurodomos skubos procedūros 

taikymo priežastys. 
 Europos Parlamentas arba Taryba, 

laikydamiesi 98 straipsnio 5 dalyje 

nurodytos procedūros, gali pareikšti 

prieštaravimų dėl deleguotojo akto. Tokiu 

atveju Komisija, gavusi pranešimą apie 

Europos Parlamento arba Tarybos 

sprendimą pareikšti prieštaravimų, 

nedelsdama panaikina aktą. 
 

Pakeitimas 92 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 2 dalies c punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) prioritetinio kenksmingojo organizmo, 

įtraukto į Reglamento (ES) Nr. [...]/[...]* 6 

straipsnio 2 dalyje nurodytą sąrašą, 

išplitimo prevencijos priemonės, kurias 

Sąjunga priėmė pagal to reglamento 27 

straipsnio 3 dalį arba 29 straipsnio 3 dalį, 

kai šios priemonės būtinos, kad tas 

prioritetinis kenksmingasis organizmas 

neplistų Sąjungos teritorijoje. 

c) prioritetinio kenksmingojo organizmo, 

įtraukto į Reglamento (ES) Nr. [...]/[...]* 

6 straipsnio 2 dalyje nurodytą sąrašą, 

išplitimo prevencijos priemonės, kurias 

Sąjunga priėmė pagal to reglamento 

27 straipsnio 3 dalį arba 29 straipsnio 

3 dalį, kai šios priemonės būtinos, kad tas 

prioritetinis kenksmingasis organizmas 

neplistų Sąjungos teritorijoje; siekiant 

užtikrinti, kad profesionalūs veiklos 

vykdytojai prevencijos priemones taikytų 

visų rūšių kenksmingiesiems 

organizmams, visos priemonės turi būti 

grindžiamos Direktyvos 2009/128/EB31f, 

nustatančios Bendrijos veiksmų 

pagrindus siekiant tausiojo pesticidų 

naudojimo, III priedo nuostatomis. 
 __________________ 
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Pakeitimas 93 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas) 

Reglamentas (ES) […]/2013 

17 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ca) skubaus ankstyvojo svetimų rūšių 

invazijos likvidavimo priemonės, kurių 

valstybės narės imasi pagal Reglamento 

(ES) Nr. […]/[…]** 15 straipsnį; 

 _______________ 

 **OL L … ... ... p. … [Leidinių biurui – 

prašome šią išnašą, kurioje pateikiama 

nuoroda į šį reglamentą, įrašyti į 

Reglamentą (ES) Nr. [...]/2013 dėl 

invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir 

plitimo prevencijos ir valdymo]. 

Pagrindimas 

Siekiant suderinti reglamentą dėl išlaidų valdymo ir 2013 m. rugsėjo 9 d. paskelbtą pasiūlymą 

dėl invazinių svetimų rūšių, priemonėms, kurių valstybės narės imasi pagal minėto pasiūlymo 

15 straipsnį siekdamos skubiai ir kuo anksčiau likviduoti svetimų rūšių invaziją, turėtų būti iš 

dalies finansuojamos ES lėšomis. Žr. 102 straipsnio 2 dalies a punkto pakeitimo pagrindimą. 

  

Pakeitimas 94 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 3 dalies a punkto c a papunktis (naujas) 

Reglamentas (ES) […]/2013 

18 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ca) jie susiję su augalų, grybų arba 

mikroorganizmų, kurie patekę į Sąjungos 

teritoriją gali daryti neigiamą poveikį 

augalų sveikatai ir kuriems yra taikomos 

pagal Reglamento (ES) Nr. […]/[…]** 15 

straipsnį priimtos ankstyvojo likvidavimo 

priemonės, rūšių, porūšių arba žemesnių 

taksonų gyvais pavyzdžiais.  
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 ______________ 

 **OL L … ... ... p. … [Leidinių biurui – 

prašome šią išnašą, kurioje pateikiama 

nuoroda į šį reglamentą, įrašyti į 

Reglamentą (ES) Nr. [...]/2013 dėl 

invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir 

plitimo prevencijos ir valdymo]. 

Pagrindimas 

Reglamentas dėl išlaidų valdymo turėtų būti suderintas su pasiūlymu dėl invazinių svetimų 

rūšių. Priemonės, kurių valstybės narės imasi siekdamos kuo anksčiau likviduoti svetimų 

rūšių invaziją, atitinkamomis sąlygomis turėtų būti iš dalies finansuojamos ES lėšomis. 

Tinkamos iš dalies finansuoti sąnaudos taip pat turėtų apimti veiklos vykdytojams mokamą 

kompensaciją, nustatomą pagal sunaikintų augalų, kuriems buvo taikytos ankstyvojo invazijos 

likvidavimo priemonės, vertę.  

 

Pakeitimas 95 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 4 dalies a punkto c a papunktis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

„ca) sąnaudos, kurias valstybės narės 

patyrė dėl kompensacijų veiklos 

vykdytojams, nurodytos Reglamento (ES) 

Nr. [...]/[...]* 2 straipsnio 7 dalies a, b ir c 

punktuose, nustatytų pagal sunaikintų 

augalų, augalinių produktų arba kitų 

objektų, kuriems taikytos to reglamento 16 

straipsnyje nustatytos priemonės, susijusios 

su to reglamento 6 straipsnio 2 dalyje 

išvardytais prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais, vertę;“ 

„ca) sąnaudos, kurias valstybės narės 

patyrė dėl kompensacijų veiklos 

vykdytojams, nurodytos Reglamento (ES) 

Nr. [...]/[...]* 2 straipsnio 7 dalies a, b ir c 

punktuose, nustatytų pagal sunaikintų 

augalų, augalinių produktų arba kitų 

objektų, kuriems taikytos to reglamento 16 

straipsnyje nustatytos priemonės, susijusios 

su to reglamento 6 straipsnio 2 dalyje 

išvardytais prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais, ir kitų nuostolių vertę;“ 

siekiant šio tikslo veiklos vykdytojams 

keliama sąlyga būti taikius visus įmanomus 

prevencinius žemės ūkio metodus, pvz., 

sėjomainą ir biologinės kontrolės metodus; 

pesticidai turėtų būti naudojami tik kaip 

kraštutinė priemonė ir taikant geriausias 

turimas pesticidų mažinimo priemonių 

technologijas pagal Direktyvos 

2009/128/EB31g, nustatančios Bendrijos 

veiksmų pagrindus siekiant tausiojo 

pesticidų naudojimo, III priedo nuostatas.“ 

___________________ __________________ 
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*OL L …, ……, p. ... „[ Office of 

Publications, please insert this footnote, 

referring to the present Regulation, in 

Regulation (EU) No [.…]/2013 laying 

down provisions for the management of 

expenditure relating to the food chain, 

animal health and animal welfare, and 

relating to plant health and plant 

reproductive material]. 

*OL L … ... ... p. … [Leidinių biurui – 

prašome šią išnašą, kurioje pateikiama 

nuoroda į šį reglamentą, įrašyti į 

Reglamentą (ES) Nr. [...]/2013 dėl 

apsaugos nuo augalų kenksmingųjų 

organizmų priemonių].  

 31g OL L 309, 2009 11 24, p. 71  

 

Pakeitimas 96 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 4 dalies a punkto c b papunktis (naujas) 

Reglamentas (ES) […]/2013 

19 straipsnio 1 dalies c b punktas (naujas)  

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 cb) sąnaudos, kurias valstybės narės 

patyrė dėl kompensacijų veiklos 

vykdytojams, nurodytos Reglamento (ES) 

Nr. [...]/[...]* 2 straipsnio 7 dalies a, b ir c 

punktuose, nustatytų pagal sunaikintų 

augalų, augalinių produktų arba kitų 

objektų, kuriems taikytos pagal 

Reglamento (ES) Nr. [...]/[...]** 15 

straipsnyje nustatytos skubaus ankstyvojo 

invazijos likvidavimo priemonės, vertę;“ 

 _____________________________ 

 *OL L … ... ... p. … [Leidinių biurui – 

prašome šią išnašą, kurioje pateikiama 

nuoroda į šį reglamentą, įrašyti į 

Reglamentą (ES) Nr. [...]/2013 dėl 

apsaugos nuo augalų kenksmingųjų 

organizmų priemonių].  
 **OL L … ... ... p. … [Leidinių biurui – 

prašome šią išnašą, kurioje pateikiama 

nuoroda į šį reglamentą, įrašyti į 

Reglamentą (ES) Nr. [...]/2013 dėl 

invazinių svetimų rūšių introdukcijos ir 

plitimo prevencijos ir valdymo]. 

Pagrindimas 

Turi būti pateikta tinkama nuoroda (žr. kitus pakeitimus). 
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Pakeitimas 97 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 4 dalies a punkto c c papunktis (naujas) 

Reglamentas (ES) […]/2013 

19 straipsnio 1 dalies c c punktas (naujas)  

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 cc) Reglamento (ES) Nr. [...]/[...]* 2 

straipsnio 7 dalies a, b ir c punktuose 

nurodytos sąnaudos dėl kompensacijų 

veiklos vykdytojams už griežtesnių 

biologinio saugumo priemonių, būtinų 

siekiant apsaugoti Sąjungos teritoriją nuo 

prioritetinių kenksmingųjų organizmų, 

įgyvendinimą;“ 

 _____________________________ 

 *OL L … ... ... p. … [Leidinių biurui – 

prašome šią išnašą, kurioje pateikiama 

nuoroda į šį reglamentą, įrašyti į 

Reglamentą (ES) Nr. [...]/2013 dėl 

apsaugos nuo augalų kenksmingųjų 

organizmų priemonių].  

Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams turėtų būti kompensuojama už įgyvendinamas griežtesnes biologinio 

saugumo priemones, kurios yra būtinos imantis su prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais susijusių ankstyvųjų veiksmų. 

 

Pakeitimas 98 

Pasiūlymas dėl reglamento 

102 straipsnio 4 dalies c punktas 

Reglamentas (ES) […]/2013 

19 straipsnio 1 dalies c punktas  

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) Įterpiama antra pastraipa: c) Įterpiama antra pastraipa: 

„Atsižvelgiant į ca punkto pirmą pastraipą, 

kompensacija neviršija augalų, augalinių 

produktų arba kitų objektų rinkos vertės, 

buvusios prieš pat jų sunaikinimą, ir iš 

kompensacijos sumos išskaičiuojama 

antrinio panaudojimo vertė, jeigu ji 

nustatoma.“ 

„Atsižvelgiant į pirmos pastraipos ca, cb ir 

cc punktus, kompensacija neviršija augalų, 

augalinių produktų arba kitų objektų rinkos 

vertės, buvusios prieš pat jų sunaikinimą, ir 

iš kompensacijos sumos išskaičiuojama 

antrinio panaudojimo vertė, jeigu ji 

nustatoma.“ 
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Pagrindimas 

Veiklos vykdytojams turėtų būti kompensuojama už įgyvendinamas griežtesnes biologinio 

saugumo priemones, kurios yra būtinos imantis su prioritetiniais kenksmingaisiais 

organizmais susijusių ankstyvųjų veiksmų. 

 

Pakeitimas 99 

 

Pasiūlymas dėl reglamento 

I a priedas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Ia PRIEDAS 

 Sąjungos karantininių kenksmingųjų 

organizmų sąrašas pagal 5 straipsnio 2 

dalį 

 Šiame sąraše išvardijami Direktyvos 

2000/29/EB1a I priedo A dalyje ir II priedo 

A dalies I skirsnyje nurodyti 

kenksmingieji organizmai. 

 KENKSMINGIEJI ORGANIZMAI, 

NEAPTINKAMI NĖ VIENOJE 

BENDRIJOS DALYJE IR KURIE YRA 

SVARBŪS VISAI BENDRIJAI 

 a) Vabzdžiai, erkės ir nematodai visose jų 

vystymosi stadijose 

 Acleris spp. (ne Europos) 

 Aculops fuchsiae Keifer 

 Agrilus planipennis Fairmaire 

 Aleurochantus spp. 

 Amauromyza maculosa (Malloch) 

 Anomala orientalis Waterhouse 

 Anoplophora chinensis (Thomson) 

 Anoplophora glabripennis (Motschulsky) 

 Anoplophora malasiaca (Forster) 

 Anthonomus bisignifer (Schenkling) 

 Anthonomus signatus (Say) 

 Aonidella citrina Coquillet 
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 Aphelenchoïdes besseyi Christie (*) 

 Arrhenodes minutus Drury 

 Aschistonyx eppoi Inouye 

 Virusai, platinami Bemisia tabaci Genn. 

(ne Europos populiacijos): 

 a) pupelių auksinės mozaikos virusas 

 b) pupelių silpnosios margligės virusas 

 c) salotų infekcinės geltligės virusas 

 d) paprikos silpnosios margligės virusas 

 e) moliūgų lapų garbanės virusas 

 f) karpažolių mozaikos virusas 

 g) Floridos pomidorų virusas 

 Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Buher) Nickle et al. 

 Carposina niponensis Walsingham 

 Cicadellidae – cikadėlės (ne Europos), 

žinomos kaip Pirso ligos (sukeliamos 

Xylella fastidiosa) užkrato pernešėjos: 

 a) Carneocephala fulgida Nottingham 

 b) Draeculacephala minerva Ball 

 c) Graphocephala atropunctata (Signoret) 

 Choristoneura spp. (ne Europos) 

 Conotrachelus nenuphar (Herbst) 

 Dendrolimus sibiricus Tschetverikov 

 Diabrotica barberi Smith & Lawrence 

 Diabrotica undecimpunctata howardi 

Barber 

 Diabrotica undecimpunctata 

undecimpunctata Mannerheim 

 Diabrotica virgifera zeae Krysan & Smith 

 Diaphorina citri Kuway 

 Enarmonia packardi (Zeller) 

 Enarmonia prunivora Walsh 

 Eotetranychus lewisi McGregor 

 Grapholita inopinata Heinrich 
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 Heliothis zea (Boddie) 

 Hirschmanniella spp., išskyrus 

Hirschmanniella gracilis (de Man) Luc & 

Goodey 

 Hishomonus phycitis 

 Leucaspis japonica Ckll. 

 Liriomyza sativae Blanchard 

 Listronotus bonariensis (Kuschel) 

 Longidorus diadecturus Eveleigh & Allen 

 Margarodes, ne Europos rūšys: a) 

Margarodes vitis (Phillipi) 

 Margarodes vredendalensis de Klerk c) 

Margarodes prieskeansis Jakubski 

 Monochamus spp. (ne Europos) 

 Myndus crudus Van Duzee 

 Nacobbus aberrans (Thorne) Thorne & 

Allen 

 Naupactus leucoloma Boheman 

 Numonia pirivorella (Matsumura) 

 Oligonychus perditus Pritchard et Baker 

 Pissodes spp. (ne Europos) 

 Premnotrypes spp. (ne Europos) 

 Pseudopityophthorus minutissimus 

(Zimmermann) 

 Pseudopityophthorus pruinosus 

(Eichhoff) 

 Radopholus citrophilus Huettel Dickson 

et Kaplan 

 Rhynchophorus palmarum (L.) 

 Scaphoideus luteolus (Van Duzee) 

 Scirtothrips aurantii Faure 

 Scirtothrips dorsalis Hood 

 Scirtothrips citri (Moultex) 

 Scolytidae spp. (ne Europos) 

 Scrobipalpopsis solanivora Povolny 

 Spodoptera eridania (Cramer) 
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 Spodoptera frugiperda (Smith) 

 Spodoptera litura (Fabricus) 

 Tachypterellus quadrigibbus Say 

 Taxoptera citricida Kirk. 

 Thaumatotibia leucotreta 

 Thrips palmi Karny 

 Šios Tephritidae (ne Europos): 

 a) Anastrepha fraterculus (Wiedemann) 

 b) Anastrepha ludens (Loew) 

 c) Anastrepha obliqua Macquart 

 d) Anastrepha suspensa (Loew) 

 e) Dacus ciliatus Loew 

 f) Dacus cucurbitae Coquillet 

 g) Dacus dorsalis Hendel 

 h) Dacus tryoni (Froggatt) 

 i) Dacus tsunconis Miyake 

 j) Dacus zonatus Saund. 

 k) Epochra canadensis (Loew) 

 l) Pardalaspis cyanescens Bezzi 

 m) Pardalaspis quinaria Bezzi 

 n) Pterandrus rosa (Karsch) 

 o) Rhacochlaena japonica Ito 

 p) Rhagoletis cingulata (Loew) 

 q) Rhagoletis completa Cresson 

 r) Rhagoletis fausta (Osten-Sacken) 

 s) Rhagoletis indifferens Curran 

 t) Rhagoletis mendax Curran 

 u) Rhagoletis pomonella Walsh 

 v) Rhagoletis ribicola Doane 

 w) Rhagoletis suavis (Loew) 

 Trioza erytreae Del Guercio 

 Unaspis citri Comstock 

 Xiphinema americanum Cobb sensu lato 



 

PE522.767v02-00 162/180 RR\1021316LT.doc 

LT 

(ne Europos populiacija) 

 Xiphinema californicum Lamberti & 

Bleve-Zacheo 

 b) Bakterijos 

 Citrusų mozaikinė bakterija 

 Citrusų margoji chlorozė 

 Erwinia stewartii (Smith) Dye 

 Xanthomonas campestris (visi citrusams 

patogeniniai štamai) 

 Xanthomonas campestris pv. oryzae 

(Ishiyama) Dye & pv. oryzicola (Fang. et 

al.) Dye 

 Xylella fastidiosa (Well & Raju) 

 c) Grybai 

 Alternaria alternata (Fr.) Keissler (ne 

Europos patogeniniai izoliatai) 

 Anisogramma anomala (Peck) E. Müller 

 Apiosporina morbosa (Schwein.) v. Arx 

 Atropellis spp. 

 Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt 

 Ceratocystis virescens (Davidson) 

Moreau. 

 Cercoseptoria pini-densifloae (Hori et 

Nambu) Deighton 

 Cercospora angolensis Carv. et Mendes 

 Ciborinia camelliae Kohn 

 Chrysomyxa arctostaphyli Dietel 

 Cronartium spp. (ne Europos) 

 Diaporthe vaccinii Shaer 

 Endocronartium spp. (ne Europos) 

 Elsinoe spp. Bitanc. et Jenk. Mendes 

 Fusarium oxysporum f. sp. albedinis 

(Kilian et Maire) Gordon 

 Guignardia citricarpa Kiely (visi 

citrusams patogeniniai štamai) 

 Guignardia laricina (Saw.) Yamamoto & 
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Ito 

 Guignardia piricola (Nosa) Yamamoto 

 Gymnosporangium spp. (ne Europos) 

 Inonotus weiril (Murril) Kotlaba & 

Pouzar 

 Melampsora farlowii (Arthur) Davis 

 Monilinia fructicola (Winter) Honey 

 Mycosphaerella larici-leptolepis Ito et al. 

 Mycosphaerella populorum G. E. 

Thompson 

 Phoma andina Turkensteen 

 Phyllosticta solitaria Ell. & Ev. 

 Puccinia pittieriana Hennings 

 Septoria lycopersici Speg. var. malagutii 

Ciccarone et Boerema 

 Scirrhia acicola (Dearn.) Siggers 

 Stegophora ulmea (Schweinitz: Fries) 

Sydow & Sydow 

 Thecaphora solani Barrus 

 Tilletia indica Mitra 

 Trechispora brinkmannii (Bresad.) 

Rogers 

 Venturia nashicola Tanaka et Yamamoto 

 d) Virusai ir į juos panašūs organizmai 

 Guobų karnienos nekrozės fitoplazma 

 Bulvių virusai ir į virusus panašūs 

organizmai: 

 a) Andų latentinis bulvių virusas 

 b) Andų margligės bulvių virusas 

 c) arakazijos B virusas, šakniavaisių rūšis 

 d) bulvių juodosios žiediškosios 

dėmėtligės virusas 

 e) bulvių gumbų verpstiškumo viroidas 

 f) bulvių T virusas 

 g) ne Europos izoliuoti bulvių A, M, S, V, 

X ir Y (įskaitant Yo, Yn ir Yc) virusai ir 



 

PE522.767v02-00 164/180 RR\1021316LT.doc 

LT 

bulvių lapų susisukimo virusas 

 Tabako žiediškosios dėmėtligės virusas 

 Pomidorų žiediškosios dėmėtligės virusas 

 Virusai ir į virusus panašūs organizmai, 

kurie kenkia Cydonia Mill., Fragaria L., 

Malus Mill., Prunus L., Pyrus L., Rubus 

L. ir Vitis L. augalams: 

 a) mėlynių lapų margligės virusas 

 b) vyšnių lapų šiurkštumo virusas 

(Amerikos) 

 c) persikų mozaikos virusas (Amerikos) 

 d) persikų netikroji rikecija 

 e) persikų skrotelių mozaikos virusas 

 f) persikų skrotelių mikoplazma 

 g) persikų X-ligos mikoplazma 

 h) persikų geltos mikoplazma 

 i) slyvų amerikinės juostligės virusas 

(Amerikos) 

 j) aviečių lapų garbanės virusas 

(Amerikos) 

 k) žemuogių latentinis virusas 

 l) žemuogių priegyslinės margligės 

virusas 

 m) žemuogių raganų šluotų mikoplazma 

 n) ne Europos virusai ir į virusus panašūs 

organizmai, kurie kenkia Cydonia Mill., 

Fragaria L., Malus Mill., Prunus L., 

Pyrus L., Ribes L. Rubus L. ir Vitis L. 

augalams. 

 Virusai, platinami Bemisia tabaci Genn.: 

 a) pupelių auksinės mozaikos virusas 

 b) pupelių silpnosios margligės virusas 

 c) salotų infekcinės geltligės virusas 

 d) paprikos silpnosios margligės virusas 

 e) moliūgų lapų garbanės virusas 

 f) karpažolių mozaikos virusas 

 g) Floridos pomidorų virusas 
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 Runkelių viršūnių garbanės virusas (ne 

Europos izoliatai) 

 Gervuogių latentinis virusas 

 Amarai ir į juos panašūs kenkėjai 

 Cadang-Cadang viroidas 

 Vyšnių lapų susisukimo virusas (*) 

 Chrizantemų stiebų nekrozės virusas 

 Citrusų mozaikos virusas 

 Citrusų greito sunykimo virusas (ne 

Europos izoliatai) 

 Raupai 

 Vyšnių susmulkėjimo patogenas (ne 

Europos izoliatai) 

 Natūraliai plintanti psorozė 

 Palmių žudančiosios geltligės mikoplazma 

 Slyvų nekrotinės žiediškosios dėmėtligės 

virusas (**) 

 Satsuma žemaūgės virusas 

 Tatter lapų virusas 

 Raganų šluotų virusas (MLO) 

 e) Parazitiniai augalai 

 Arceuthobium spp. (ne Europos) 

 BENDRIJOJE RIBOTAI PAPLITĘ IR 

VISAI BENDRIJAI SVARBŪS 

KENKSMINGIEJI ORGANIZMAI 

 a) Vabzdžiai, erkės ir nematodai visose jų 

vystymosi stadijose 

 Diabrotica virgifera virgifera Le Conte 

 Globodera pallida (Stone) Behrens 

 Globodera rostochiensis (Wollenweber) 

Behrens 

 Meloidogyne chitwoodi Golden et al. 

(visos populiacijos) 

 Meloidogyne fallax Karssen 

 Opogona sacchari (Bojer) 

 Popillia japonica Newman 
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 Rhizoecus hibisci Kawai & Takagi 

 Spodoptera littoralis (Boisduval) 

 b) Bakterijos 

 Clavibacter michiganensi (Smith) Davis et 

al. ssp. sepedonicus (Spieckermann & 

Kotthoff) Davis et al. 

 Pseudomonas solanacearun (Smith) 

Smith 

 c) Grybai 

 Melampsora medusae Thümen 

 Synchytrium endobioticum (Schilhersky) 

Percival 

 d) Virusai ir į juos panašūs organizmai 

 Obelų gausaus išsišakojimo 

(proliferacijos) mikoplazma 

 Abrikosų chlorotiško lapų susisukimo 

mikoplazma 

 Kriaušių nykimo mikoplazma 

 e) Kiti organizmai 

 Pomacea spp. 

 __________________ 

 1a OL L 169, 2000 7 10, p. 1.  

 

 

Pakeitimas 100 

 

Pasiūlymas dėl reglamento 

I b priedas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Ib PRIEDAS 

 Sąjungos prioritetinių kenksmingųjų 

organizmų sąrašas pagal 6 straipsnio 2 

dalį 

 a) Vabzdžiai, erkės ir nematodai visose jų 

vystymosi stadijose 
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 Anoplophora chinensis (Thomson) 

 Anoplophora glabripennis (Motschulsky) 

 Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Buher) Nickle et al. 

 Cicadellidae – cikadėlės (ne Europos), 

žinomos kaip Pirso ligos (sukeliamos 

Xylella fastidiosa) užkrato pernešėjos: 

 a) Carneocephala fulgida Nottingham 

 b) Draeculacephala minerva Ball 

 c) Graphocephala atropunctata (Signoret) 

 Diaphorina citri Kuway 

 Thaumatotibia leucotreta 

 Trioza erytreae Del Guercio 

 b) Bakterijos 

 Citrusų bakterinė mozaika 

 Pseudomonas solanacearun (Smith) 

Smith 

 Pseudomonas syringae 

 Xanthomonas campestris (visi citrusams 

patogeniniai štamai) 

 Xanthomonas campestris pv. oryzae 

(Ishiyama) Dye & pv. oryzicola (Fang. et 

al.) Dye 

 Xylella fastidiosa (Well & Raju) 

 c) Grybai 

 Elsinoe spp. Bitanc. et Jenk. Mendes 

 Gibberella circinata 

 Guignardia citricarpa Kiely (visi 

citrusams patogeniniai štamai) 

 Hypoxylon mammatum 

 Phythoptora ramorum 

 Trechispora brinkmannii (Bresad.) 

Rogers 

 Venturia nashicola Tanaka et Yamamoto 

 d) Virusai ir į juos panašūs organizmai 

 Bulvių virusai ir į virusus panašūs 
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organizmai: 

 a) Andų latentinis bulvių virusas 

 b) Andų margligės bulvių virusas 

 c) arakazijos B virusas, šakniavaisių rūšis 

 d) bulvių juodosios žiediškosios 

dėmėtligės virusas 

 e) bulvių gumbų verpstiškumo viroidas 

 f) bulvių T virusas 

 g) ne Europos izoliuoti bulvių A, M, S, V, 

X ir Y (įskaitant Yo, Yn ir Yc) virusai ir 

bulvių lapų susisukimo virusas 

 Vynuogių geltos organizmai, panašūs į 

mikoplazmas 

 e) Kiti organizmai 

 Pomacea spp. 

 

 

Pakeitimas 101 

 

Pasiūlymas dėl reglamento 

I c priedas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Ic PRIEDAS 

 Nekarantininių kenksmingųjų organizmų 

sąrašas pagal 37 straipsnio 2 dalį 

 VABZDŽIAI 

 Acanthoscelides obtectus Sag. 

 Pelargonijų žiedų margligės karmovirusas 

 Aceria essigi. 

 Aculops fockeui. 

 Agromyzidae 

 Aleurodidae, ypač Bremisia tabaci 

 Aleurothrixus floccosus (Mashell) 

 Anarsia lineatella. 
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 Aphelenchoides spp. 

 Blastophaga spp. 

 Bruchus affinis Froel. 

 Bruchus atomarius L. 

 Bruchus pisorum L. 

 Bruchus rufimanus Boh. 

 Cacoecimorpha pronubana 

 Cecidophyopsis ribis. 

 Circulifer haematoceps 

 Circulifer tenellus 

 Skydmariai, ypač Epidiaspis leperii, 

Pseudaulacaspis pentagona, 

Quadraspidiotus perniciosus 

 Daktulosphaira vitifoliae (Fitch) 

 Diarthronomia chrysanthemi 

 Ditylenchus destructor Thorne 

 Ditylenchus dipsaci 

 Epichoristodes acerbella 

 Epidiaspis leperii. 

 Eriophis avellanae. 

 Eriophyes similis. 

 Eriosoma lanigerum 

 Eumerus spp. 

 Eusophera pinguis. 

 Eutetranychus orientalis Klein 

 Helicoverpa armigera (Hübner) 

 Lepidoptera 

 Liriomyza huidobrensis (Blanchard) 

 Liriomyza trifolii (Burgess) 

 Meloidogyne spp. 

 Merodon equestris 

 Myzus ornatus 

 Otiorrhynchus sulcatus 

 Parabemisia myricae (Kuwana) 
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 Parabemisia, myricae (Kuwana). 

 Parasaissetia nigra (Nietner) 

 Paysandisia archon (Burmeister) 

 Pratylenchus penetrans 

 Pratylenchus spp. 

 Pseudaulacaspis pentagona. 

 Quadraspidiotus perniciosus 

 Quadraspidiotus perniciosus 

 Radopholus similis (Cobb) Thorne 

 Rhizoglyphidae 

 Rhyacionia buoliana 

 Rhyzoglyphus spp. 

 Rotylenchus robustus 

 Salssetia oleae. 

 Sciara 

 Tarsonemidae 

 Tarsonemidae 

 Tetranychus urticae 

 Thysanoptera 

 Tylenchulus semipenetrans 

 Pelargonijų juostligės virusas 

 BAKTERIJOS 

 Agrobacterium rhizogenes 

 Agrobacterium tumefaciens 

 Agrobacterium tumefaciens 

 Clavibacter michiganensis spp. insidiosus 

(McCulloch) Davis et al. 

 Clavibacter michiganensis spp. 

michiganensis (Smith) Davis et al 

 Corynebacterium sepedonicum 

 Erwinia amylovora (Burr.) Winsi. et al 

 Erwinia carotovora subsp. Carotovora 

 Erwinia chrysanthemi 

 Pseudomonas caryophylli (Burkholder) 
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Starr & Burkholder 

 Pseudomonas marginata 

 Pseudomonas solanacearum. 

 Pseudomonas syringae pv. glycinea 

 Pseudomonas syringae pv. mors 

prunorum. 

 Pseudomonas syringae pv. persicae 

(Prunier et al.) Young et al 

 Pseudomonas syringae pv. savastanoi. 

 Psudomonas syringae pv. syringae 

 Rhodococcus fascians 

 Xanthomonas campestris pv. Begoniae 

 Xanthomonas campestris pv. corylina. 

 Xanthomonas campestris pv. juglandi. 

 Xanthomonas campestris pv. Pelargonii 

 Xanthomonas campestris pv. pruni 

(Smith) Dye 

 Xanthomonas campestris pv.phaseoli 

(Smith) Dye 

 Xanthomonas campestris pv.vesicatoria 

(Doidge) Dye 

 Xanthomonas fragariae Kennedy & King 

 Xylophilus ampelinus Vitis 

(Panagopoulos) Willems.et al 

 GRYBAI  

 Stiebo puvinio sukėlėjas (Botrytis spp., 

Pythium spp.) 

 Fusarium oxisporum f. sp. lilii 

 Fusarium oxisporum sp. gladioli 

 Rhizoctonia spp. 

 Alternaria dianthicola 

 Armillariella mellea 

 Ceratocystis fimbriata f. sp. platani Walter 

 Chondrostereum purpureum 

 Claviceps purpurea 
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 Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr 

 Curvularia trifolii 

 Cylindrocarpon destructans 

 Diaporthe phaseolorum var. caulivora ir 

var. sojae 

 Didymella applanata. 

 Didymella ligulicola (Baker, Dimock et 

Davis) v. Arx 

 Exosporium palmivorum 

 Fusarium fujikuroi 

 Fusarium oxisporum f. sp. dianthi 

 Fusarium oxisporum sp. chrysanthemi 

 Fusarium oxysporum f. sp. narcissi 

 Fusarium spp. 

 Gliocladium wermoeseni 

 Graphiola phoenicis 

 Helminthosporium 

 Lophodermium seditiosum 

 Mycosphaerella dianthi 

 Nectria galligena 

 Tikroji miltligė 

 Penicillium gladioli 

 Peronospora rubi. 

 Pestalozzia Phoenicis 

 Phialophora cinerescens (Wollenweber) 

van Beyma 

 Phialophora gregata 

 Phoma tracheiphila (Petri) Kanchaveli & 

Gikashvili 

 Phyllactinia guttata. 

 Phytophthora cactorum. 

 Phytophthora fragariae var. rubi. 

 Phytophthora spp. 

 Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. & de 

Toni 
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 Stiebo puvinys: Fusarium spp. ir Pythium 

spp. 

 Puccinia chrysanthemi 

 Puccinia horiana Hennings 

 Puccinia pelargonii zonalis 

 Pythium spp. 

 Rhizoctonia spp. 

 Rhizopus spp. 

 Rosellinia necatrix 

 Scirrhia pini Funk & Parker 

 Sclerotinia spp. 

 Septoria gladioli 

 Slerotium bulborum 

 Synchytrium endobioticum 

 Taphrina deformans 

 Thielaviopsis basicola 

 Tilletia 

 Urocystis gladiolicola 

 Uromyces dianthi 

 Uromyces trasversalis 

 Ustilaginaceae, 

 Venturia spp. 

 Verticillium spp 

 VIRUSAI IR Į VIRUSUS PANAŠŪS 

ORGANIZMAI 

 Narcizų baltosios dryžligės virusas 

 Gvazdikų margligės karmovirusas 

 Gvazdikų žiediškosios graviruotės virusas 

 Gvazdikų nekrotinės dėmėtligės virusas 

 Ratilų geltos fitoplazma 

 Sukamštėjusio duobėtumo sukėlėjas 

 Anarsia lineatella 

 Obuolių mozaikos virusas 

 Vaistučio mozaikos virusas Fragaria 
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 Runkelių lapų garbanės virusas 

 Juodųjų serbentų lapų margumo infekcija 

 Juodųjų serbentų maras 

 Vyšnių lapų susisukimo virusas 

 Chondrostereum purpureum 

 Chrizantemų žemaūgės viroidas 

 Citrusų lapų raukšlėtumo virusas 

 Citrusų greito sunykimo virusas Citrus 

(Europos izoliatai) 

 Citrusų gyslų sumedėjusių išaugų virusas 

 Skydmariai, ypač Epidiaspis leperii, 

Pseudaulacaspis pentagona, 

Quadraspidiotus perniciosus 

 Coniothyrium spp. 

 Pomidorų besėklystės virusas 

 Diplocarpon rosae 

 Ligos, sukeliančios šių į psoriazę panašių 

jaunų lapų ligų požymius: psoriazę, 

žiedinį puvinį, cristacortis, impietratura, 

concave gum. 

 Eriosoma lanigerum 

 Vynuogių geltos organizmai, panašūs į 

mikoplazmas 

 Hazel maculatura lingare MLO 

 Infekcinė marligė 

 Vaistučio mozaikos nepovirusas 

 Peronospora sparsa 

 Phragmidium spp. 

 Slyvų raupų virusas 

 Bulvių stolburo mikoplazma 

 Slyvų žemaūgės virusas 

 Slyvų nekrotinės žiediškosios dėmėtligės 

virusas 

 Aviečių žemaūgių kelmų virusas 

 Aviečių lapų garbanės virusas 

 Aviečių žiediškosios dėmėtligės virusas 
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 Lapų garbanės liga 

 Rosellinia necatrix 

 Citrusų lapų raukšlėtumas 

 Sphaeroteca pannosa 

 Spiroplasma citri Saglio. et al. 

 Žemuogių raukšlėtligės virusas 

 Braškių žaliųjų vainiklapių fitoplazmos 

 Žemuogių latentinis žiediškosios 

dėmėtligės virusas 

 Žemuogių silpnojo pakraščių pageltimo 

virusas 

 Pomidorų juodojo žiediškumo virusas 

 Pomidorų dėmėtojo vytulio virusas 

 Pomidorų geltonosios lapų garbanės 

virusas 

 Pelargonijų lapų garbanės virusas 

 Tospovirusai (Pomidorų dėmėtojo vytulio 

virusas, Sprigių nekrotinės dėmėtligės 

virusas) 

 Infekcinė margligė 

 Venturia spp. 

 Verticillium spp. 

 Viroidai, įskaitant exocortis, cachexia-

xyloporosis 

 Lelijų besimptomis virusas 

 Tulpių infekcinės margligės virusas 

 Kardelių žiediškosios dėmėtligės virusas 

(sin. Narcizų latentinis virusas) 

 Narcizų geltonosios dryžligės virusas 

 Chrizantemų B mozaikos virusas 

 Agurkų mozaikos virusas 

 Tabako garbanotosios dryžligės virusas 

 Lelijų X virusas 

 NEMATODAI  

 Heterodera rostochiensis 
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 KITI KENKSMINGIEJI ORGANIZMAI 

 Cyperus esculentus (triufelis) 

 Orobanche (parazitinis augalas) 

 

 

Pakeitimas 102 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 1 skirsnio 4 punkto 1 pastraipos įžanginė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kenksmingojo organizmo patekimas, 

įsitvirtinimas ir išplitimas konkrečioje 

teritorijoje arba, jeigu jis yra toje 

teritorijoje, teritorijos dalyje, kurioje jis 

išplitęs ribotai, daro neigiamą ekonominį, 

socialinį ir ekologinį poveikį tai teritorijai 

arba jos daliai, kurioje jis ribotai išplitęs, 

susijusį su vienu ar daugiau iš toliau 

nurodytų aspektų: 

Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas 

 

Pakeitimas 103 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 1 skirsnio 4 dalies q punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

q) poveikiu aprūpinimo maistu saugumui; q) poveikiu aprūpinimui maistu arba 

maisto saugai; 

 

Pakeitimas 104 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 2 skirsnio 1 dalies b punkto iii a papunktis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 iiia) kultūrinių augalų įvairovės Sąjungos 

teritorijoje praradimu.  

Pagrindimas 

Sąjungos karantininiai kenksmingieji organizmai turėtų būti vertinami kaip prioritetiniai 
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kenksmingieji organizmai, jeigu dėl jų patekimo, patvirtinimo arba paplitimo buvo prarasta 

kultūrinių augalų įvairovė ES. 

 

Pakeitimas 105 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 3 skirsnio 1 poskirsnio 4 punkto 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Remiantis valstybės narės turima 

informacija, jeigu kenksmingasis 

organizmas įsitvirtintų ir išplistų, jis darytų 

neigiamą ekonominį, socialinį ir (arba) 

ekologinį poveikį jos teritorijai ir, kiek 

valstybė narė gali tai įvertinti, Sąjungos 

teritorijai, susijusį su viena ar keliomis iš 1 

skirsnio 4 punkte apibrėžtų sričių. 

Remiantis valstybės narės turima 

informacija, jeigu kenksmingasis 

organizmas įsitvirtintų ir išplistų, jis darytų 

neigiamą ekonominį, socialinį ir ekologinį 

poveikį jos teritorijai ir, kiek valstybė narė 

gali tai įvertinti, Sąjungos teritorijai, 

susijusį su viena ar keliomis iš 1 skirsnio 

4 punkte apibrėžtų sričių. 

 

Pakeitimas 106 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 3 skirsnio 2 poskirsnio 4 punkto 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Remiantis Sąjungos turima informacija, 

jeigu kenksmingasis organizmas įsitvirtintų 

ir išplistų, jis darytų neigiamą ekonominį, 

socialinį ir (arba) ekologinį poveikį 

Sąjungos teritorijai, susijusį su viena ar 

keliomis iš 1 skirsnio 4 punkte apibrėžtų 

sričių. 

Remiantis Sąjungos turima informacija, 

jeigu kenksmingasis organizmas įsitvirtintų 

ir išplistų, jis darytų neigiamą ekonominį, 

socialinį ir ekologinį poveikį Sąjungos 

teritorijai, susijusį su viena ar keliomis iš 

1 skirsnio 4 punkte apibrėžtų sričių. 

 

Pakeitimas 107 

Pasiūlymas dėl reglamento 

II priedo 4 skirsnio 3 punkto 1 pastraipos įžanginė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Sodinti skirtų augalų, nurodytų 2 dalyje, 

užsikrėtimas kenksmingaisiais organizmais 

daro nepriimtiną ekonominį poveikį 

numatomam tų augalų naudojimui, susijusį 

su vienu ar daugiau iš šių dalykų: 

Sodinti skirtų augalų, nurodytų 2 dalyje, 

užsikrėtimas kenksmingaisiais organizmais 

daro nepriimtiną ekonominį ir ekologinį 

poveikį numatomam tų augalų naudojimui, 

susijusį su vienu ar daugiau iš šių dalykų: 
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Pakeitimas 108 

Pasiūlymas dėl reglamento 

IV priedo 2 skirsnio 1 pastraipos 6 a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 6a) Aplinka ir sveikata 

 Renkantis kenksmingųjų organizmų 

rizikos valdymo priemones visada reikia 

atsižvelgti į sveikatos ir aplinkos politiką. 

Be to, pesticidų naudojimas turi būti kiek 

galima labiau ribojamas, jei įmanoma, 

tvarius kenkėjų kontrolės metodus. 
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